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				Opeens hoorde ze  weer dat  schallende gerinkel.  Dezelfde herrie  die  er  vanmorgen  voor had  gezorgd  dat  iedereen  vanaf het  groene schoolgazon  naar binnen  liep.  Het leek  wel alsof  het  geluid  recht  boven Katy’s  hoofd uit  de  muur kwam.

				Ze  kromp  in elkaar. Ze zou  het  liefst  haar oren  bedekken  met haar handen.  ‘Wat is  dat?’

				Shelby  keek haar aan alsof  ze  van  een  andere planeet kwam. ‘Dat is  de  schoolbel’, zei  ze  nadrukkelijk, alsof ze  tegen een  dove aan  het  praten was.  ‘Als  die bel  gaat,  betekent het  dat  we naar  een  ander klaslokaal  moeten lopen  voor de  volgende  les.’

				‘Bel?’ Katy schudde  haar  hoofd.  Haar oren galmden nog na  van  de  afschuwelijke  herrie. ‘Een  bel  klinkt  als  ding-dong.  Maar  dit klinkt  als “riiiiiiiiiiingekliiiiingediing”!’

				Leerlingen liepen  door  de  deur naar  de hal. Sommigen  hoorden Katy de schoolbel nadoen.  Ze lachten  haar  uit.

				Dat was  erger  dan de  herrie  van de schoolbel.  Katy durfde nog  net  een andere vraag  te stellen: ‘Waar is  het toilet?’

				Shelby wees.

				Katy  draaide  zich  om en rende  weg.
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				‘Alles  heeft een bestemde tijd,  

				en  alle voornemen  onder de  hemel heeft  zijn tijd.

				…  Een  tijd om  te  scheuren en  een tijd  om toe  te naaien  …’

				Prediker  3:1  en 7a
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				Hoofdstuk  een

				

				Net zoals  een rookwolkje  dat zijn  weg  omhoog vindt,

				Altijd weer  wordt  weggeblazen door de  wind,

				Zo gaat ook de  ene dag  over in de andere,

				Daar kan  niemand  iets aan  veranderen.

				

				Katy  Lambright keek naar  de  netjes geschreven  zinnen  in  haar  dagboek.  Ze  fronste  haar  wenkbrauwen met zo veel  kracht dat ze er hoofdpijn van  kreeg.  Er klopte iets niet  aan het gedichtje.  Maar wat?  Ah,  ze zag het.  Het  woordje ‘altijd’ in  de  tweede  zin  en  het woordje ‘weer’  dat  erachter stond,  betekenden  ongeveer hetzelfde. Dus dan  moest  ze ‘weer’  doorstrepen.

				Ze fluisterde:  ‘Altijd wordt weggeblazen door  de –’

				‘Katy-meisje?’

				Precies  zoals  ze in haar gedichtje  had opgeschreven,  vervlogen  ook nu  haar gedachten. Ze  liet  het  potlood op haar dagboek  vallen en klapte het dicht. Met grote stappen liep  ze naar de trap. ‘Wat is er?’

				Vader stond beneden.  Hij leunde met zijn  hand  tegen de vierkante paal waarlangs de wenteltrap  omhoog draaide. ‘Het is al kwart over  zeven. We moeten weg, anders mis  je de  bus.’

				Katy voelde haar maag draaien  en bedacht dat het dus  toch dom was geweest  om die vette pannenkoeken  te eten  als ontbijt. Ze had ze echter expres klaargemaakt. Juist om te vieren dat vandaag een speciale dag  was.  Voor  vader, maar vooral voor  haarzelf.  ‘Ik  kom eraan.’

				Ze  trok snel  haar  trui  van het  haakje achter  haar slaapkamerdeur. Natuurlijk zou het vandaag  heel  erg warm  worden, zoals  altijd aan  het einde  van augustus. Maar in  de  middelbare school  was airconditioning.  Daar zou het best  wel  eens koud kunnen zijn.  Dus rolde ze de door  grootmoeder gebreide trui snel op en propte die in de rugzak die  klaarstond  naast de trap.

				De knalroze rugzak stak fel af tegen  haar eenvoudige, lichtblauwe  jurk. Er krulde  een trotse glimlach om haar lippen, maar tegelijkertijd voelde ze  ook een steek  van  twijfel in haar buik. Ze had nog nooit eerder een rugzak gehad en wist  niet precies  hoe ze ermee  om moest gaan. Annika  Gehring,  haar beste vriendin sinds de  eerste klas van  de basisschool, had haar  geholpen om alle pennen en  schriften en nog veel  meer spulletjes  in  de rugzak te  doen. Er zat ook een gloednieuwe geodriehoek in – allemaal dingen die op de lijst stonden van de  middelbare school in het stadje Salina. Ze  hadden de  grootste pret gehad. De rugzak  had zo veel zijvakken  en verborgen  ritsjes.

				Katy  zuchtte. Aan  de ene  kant wilde ze dat Annika  ook  naar de middelbare  school  ging, maar aan de  andere kant was ze blij dat zij de enige van het dorp  was. Als ze iets stoms zou doen, was er tenminste niemand van de mennonietengemeenschap die  het kon zien. Katy mocht Annika erg graag,  maar  ze wist ook dat haar vriendin alles wat ze zag aan iedereen doorvertelde.

				‘Katy-meisje!’ De  stem  van  vader drong vanuit  de tuin door de geopende ramen door naar binnen.

				Zou  vader  haar nu altijd  Katy-meisje blijven noemen? Het moest toch  eens afgelopen zijn met  die kinderachtige naam. Als  hij haar ook  zo zou noemen  als  er  iemand  van de middelbare  school  bij was, zou ze  zich  wild schamen. ‘Ik kom eraan!’ Ze  griste de rugzak van  de vloer  en stak haar armen door de lusbanden.  Ze voelde de rugzak aan haar schouders  trekken. Dat was een  nieuw gevoel. Het benadrukte dat vandaag een speciale dag was. Ze  rende de trap af. De loshangende  lintjes van haar hoofdkapje slingerden tegen haar nek, de rugzak  bonkte tegen  haar rug – die slingerende linten  waren een bekend gevoel, het gebonk van  de zware rugzak was nieuw. Ze werd een  beetje duizelig van  al dat  nieuwe gedoe.

				Ze smeet de rugzak op de stoel van  de blauwe pick-up van vader  en ging er  zelf  naast zitten. Katy draaide het  raampje omlaag terwijl vader het erf van hun melkveeboerderij  afdraaide, de zandweg  op die naar  de snelweg  liep.  Stof  stoof op bij de wielen en woei de auto binnen.  Katy  nieste  een paar keer, trok de nieuwe rugzak tegen haar buik  en liet de frisse ochtendwind recht in haar gezicht waaien. Als het zomer was, rook het ’s morgens  vroeg altijd zo lekker.  Die vroege ochtendwind  was heerlijk fris en het rook  nog naar  dauw. Straks zou het alleen maar warm en droog zijn.

				De pick-up rammelde langs het oude schoolgebouwtje.  Het had slechts één  klaslokaal. In dat ene lokaal had Katy negen jaar les gehad.  Het was tegelijkertijd de kleuterschool en de basisschool van  de kleine mennonietengemeenschap. Nu was  het  nog vroeg en dus waren er geen kinderen, maar in  gedachten zag Katy oudere kinderen de jongere helpen met  schommelen, kinderen die braaf op hun beurt  wachtten bij de  kromgetrokken  wipwap  en  die vervelende  Caleb, die achter meisjes aan  rende met een kronkelende worm in zijn hand, zodat  ze gingen gillen. Caleb was ook vaak op Katy  afgekomen met een worm of een dikke kever  in zijn hand, maar ze had nooit gegild. Insecten maakten  haar niet zo veel  uit. Ze  was maar voor weinig  dingen bang, zoals tornado’s, of  afscheid  nemen van  mensen als  je wist dat  je ze niet  weer zou zien.

				Ze hoorde vader zuchten. Ze draaide zich naar  hem toe. Het viel haar op hoe somber hij keek. Vader had altijd een serieuze  blik  in zijn ogen,  of een vermoeide. Maar dat was ook wel  logisch,  want  hij  moest de  melkboerderij en hun huishouden regelen  zonder  de hulp  van een vrouw. Eventjes  voelde Katy  zich schuldig. Het was natuurlijk de bedoeling geweest dat zij thuis  zou  blijven om te helpen, zoals alle meisjes van de Oude Orde1 van de  mennonieten deden als  ze klaar waren met de basisschool.

				Haar schuldgevoel maakte echter onmiddellijk  plaats  voor dat andere bekende gevoel  –  haar grote  wens  om te leren, te schrijven en om te  ontdekken wat de wereld nog  meer  te bieden  had  dan  alleen de omgeving van  haar dorp Schellberg. Ze voelde  haar nagels in haar huid prikken, doordat  ze uit alle  macht haar handen dichtkneep. Ze  moest gaan. Deze gelegenheid, die aan niemand anders van haar kleine  gemeenschap geboden was, was  te bijzonder om  te verspillen.

				‘Papa?’  Ze  wachtte tot hij haar aankeek. ‘Maakt u zich alstublieft niet zo  veel  zorgen.’

				Zijn wenkbrauwen schoten  verbaasd omhoog, zodat  ze de rand raakten  van zijn pet met de  lange klep. ‘Ik maak me helemaal  geen zorgen.’

				‘Jawel, dat  doet  u wel. U kijkt al  de hele ochtend  zo. U maakt zich  volgens mij al zorgen vanaf het moment  dat  de  oudsten  van  de kerk zeiden  dat  ik naar de openbare middelbare school mocht gaan.’

				Katy begreep hem. Ze had heus wel al  het  gefluister gehoord binnen  hun  gemeenschap, nadat bekend was geworden dat Katy toestemming had gekregen: ‘Is  die meid wel sterk genoeg om een ware dochter te blijven  van haar moeder Kathleen,  en  onze gemeenschap?’ Maar Katy wilde  per  se bewijzen dat  ze zich voor  niets zorgen maakten. Zij  kon wel naar de openbare school en  wel  met wereldse mensen  omgaan en tegelijkertijd vasthouden aan  haar geloof. Net  zoals  ze het enige meisje  op hun gemeenschapsschool was  geweest dat zonder te knipperen met haar  ogen Caleb met zijn insecten  had weerstaan.  Zij was  sterk.

				Ze stompte vader plagerig tegen  zijn  bovenarm. ‘Ik  zal  heus wel goed uitkijken, hoor.’

				Zijn lippen  begonnen een beetje te trillen. ‘Ik maak me echt geen zorgen om jou,  Katy-meisje.’

				Hij loog, maar Katy  ging er niet  tegen in. Dat deed ze  nooit bij  vader.  Dat hoorde niet. Als ze boos was  op hem over  iets wat hij  had  gedaan of gezegd, schreef ze haar gedachten  op in  haar dagboek. Dan was zij  ze kwijt. Daarna scheurde  ze  de  pagina in  hele  kleine  stukjes  en gooide die weg. Met die  gewoonte  was ze vlak na  haar dertiende  verjaardag begonnen.  Voor die tijd had  vader nog  nooit iets verkeerds gedaan.  Tenminste, niet voor zover  zij zich dat kon herinneren. Soms  vroeg ze zich wel eens af of  hij  het  nou was die  vanaf dat moment veranderd was, of zijzelf.  Maar  dat maakte  weinig uit. Ze vond het niet  leuk om boos op hem te zijn – hij  was alles wat ze had  –  en  dus probeerde ze altijd zo snel  mogelijk van haar boosheid  af  te komen.

				Ze  kwamen bij de snelweg.  Vader parkeerde de auto  op  de vluchtstrook. Hij draaide het sleuteltje om. Nog even  sputterde de motor,  maar toen werd het stil.  Vader draaide zijn gezicht  van  Katy af  en keek door zijn  raampje naar buiten, met  zijn  elleboog uit het raam. De  wind floot zachtjes  door de openstaande autoramen en buiten zongen vogeltjes hun ochtendliederen in de kale  tarwevelden  langs de kant van  de weg. De geluiden waren  bekend –  natuurgeluiden  waar Katy sinds  haar jeugd van  genoot – maar vandaag klonken ze opeens aangrijpend. Ze kreeg een brok in haar keel.

				Hoe kon het toch dat ze nu zo anders dan anders  reageerde op de wind en de vogels? Dat zou ze vanavond, voordat ze naar bed ging,  proberen te ontdekken, al  schrijvend in haar dagboek.  Dat was eigenlijk  gewoon een groot kladblok. Op het  moment dat  ze  aan schrijven dacht,  schoten haar al allerlei woorden te binnen – het geheimzinnige gefluister  van  de  wind, vrolijk flierefluitende vogels.  Misschien  zou ze er wel een  gedicht  over schrijven.  Als ze tenminste niet te moe was van deze eerste schooldag.

				In de verte ging de weg  een stukje  naar beneden, zodat hij  niet  meer te zien was. Zo nu en dan  kwamen er auto’s tevoorschijn uit  het dal.  Even later jakkerden die dan langs hun auto.  Het waren glimmende sportauto’s of stoere jeeps,  zo totaal  anders dan  de eenvoudige zwarte of blauwe pick-uptrucks of sedans die op zondagen de parkeerplaats van  de mennonietenkerk vulden. Wanneer zou de grote, gele schoolbus op de weg in  de verte uit  het dal klimmen? Katy was gewaarschuwd dat  de  bus niet zou  blijven wachten op mensen die  niet op tijd langs de  kant van de weg stonden. Zou hij niet  al langs  gereden zijn?  Ze kreeg  weer  buikpijn, maar nu van angst.

				Vader draaide zich plotseling  om en keek haar aan. ‘Heb jij  je lunchgeld eigenlijk wel  bij  je?’

				Ze tikte  tegen  het  kleine ritsvakje op de voorkant van  haar rugzak. ‘Hier.’ Ze haalde haar schouders op en grinnikte. ‘Het is  best  raar  om geen lunchpakket  te hebben.’ Zo lang ze zich kon  herinneren had Katy  altijd een doosje bij  zich gehad met  daarin de lunch die ze zelf had klaargemaakt,  omdat  ze geen moeder  had die het voor haar deed.

				‘Ja, maar je hebt het zelf van die mevrouw in het  schoolkantoor gehoord.’ Vader roffelde  met zijn  vingers op het  stuur. ‘Ze  zei dat kinderen die  naar deze  school  gaan, eten  in het schoolrestaurant of bij een goedkoop restaurant naar hun  keuze  vlak bij de  school.’

				Katy wist nog maar al te goed hoe ze zich had geschaamd  op  die  dag, toen ze samen  een bezoek brachten aan de school. Toen de  schoolsecretaris aan vader vertelde over het lunchprogramma  van de school, had  hij erop gestaan  om het complete lunchmenu te lezen, van begin tot eind, voordat  hij erin toestemde dat  zijn  dochter voedsel at dat door  een wereldse school was bereid.

				Vanzelfsprekend hadden er geen  rare dingen op het schoolmenu gestaan. Het zag  er zelfs  veel  aantrekkelijker uit dan haar dagelijkse boterham met  pindakaas, maar vader had ernaar gekeken alsof hij dacht dat de school zijn  meisje zou willen  vergiftigen. Ze had er drie pagina’s voor nodig  gehad in haar dagboek,  om dat  moment voldoende van zich af te  schrijven. Daarna had  ze de  tjokvol  geschreven pagina’s tot minuscule snippertjes verscheurd.  Maar  gelukkig – o  gelukkig  maar  – had  vader  na het lezen van het menu wel een  lunchkaartje gekocht.

				De  wind speelde  met de satijnen lintjes  van haar  eenvoudige  hoofdkapje,  dat  met spelden was vastgezet op haar  dikke  knot. De loshangende linten kriebelden haar kin. Ze  duwde de  linten achter  haar nek in haar jurk. Ze  veegde wat stof van  haar eenvoudige jurk, die door  de gemeenschap zelf was  gemaakt,  zoals de meeste kleren van de mennonieten. Een  vervelende gedachte schoot door haar hoofd.  Het  is maar goed  dat  ik in het  schoolrestaurant mag eten,  net als de meeste andere schoolkinderen, want dat is dan waarschijnlijk het enige  waarin ik niet anders ben  dan zij.

				Vader schraapte zijn keel. ‘Daar komt  de bus.’

				De schoolbus rolde  langzaam naar  hun auto toe.  De zon weerkaatste in de grote voorruit,  zo  fel dat de  grote, gele bus bijna niet  meer te zien was. Katy zwaaide het portier wijd open en stapte  uit met de rugzak leunend op haar  heup  alsof het een kleuter was  die  ze met één  arm vasthield. Ze trok een  vies gezicht toen  vader ook  uitstapte  en haar  bij haar hand wilde  pakken.

				‘Dat  hoeft niet, papa.’ Ze probeerde naar hem te  glimlachen. De  vette pannenkoeken speelden weer op. Ze  was misselijk van de plotselinge  zenuwen. ‘Ik kan best wel zelf instappen.’

				De  grote banden van de bus kraakten  over het grind van de vluchtstrook toen  de  bus langzaam tot  stilstand kwam.  Vanuit  de  bus klonk kindergegiechel toen  vader haar  toch bij haar hand pakte  en naar de bus liep.  Katy kromp in  elkaar en probeerde onopvallend haar  hand los te maken uit  die van vader, maar hij hield haar hand  stevig vast en keek  de  vrouwelijke buschauffeur  aan  met een ernstige blik in zijn ogen.

				‘Dit  is mijn dochter, Katy Lambright.’

				Snel  corrigeerde Katy vader: ‘Kathleen Lambright.’ Ze  had  toch tegen vader gezegd dat ze op de nieuwe  school Kathleen  wilde heten in plaats van  dat kinderachtige  Katy? Vader had het  niet  leuk  gevonden, en  Katy wist  waarom.  Ze  had hem toestemming gegeven om  haar Katy te  blijven noemen –  of Katy-meisje, zoals hij haar al noemde toen ze zo jong was dat  ze  nog niet eens rechtop kon zitten  – maar voor  de  buitenwereld  wilde  ze Kathleen zijn.

				Vader  fronste  zijn  wenkbrauwen vanwege  de tegenspraak van zijn dochter,  maar hij herhaalde: ‘Kathleen Lambright.  Ze  moet naar de middelbare school aan de noordkant van Salina.’

				De chauffeur was een vrouw  van middelbare leeftijd met kort, zachtwit haar, dat naar achteren geborsteld was. Haar gezicht was een beetje  roze en Katy  vond dat de ogen van de vrouw wel een beetje  leken op die  van grootmoe Ruthie. Maar daar hield het dan ook meteen  mee op, want grootmoe zou nooit  van haar  leven een spijkerbroek aantrekken of  zo’n knalgele bloes met  zwarte stippen.  De  mond van de  buschauffeur  krulde aan  één kant  een beetje op. Dat gaf  de  vrouw een ondeugende uitstraling.  ‘Nou, klim dan maar gauw de bus in,  Katy Kathleen Lambright. We moeten  nog meer kinderen ophalen.’

				Weer klonk er  onderdrukt gegiechel  vanuit de  bus. Vader leunde naar voren, alsof hij  haar  bij wijze van  afscheid  wilde  omarmen. Katy dook onder hem vandaan. Snel sprong ze de bus in. Toen ze  over  haar  schouder naar hem keek, zag  ze de teleurstelling  in  zijn  ogen. Ze voelde zich  schuldig.  Vandaag was  voor hem ook niet makkelijk. Ze  draaide zich om  en wilde de bus  uit springen, zodat hij haar  alsnog kon omarmen,  maar de chauffeur trok aan een hendel, zodat de  deur met een klap dichtging. Nu was  ze gescheiden  van vader.

				Opeens drong tot haar door wat er  vandaag gebeurde.  Ze verliet de veiligheid van haar  kleine gemeenschap, vader en  alles wat  ze  kende.  Het  gevoel  overspoelde haar. Ze wilde terug. Ze wilde met haar handen de  deur van de bus opentrekken en in vaders sterke armen springen, zoals ze dat vroeger  deed als  ze bang was voor een zware storm.

				‘Zoek een plekje  op,  Kathleen’, zei de buschauffeur.

				Katy bleef staan. Door de grote voorruit zag ze haar  vader teruglopen naar de pick-up en instappen.  Er  lag  zo  veel verdriet op zijn gezicht dat Katy  er zelf  ook  verdrietig van werd. Ze  voelde een heftige  kriebel achter  haar  neus – wat altijd gebeurde op het moment dat  er tranen in haar ogen opwelden. Ze haalde hard haar  neus op.

				‘Je  moet  gaan zitten,  anders kan ik  niet gaan rijden.’ De chauffeur klonk nu ongeduldig. Ze trapte met haar voet op het  gaspedaal, zodat de  motor van de  bus begon te gieren. Alweer klonk er gegiechel achter  Katy.

				‘Het spijt me,  mevrouw.’ Snel  wierp  Katy een blik  naar de stoelen in  de bus. De meeste waren al bezet. Alle kinderen  keken naar haar.  Sommigen gniffelden, anderen  staarden alleen  maar, met hun monden open  van verbazing.  Katy kon zich best voorstellen  dat de kinderen zich afvroegen wat zij in haar mennonietenkleding  kwam doen in hun bus. Ze  was tenslotte het eerste  mennonietenkind dat naar  een school in Salina ging.  Ze hief haar kin omhoog. Nou, daar moeten ze  dan maar snel  aan  wennen.

				Katy negeerde  de verbaasd starende ogen terwijl ze  haar  blik over de gezichten liet glijden.  Ze had gehoopt dat  ze naast  iemand van  haar eigen leeftijd  kon  zitten, maar niemand van  de  kinderen zag er  ouder uit  dan twaalf of dertien.  Uiteindelijk zag  ze in het midden van  de  bus twee stoelen waar nog niemand zat. Ze liet zich erin vallen en zette  haar rugzak op de lege stoel naast haar.

				Schokkend kwam  de bus  in  beweging. De banden kraakten en  schuurden over het losse grind van de  vluchtstrook  de gladde snelweg  op. De  twee kleine  meisjes  op  de stoel voor Katy kwamen half overeind, draaiden zich om en staarden  met grote,  wijd  geopende ogen  naar Katy. Katy glimlachte,  maar ze lachten niet  terug.  Daarop trok ze haar  wenkbrauwen  hoog op en wiebelde met  haar uitgestoken tong.  Dat was het  gezicht dat  ze altijd trok om haar neefje Trent, een baby, te laten stoppen  met huilen. De  kleine  meisjes  trokken hetzelfde  gezicht  naar haar,  giechelden en draaiden zich weer om.

				Katy zag de  kinderen  in  de bus  tijdens  de rit met elkaar kletsen en grapjes maken.  Ze voelden zich thuis. Zij bleef  alleen zitten en probeerde  onzichtbaar  te zijn. De schoolbus rammelde en stuiterde  nog erger  dan de oude pick-up van vader.  Elke kilometer voelde Katy haar maag samenkrimpen.  Ze  slikte en bleef slikken om de bananenpannenkoeken  binnen  te  houden. Denk aan  iets  anders  …

				De middelbare  school. Haar hart  sloeg een slag  over. De openbare middelbare school. Er  gleed een  glimlach over haar gezicht. Ze had bijvakken gekozen als  plantenkunde,  muziek en literatuur. Literatuur … Ze zuchtte verlangend.

				Toen ze aan haar  vriendin  Annika de  lijst had  laten zien van de bijvakken  die  ze had gekozen voor het tweede schooljaar, waar zij  instroomde2, had Annika haar  hoofd geschud en gezucht: ‘Ze  klinken  allemaal  zo moeilijk. Waarom wil je  eigenlijk zo graag verder studeren? Je  bent niet goed wijs, Katy.’

				Nu  ze zich  de woorden  van haar vriendin herinnerde, voelde  ze  weer die vervelende steek achter  haar  neus die tranen aankondigde.  Annika was  haar  beste vriendin,  al vanaf het  moment dat de schoolmeester hen  tijdens hun eerste  jaar op de kleine mennonietenbasisschool naast elkaar had laten zitten op een schoolbankje vooraan in het  enige  klaslokaal. Ondanks hun lange en dierbare vriendschap begreep Annika haar  niet.

				Katy beet  op haar  onderlip en  keek  snel door  het  raam  naar buiten.  Ze bedacht nog  iets  anders. Ze begreep zichzelf  niet eens. De mennonietenschool van  negen jaar was toch voor iedereen van haar gemeenschap voldoende?  Waarom voor haar niet?

				Waarom  zat haar hoofd altijd  zo vol met vragen? In gedachten hoorde ze opnieuw de schoolmeester tegen haar zeggen: ‘Katy, Katy, je stelt me zo veel  vragen dat  ik  er moe van word.’ Waarom betekenden woorden zo  veel voor haar? Niemand van haar mennonietenvrienden had die onweerstaanbare drang om zijn  gedachten op te schrijven op een spiraalkladblok, omdat ze  anders zouden  ontploffen. Katy had er geen verklaring voor.  En  ze wist, ook zonder  het te vragen, dat dat  het was wat vader het meest vreesde. Ze  schudde haar hoofd en trok  de rugzak tegen haar bonzende hart aan. Hij hoefde zich  geen zorgen te maken. Ze  hield van vader. Ze wilde niets anders dan een  mennoniet  zijn. Ze genoot  intens van hun gemeenschap in  Schellberg met  haar  houten kerkje, waar ze zich dicht bij God  voelde en dicht bij de  gemeenschap.  Bovendien  waren de  oudsten erg duidelijk geweest toen  ze haar  toestemming gaven om naar de middelbare school  te gaan. Als ze wereldse gewoontes zou  overnemen, zou haar schoolcarrière abrupt en  permanent eindigen.

				Een gebed  welde op  in haar hart:  Heere, leidt het alstublieft  zo dat ik  mag  blijven studeren, maar help me  ook om Uw dienstknecht te blijven. Help me  om nooit te vergeten wat  papa gisteren uit de Bijbel las tijdens onze avondgebeden: ‘Wat zou het  de mens baten, zo hij  de gehele wereld won, en schade leed aan  zijn ziel?’

				De bus  stopte voor het bruine, stenen gebouw waar ze samen  met vader  op  bezoek  was geweest. Dit  was de openbare  middelbare school  van  Salina-Noord. Op die dag  twee weken geleden was  het uitgebreide schoolterrein leeg. Behalve het schoolgazon  waren daar ook een parkeerplaats en verschillende gebouwen. Tijdens hun  bezoek stonden er maar enkele  auto’s op de parkeerplaats  en in  de schaduw van een knotsgrote  dennenboom stonden toen  twee rokende  mannen  met  blauwe uniformen aan. Vader  had  haar zo  snel mogelijk langs  de twee rokende mannen geloodst.

				Maar vandaag  was alles anders. De parkeerplaats  puilde uit  van de  auto’s  in allerlei vormen, kleuren  en modellen. Jongeren  – van haar leeftijd, niet zoals  die  kinderen  in de bus – stonden in kleine groepjes en  vulden het  hele schoolgazon.  Ze lachten  en kletsten.

				Katy staarde door het  busraam naar de school. Haar  mond  was  droog.  De meeste leerlingen hadden ook rugzakken, net  als zij, maar ze  zag geen enkele rugzak met zo’n spetterkleur  als  die van haar. Het  waren  allemaal kleuren die je ook  veel zag in haar mennonieten-gemeenschap: donkerblauw, groen  en veel, heel veel zwart. Had  ze de  verkeerde rugzak gekozen? Tante Rebecca  had  afkeurend met  haar tong staan klikken toen ze de  rugzak  zag die Katy had  gekozen,  maar  haar knalroze  rugzak was  zo mooi, zo verschillend van al haar eenvoudige jurken … Nu  begonnen  Katy’s  handen echter  te  beven.

				‘Kathleen?’ De buschauffeur  draaide zich om  in  haar stoel. ‘Opschieten, meisje. De  bus  uit. Ik moet  die  kinderen nog bij  drie  andere scholen  afleveren.’

				Vlug stak Katy haar armen  door  de lussen van haar rugzak en snelde naar  de  voorkant van de  bus. Ze  sprong bijna naar buiten. De  deur ging  achter haar dicht. De bus trok op en reed  ronkend  weg. Toen de  stinkende rookwolk  van  de uitlaatgassen van de bus wegtrok, stond  Katy  alleen op de stoep. Voor haar  was de school. Ze  draaide een van  de twee linten van  haar hoofdkapje om een vinger  en vroeg  zich  af wat ze  nu zou  doen. Naar het hoofdgebouw?  Dat  leek een logische  keuze. Ze zette een stap naar voren, maar bleef toen stokstijf staan. Ze kreeg kippenvel.

				Alle mensen op het schoolgazon waren stil  gevallen. Gezichten  draaiden zich  om  – een veld vol  gezichten – naar  haar. Ze hoorde  een schrille grinnik  – van  zichzelf. Zo reageerde ze altijd als ze plotseling  heel zenuwachtig werd.

				Toen, net zo plotseling als het was begonnen, verdween de interesse van de  gezichten van  de andere leerlingen.  Ze richtten zich weer tot hun  vrienden, alsof  zij  niet langer bestond. Katy zuchtte en zette haar tocht naar  de  deur van  het hoofdgebouw voort. Ze wrong zich  tussen de  groepjes leerlingen door,  soms  zijlings, dan weer met haar  rugzak botsend tegen andere leerlingen.  Ze mompelde verontschuldigingen  en glimlachte verlegen naar de paar leerlingen die naar haar keken.  Ze  was  halverwege het grote grasveld toen plotseling een schel rinkelend  geluid  wreed het geroezemoes verstoorde. Het  deed pijn aan haar oren. De  haartjes op haar  huid gingen  rechtop  staan. Katy stopte. Ze stond stokstijf stil, alsof ze tegen een muur  op liep.

				De  andere leerlingen kwamen juist in beweging.  Ze slingerden  hun rugzakken  over één schouder en duwden en  botsten tegen  elkaar. Katy werd  meegesleurd met de  menigte. Ze  schommelde en botste net  als iedereen. Het  leek of  haar hart op hol  sloeg,  maar niet van schrik. Dit was een andere opwinding:  Dit IS het! Dit is het! De middelbare school!

				

				

				

				

				

				

				

				

				
					
						1	  De Oude Orde van  de  mennonieten is  een verzamelnaam voor verschillende gemeenschappen  van  mennonieten die leven volgens de oude  regels van hun geloof. Ze  zonderen zich af van de  wereld, omdat ze niet  beïnvloed willen worden door de  huidige,  zondige tijd.  Velen willen bijvoorbeeld geen elektriciteit of  ziektekostenverzekering. Auto’s zijn er  wel,  maar die moeten zo  eenvoudig mogelijk zijn, want mennonieten vinden  het belangrijk dat aardse  goederen hun aandacht niet  afleiden van  de dienst aan God.  Vrouwen en meisjes  zijn herkenbaar aan eenvoudige,  zelfgemaakte  kleding  en een hoofdkapje op hun vaak lange haar.

					

					
						2	 Katy begint haar opleiding aan de middelbare school  in  het  tweede jaar. De mennonietenschool  die zij als kind had bezocht, duurde negen jaar. Dat is één jaar langer dan  de gewone Amerikaanse basisschool. Daarom mag Katy op de middelbare school  beginnen in het tweede jaar.  In  het  tweede jaar  zijn er vakken  die alle leerlingen krijgen, en er zijn keuzevakken.  
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				Hoofdstuk twee

				

				Katy was  nog maar enkele  stappen  de  school binnengelopen,  toen ze een  glimlachende  vrouw  zag met een groot vel papier in haar  handen. Het  papier was knalroze,  nog feller dan de roze kleur van haar  rugzak. Op  het papier  stond: Oriëntatie  Voor  Nieuwe  Studenten. Onder die woorden stond een pijl naar rechts.  

				Het woord ‘oriëntatie’ was nieuw voor  Katy. Ze kon zich vaag herinneren  dat ze dat woord  ook had gelezen  in  de folder die de school per post naar  haar had opgestuurd. Zo snel als ze kon, zigzagde Katy tussen de  drommen andere leerlingen door  naar rechts. Samen met enkele anderen liep ze  een hoekje om en daarna door  een korte gang naar  een kamer waar  eenzelfde knalroze vel papier hing.

				Er  stond een  man voor de deur met  een  feloranje stropdas. Hij  zei dat iedereen de kamer in kon lopen: ‘Ga maar ergens zitten, maakt niet uit  waar.’ In de vierkante kamer  stonden twee lange, rechte tafels met stoelen eromheen.  Katy  ging bij de dichtstbijzijnde tafel op het  puntje van een  stoel  zitten. Ze  zette  haar rugzak naast haar voeten op de grond. Ze keek  naar de andere leerlingen die binnendruppelden  en  zag  dat sommigen  van hen net zo  onzeker uit hun ogen keken als zij.  Daardoor  voelde zij zich alweer  wat meer op haar  gemak.

				Even  later waren alle stoelen bezet. De man met de grappige stropdas trok de  deur  dicht en liep met grote stappen  naar de voorkant van de kamer.  Hij klapte enkele keren in zijn  handen. ‘Stilte alsjeblieft. Dames  en heren,  stil  graag  …’ Het  geschuifel  en  gemompel stierf langzaam  weg. Toen het  stil  was,  zei de man:  ‘Dank jullie wel. Goedemorgen.’

				‘Goedemorgen’, antwoordde Katy automatisch. Onmiddellijk kromp ze beschaamd ineen, want iedereen bleef stil. Op haar schooltje  in Schellberg begon  elke  dag met een groet  van  juffrouw  Yoder, waarop de kinderen allemaal tegelijk teruggroetten. Maar hier reageerde niemand op de groet van de  docent.  Haar stem echode  na in haar  oren.

				Plotseling  zei  een  opgeschoten jongen aan de andere kant van de tafel met een meisjesstem: ‘Goedemorgen.’ Het  klonk  bijna zoals  de stem  van  Katy. Hier en daar werd gegniffeld  en enkele  anderen zeiden ook plagerig: ‘Goedemorgen.’ Katy probeerde zich nog kleiner te  maken.

				De  man schudde nors zijn hoofd en  keek met gefronste  wenkbrauwen rond.  Alle kinderen  vielen weer  stil.  ‘Welkom allemaal op deze school: Salina-Noord. Ik ben meneer  Victor. Ik ben de onderdirecteur.’  Tot  Katy’s opluchting letten de  anderen niet meer op haar.  Iedereen luisterde  naar  meneer  Victor, die een lange lijst voorlas met  voorschriften over hoe leerlingen van de school zich moesten gedragen. Vader had diezelfde lijst al voorgelezen aan Katy, want die  stond in  het handboek  van  de  school dat  ze  hadden gekregen tijdens hun bezoek twee weken geleden. Hij had haar er uitvoerig  op gewezen hoe  belangrijk het was  dat Katy zich nauwgezet aan  elk  voorschrift hield. Daarom luisterde  ze nu wel, maar alleen uit beleefdheid.

				Toen meneer Victor klaar was met het  uitleggen van het schoolreglement, zei hij: ‘Ik weet dat er twee leerlingen zijn overgekomen uit een andere stad,  Hutchinson, waar een ander schoolsysteem is. Daar is het schooljaar verdeeld in drie  periodes die ze  trimesters noemen. Wij verdelen  het schooljaar in twee  periodes  die we semesters noemen. Zijn  er nog andere  leerlingen  van een school  gekomen  waar een ander  systeem werd gebruikt dan onze semesters?’

				Katy stak haar vinger op.

				Meneer Victor  keek haar glimlachend aan. Een grote snor bedekte zijn bovenlip. ‘Welk systeem  werd er  op jouw school gebruikt?’

				Katy knipperde twee keer met haar ogen. ‘Dat – dat weet ik niet precies.’

				De glimlach op zijn gezicht werd breder. ‘Hoeveel periodes hadden jullie?’

				‘Negen.’

				Verbaasd rechtte meneer Victor zijn  rug. ‘Hadden  jullie negen periodes?’ Links en  rechts  fluisterden andere  leerlingen vol ongeloof het woord negen.

				‘Ja,  meneer.’ Katy ging trots  rechtop  zitten. Hun schooltje  in Schellberg mocht dan wel  klein zijn, maar grootmoe  Ruthie en vader hadden vaak tegen haar  gezegd  hoe blij ze mocht zijn met zo’n goede school en zo’n goede onderwijzeres. ‘Juffrouw Yoder  gaf les aan alle negen klassen. Zij verdeelde ons in  –  ’

				De rest  van haar  uitleg werd overstemd  door uitbundig gelach. Katy keek  verward  rond.  Wat had ze  nu  weer gezegd?

				Meneer Victor klapte in zijn handen. ‘Nu is het wel genoeg! Stilte graag.’ Hij  wachtte tot iedereen stil was en richtte zich  daarna weer tot Katy. ‘Hadden jullie altijd grote repetities  vlak  voor de wintervakantie en vlak voor de zomervakantie?’  Zijn stem trilde een beetje,  alsof hij probeerde om  niet  te lachen.

				Aan Katy was  nooit verteld  dat een schoolperiode van een halfjaar  een  ‘semester’ heette. Ze voelde dat ze  rood werd. Ze was nog maar  net  begonnen met  de middelbare school en nu al  bleek dat  ze een woord  niet kende dat  alle andere leerlingen  wel kenden: semester. Dit moment zou ze straks zeker beschrijven in haar dagboek.  En dat woord  moest  ze  zien te onthouden. 
‘J-ja, meneer.’

				‘Dan werkte jouw school dus gewoon met het standaard semestersysteem.’  Hij hief zijn hoofd een beetje op,  zodat hij  de  hele groep aankeek. ‘Op dit moment  overwegen we  of het beter  is als onze school overstapt  op een trimestersysteem.’  Katy hield  haar  mond toen hij een uitleg gaf over de voor- en nadelen  van een schooljaar  verdelen  in  twee of in drie examenperiodes.  Enkelen  van de  andere leerlingen lieten duidelijk hun voorkeur  blijken  toen meneer Victor vertelde dat leerlingen minder lang naar school moesten bij een trimestersysteem. Dat ze dan eerder konden  afstuderen. Op dat moment had Katy  bijna  geprotesteerd. Ze  was nog maar net met  de middelbare school begonnen –  ze wilde helemaal niet zo snel mogelijk afstuderen!

				‘Nu ga ik jullie iets uitleggen over het lesrooster, zodat jullie weten wat je  kunt verwachten.’ Meneer  Victor pakte drie op sterk karton geplakte  posters uit  de hoek  en  zette die op ijzeren standaards die klaarstonden voor de groep.  Hij wees naar  de eerste poster. ‘Op Salina-Noord hebben we lesblokken  met verschillende lengtes.’  Katy luisterde zo aandachtig dat ongemerkt  haar  wenkbrauwen zich fronsten.  Meneer Victor legde uit dat er op maandagen zeven lesuren waren van  vijftig minuten, maar op de  andere dagen van de week  waren  er vier  lesuren die  negentig minuten duurden. Katy tuurde naar de  roosters. Ze snapte iets  niet.

				Ze stak haar  vinger op. ‘Meneer?’

				De man met  de oranje stropdas stopte met  zijn uitleg en keek naar haar. ‘Ja?’

				‘Wat is een lesblok?’

				Opnieuw klonk er minachtend gefluister.  Twee jongens  stootten  elkaars  ellebogen aan en knikten lachend  in haar richting. Een opgeschoten jongen zei hardop: ‘Een stuk hout dat onderwijs krijgt!’ Het gefluister  laaide  op tot  hardop  lachen. Het liefst  zou Katy met een woedende blik  naar die  vervelende  jongens kijken, zoals  ze ook naar  Caleb Penner keek als hij haar  treiterde  met haar bijnaam Katydid3, maar ze dwong zichzelf naar  meneer Victor te blijven kijken.

				Met een  boze blik bracht hij  eerst de jongens tot zwijgen. Daarna richtte hij zich tot Katy.  ‘Wij  noemen de lesuren ook wel blokken. Als je bijvoorbeeld het  eerste uur Engels hebt, dan is  Engels je eerste blok. Snap je?’

				Katy knikte.  ‘Ja, meneer. Dank u.’

				Er krulde weer  zo’n  nauwelijks zichtbare glimlach  om  zijn lippen.  Hij wees  naar een andere poster. ‘Heel goed. En  dan wil  ik nu – ’

				‘Meneer Victor?’  Katy had haar  arm half  opgeheven  en  zwaaide met haar vingers.

				Met zijn hand nog uitgestoken  naar de  volgende poster zei  hij:  ‘Ja?’

				‘U zei  net dat we allemaal zeven lesblokken hebben op maandag, maar op het rooster staat dat we  op dinsdagen en  donderdagen ook les  hebben tijdens het achtste lesuur.  Waarom hebben we dan op maandagen  niet ook acht lesblokken?’

				Hij  zuchtte en  liet zijn hand zakken  op de  rand van de verharde  poster.  ‘Omdat niet  iedereen het achtste uur  les heeft.’

				Katy  bleef  hem vragend  aankijken.

				‘Het achtste lesuur is een ELU.’

				Katy fronste haar wenkbrauwen.

				‘Dat staat voor Extra Lesuur. Dat  is  bedoeld voor  leerlingen die extra hulp  nodig  hebben bij  een  bepaald  vak.’

				‘O! Bijlessen.’ Katy knikte tevreden dat ze het begreep.  ‘Nu snap ik het. Dank  u.’

				Meneer Victor richtte  zich  weer tot de posters.  Hij  opende  zijn mond, maar draaide zich  weer om en  keek Katy aan. ‘Heb je nog andere vragen?’

				Ze schudde haar hoofd, met als gevolg  dat de lintjes van haar hoofdkapje wild ronddansten en  tegen de onderkant van haar  kin kriebelden.  Ze pakte de uiteinden  van  de linten en gooide die over  haar schouders.

				‘Mooi.’  Hij besteedde  er nog  wat  extra tijd aan  om  zo duidelijk mogelijk uit te leggen hoe  het lesrooster werkte, want op  het  eerste gezicht was het best  verwarrend.  ‘Deze week is de eerste schoolweek. Hij duurt slechts  twee dagen. Daarom houden we vandaag en morgen het schema  aan  van de maandagen.  Dat betekent dus  dat er  lesuren zijn  van vijftig  minuten. Er zijn dus extra  veel lessen, zodat iedereen vaker dan normaal  heen en  weer  loopt door de gebouwen naar de  verschillende klaslokalen. Dan  kan iedereen vast wennen aan de leraren en dan  leren jullie de weg een beetje kennen  binnen alle verschillende gebouwen  van de school. Vanaf volgende week maandag volgen  we het echte lesrooster. Pak nu  allemaal even jullie persoonlijke lesschema’s die jullie hebben gekregen toen jullie je bij  deze school registreerden.’

				Katy ritste een  vak van haar rugzak open en pakte  het foldertje  eruit waar haar persoonlijke lesrooster in stond. Twee  van de  nieuwe  leerlingen  hadden  hun  lesroosters  thuis laten liggen. Katy dook een beetje in elkaar, omdat ze verwachtte dat meneer  Victor  hen  op  hun  falie  zou geven omdat ze zich  niet goed hadden voorbereid. Tot haar verbazing  zei hij echter  dat ze naar  het secretariaat moesten lopen om hun persoonlijke lesroosters nogmaals te laten  printen. Katy keek toe hoe de twee leerlingen kalmpjes de  kamer uit slenterden. Blijkbaar  maakte het hen niets  uit  dat ze hun lesroosters vergeten waren.

				‘Omdat jullie  nieuw zijn op  deze school,  en aangezien dit  best wel een grote  school is met meerdere gebouwen  …’ hoorde  ze meneer Victor  zeggen. Snel  richtte Katy haar  aandacht  weer  op hem. ‘… hebben we aan elk van jullie een  student  gekoppeld die  hier al langer op school zit.  Een  soort persoonlijke begeleider,  die  deze  eerste twee dagen voor jullie zorgt.  Die persoonlijke begeleider  wijst jullie de weg door  de school  en jullie  mogen alles aan hem of  haar vragen.’

				Achter Katy fluisterde iemand: ‘Ik heb medelijden met degene die de persoonlijke begeleider moet zijn van dat meisje  in die  grootmoederjurk.’ Een ander meisje reageerde met  gegiechel.

				Katy deed net alsof ze niets  had  gehoord,  maar  haar oren  jeukten  en  Katy wist dat  ze rood waren geworden. Caleb vond het  altijd geweldig als het  hem lukte om Katy zo geïrriteerd te  krijgen dat haar oren rood werden. Ze hoopte  maar dat de  rand van  haar hoofdkapje  over haar  oren  viel.

				Met  grote stappen  liep  meneer Victor naar de  deur.  Hij  opende  die en gebaarde naar jongeren die daar stonden. Ze  liepen de kamer binnen  met  in hun handen een  vel  papier waarop een naam  stond. ‘Loop allemaal naar  de persoon toe die een papier heeft met  jouw  naam erop.’

				Katy leunde naar links en  rechts en keek tussen  schouders van andere nieuwelingen door, totdat ze haar naam zag  staan.  Ze griste haar rugzak van de grond en snelde naar de  student  die  aan  haar  was gekoppeld. Het was een  meisje met een vriendelijke  uitstraling en met haar tot op haar schouders. Nogal  slordig haar met blonde strepen erdoorheen.  ‘Hoi.’  Katy wees naar het  vel papier. ‘Dat ben ik.’

				‘Hoi, Kathleen.’ Het meisje glimlachte. Ze had een glimmende beugel  in haar mond. Ze vouwde het  papier  op en stak het  in de achterzak van haar spijkerbroek.  Door die achterwaartse beweging  werd haar  bloes  strak getrokken, zodat de vormen van haar  boezem  zichtbaar werden. Snel wendde  Katy haar  blik af. ‘Ik ben  Shelby Nuss. Ik zal je  de school laten zien.’ Ze wees naar de deur. ‘Het eerste uur is al begonnen, maar – ’

				Katy drukte verschrikt haar  rugzak tegen zich  aan. ‘Zijn we  te laat?’ Dat zou juffrouw Yoder nooit toestaan. Zou ze al  op  haar eerste schooldag een  strafaantekening mee naar  huis  moeten  nemen?

				Shelby grinnikte. ‘Maak je  geen zorgen. De onderwijzers weten  dat de nieuwe leerlingen  op de eerste dag later komen, omdat ze eerst naar  de  oriëntatiebijeenkomst gaan.’ Ze knikte  in de  richting van de  deur. ‘Maar  wel  een  beetje opschieten, want het eerste uur  is  bijna afgelopen en ik  neem aan  dat je wel wilt  weten waar dat klaslokaal  is.’

				Katy zorgde ervoor dat  ze niet tegen Shelby’s  hakken schopte  toen ze  haar volgde. Shelby  keek over  haar schouder en grinnikte weer, zodat haar beugel glinsterde in  het licht van  de tl-buizen boven  hun hoofden. ‘Kom  maar naast me lopen. Je  hoeft  niet achter me  te blijven.’  Ze pakte Katy bij  haar elleboog en  trok haar  naar voren. ‘Als  je hier niet voor jezelf  opkomt,  duwt iedereen je aan de kant.  Dan kom je misschien te  laat bij een les. Je moet  soms dus  iemand aan de kant duwen,  zodat jij erdoor  kunt. Wees  alsjeblieft niet verlegen, oké?’

				Katy knikte, maar vanbinnen  hoorde ze  een waarschuwend  stemmetje. Mensen aan de kant duwen was niet erg  christelijk. Vader  en de oudsten  van  de kerk  zouden het niet goedkeuren als ze op  die  manier  voor zichzelf op zou  komen.  Haar sportschoenen piepten zachtjes over de  glimmende tegelvloer  terwijl Shelby haar meenam door een gang  waar een  heleboel grote, metalen kasten stonden  met allemaal kleine deurtjes erin. Op elke deur stond een stempeltje met een nummer.  Shelby stopte  bij nummer 164B.

				‘Alle tweedejaars hebben een  eigen opbergkastje  in de  B-sectie.  Bij  de papieren  die je  van  school hebt gekregen staat  ergens een nummer van het slot  van jouw kastje. Met die cijfercombinatie  kun je het  deurtje  openen. Maar je  zult dit kluisje waarschijnlijk alleen  maar gebruiken  voor je jas en voor  … euhm, benodigdheden.’

				‘Benodigdheden?’

				‘Nou, je weet wel,  voor je maandelijkse … dinges.’  Shelby  keek snel  om zich heen.

				Katy  voelde haar oren weer rood worden. Waarom stelde ze  toch zo veel vragen?

				‘De meeste  studenten zeulen hun  boeken gewoon de hele dag  met zich mee in hun rugzakken, omdat  er tussen  de lessen  door te weinig tijd is  om steeds  naar je persoonlijke  kluisje te  lopen.’  Shelby wierp een  blik op de rugzak  van Katy. Die hing over  haar schouder  tegen de schoudermantel, die juist  bedoeld was  om  de vrouwelijke  vormen van Katy  te verbergen. Er gleed  een  kleine glimlach over  het gezicht van Shelby. ‘Die van jouw is best … mooi,  maar misschien moet je  er toch een kopen  met wieltjes  eronder, want als  je  veel schoolboeken mee moet  nemen, wordt  zo’n  rugzak heel zwaar.’

				Katy knikte,  maar ze wist dat vader zeker niet nog  een rugzak voor haar zou kopen. ‘Waar  is het klaslokaal  waar  ik het eerste uur les  heb?’

				Shelby ging haar voor  door een  lange gang, die  om de zoveel meter was  afgesloten door grote  deuren  met  smalle, lange ramen. Katy kon de drang niet weerstaan om naar binnen  te kijken in enkele klaslokalen waar ze  langsliepen. Bijna aan het einde van de lange gang stopte Shelby bij  een deur waarboven ‘173:  BIOLOGIE’ stond. Precies op het moment dat Shelby de  deurkruk pakte om  de  deur  te openen,  hoorde Katy  opeens weer dat schallende gerinkel. Dezelfde herrie die er  vanmorgen voor had gezorgd  dat iedereen vanaf  het groene schoolgazon naar binnen liep. Het leek  wel alsof  het geluid recht boven Katy’s  hoofd uit de muur kwam.

				Ze kromp  in elkaar. Ze zou het liefst  haar  oren bedekken met haar handen. ‘Wat is dat?’

				Shelby keek haar  aan alsof  ze van een  andere planeet kwam. ‘Dat is  de schoolbel’,  zei ze nadrukkelijk, alsof ze tegen een  dove aan het praten  was. ‘Als die  bel gaat, betekent het dat we naar een ander klaslokaal moeten lopen voor  de volgende  les.’

				‘Bel?’ Katy  schudde  haar  hoofd. Haar oren galmden  nog na  van  de afschuwelijke herrie. ‘Een bel klinkt als  ding-dong. Maar dit klinkt als  “riiiiiiiiiiingekliiiiingediing”!’

				Leerlingen liepen  vanuit het  klaslokaal  door de  deur naar de hal. Sommigen hoorden Katy de schoolbel nadoen. Ze lachten  haar uit.

				Dat was erger  dan de herrie van de schoolbel. Katy durfde  nog net een  andere vraag  te stellen:  ‘Waar is het toilet?’

				Shelby wees.

				Katy draaide zich  om en rende weg.

				

				

				

				

				

				

				

				

				

				

				

				

				

				

				

				

				

				
					
						3	 Katydid  is de Amerikaanse naam voor een bepaald soort sprinkhaan. Van die hele grote,  net zo groot als een mensenhand, die  bijna iedereen eng vindt.
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				Hoofdstuk  drie

				

				De bel waarmee het  laatste lesuur  van die dag  werd afgesloten  rinkelde.  Alle duizend studenten van Salina-Noord liepen tegelijk door de schoolgangen  in een woeste wedloop naar  de vrijheid. Katy vouwde haar  armen over elkaar om te voorkomen dat ze  met haar elleboog tegen iemand aan zou  stoten. Zo wurmde ze zich richting het einde  van de  gang. Ze  was bang dat ze  zou  struikelen  over een schoenveter  of over een van de vele rondslingerende  rugzakken. Als ze zou  vallen, zouden andere leerlingen  haar vertrappen  voordat ze  doorhadden dat  er iemand op de  grond lag.  Ze was erg  blij met de  stroeve, sterke en lekker zittende gympen  aan haar voeten.

				Meestal kocht ze haar  sportschoenen bij  de grote supermarkt Wal-Mart, maar  grootmoe Ruthie en  grootpa Ben hadden haar meegenomen naar een echte schoenwinkel  in het  grote winkelcentrum van  Salina, zodat ze schoenen van een hele goede kwaliteit kon kopen voor de  openbare middelbare school.

				De schoenverkoper had haar lederen, blauwwitte gympen ‘renschoenen’ genoemd. Nou,  dat  waren dus perfecte schoenen voor deze school!

				Shelby drentelde nog  steeds naast haar.  Door al het geduw en getrek bonkte ze  met haar schouder tegen  Katy  aan. ‘In het begin  lijkt het allemaal nogal  eng,  maar maak  je geen zorgen.  Het went  snel.’

				Katy probeerde te  glimlachen. ‘Ja, dat  zal wel.’  Wat zou  Shelby denken  als  ze  wist dat er  minder mensen woonden in heel Schellberg dan dat er op  dit moment leerlingen door  deze gangen denderden? Het geluid van honderden stemmen en schoenen  – gepiep  van sportschoenen, geklik van hakken  en  gestamp van  zware schoenen  – echode tegen de muren  en de tegelvloer.  Het  was een duizelingwekkende herrie. Katy  wou dat ze  al bij het groene  schoolgazon was, weg uit deze herrie en  verwarring.

				De riemen van haar rugzak schuurden pijnlijk over  haar schouders. Bij elke les had ze een schoolboek gekregen en een  syllabus, een soort folder  met het lesprogramma, opdrachten,  samenvattingen en zo. De zeven boeken die ze vandaag  had gekregen, zorgden ervoor dat haar rugzak  erg  zwaar  was. Ze was  bang dat de  riemen  zouden breken. Voor het geval als  dat gebeurde, had ze al  bedacht dat  ze dan  wel een andere schooltas  zou moeten kopen. Dan  zou ze er een  kopen met wieltjes, zoals Shelby had voorgesteld. Ze  zou dan  een  zwarte  uitzoeken.

				Toen ze bij de dubbele  deur van de  uitgang kwamen, liep Katy regelrecht naar  het  midden van  het  schoolgazon. Daar was meer  ruimte. Katy  zuchtte opgelucht.

				Shelby  kwam bij haar staan en glimlachte. ‘Je moet gewoon denken:  we  hebben de eerste  dag gehad.  Nu nog maar honderdnegenenzeventig andere dagen.’

				Katy trok  een vermoeid gezicht en blies  haar  wangen bol. Ze keek naar de krioelende menigte die in kleine groepjes  uiteen brak.  Sommige leerlingen bleven nog  even hangen, anderen liepen direct naar  de parkeerplaats. Dichtslaande autodeuren en draaiende motoren voegden een nieuw geluid toe  aan de kakofonie  die blijkbaar  bij het middelbareschoolleven  hoorde. ‘Nog een keer heel hartelijk bedankt dat je me vandaag hebt geholpen. Zonder jouw hulp had ik echt al  die klaslokalen niet gevonden.’ Katy had die  dag een paar  keer in een schietgebedje de Heere gedankt voor de aanwezigheid van Shelby.  ‘Je  bent erg aardig  geweest.’

				Shelby  haalde haar  schouders op.  ‘Ik  doe gewoon wat ik als begeleider  moet doen. Geen probleem.  Ik  hoop  dat je morgen minder buikpijn hebt.’ Ze  deed  haar handen in haar broekzakken en keek de straat  op en neer. ‘Wil je graag dat  ik  hier blijf, tot de bus  er is?’

				Katy schudde haar hoofd. ‘Daar kan ik ook wel alleen op wachten. Dank je.’

				‘Dan zie  ik  je  morgen wel  weer.  Dag, Kathleen.’  Shelby slenterde naar een groepje meiden die bij elkaar  stonden te  fluisteren en  te giechelen. Zouden  ze het over mij hebben?  Met alweer rode oren draaide Katy zich  met haar rug naar de groep.  Ze vroeg zich  af of haar oren niet  van  haar hoofd  af zouden  vallen.  Ze  waren  vandaag al zo vaak knalrood  aangelopen.

				Ze  liet de  rugzak van haar  schouders af  glijden en zette hem op de grond tegen  haar benen  terwijl ze op de  bus  wachtte.  Toen die even  later  voor de  school stilstond,  stapte ze snel in. De  chauffeur was deze keer een man  met  een hoekig  gezicht en borstelige wenkbrauwen. Hij keek haar niet erg vriendelijk aan,  dus  deed  Katy  ook geen moeite om  zich  voor te stellen. De eerste  stoel  achter  de chauffeur was nog vrij. Met een  zucht liet ze zich erin  vallen.

				Net als  vanmorgen  zaten er ook nu  vooral jonge, lawaaiige kinderen in  de bus. Ze waren vrolijk nu ze weer naar  huis mochten en dus  nog luidruchtiger. De  chauffeur schreeuwde op een  gegeven moment dat  ze  minder herrie moesten maken. Daarna werd het inderdaad stiller  in de  bus,  maar geleidelijk  aan nam het geroezemoes weer toe,  zodat de  chauffeur een  tijdje  later opnieuw schreeuwend moest ingrijpen. Toen  de  bus eindelijk  aankwam op de  plek  waar Katy uit moest stappen, had  ze  hoofdpijn  van  het  bombardement aan indrukken en geluiden  van  die  dag.

				De blauwe pick-up van vader stond  al te wachten.  Katy vloog  ernaartoe en  kroop snel op de passagiersstoel van de  kleine cabine. ‘Hoi, pap!’  Was ze ooit zo blij  geweest  om hem  te  zien?

				‘Dag,  Katy-meisje.  Hoe was je eerste dag?’

				‘Het was – ’ Ze viel stil. Ja, hoe was de  eerste dag eigenlijk geweest?  Ze was uitgelachen,  aangestaard en er waren zelfs medestudenten geweest  die haar volledig hadden genegeerd. Ze had haar  ontbijt  er toch nog  uitgespuugd en van  de lunch had ze geen hap door haar keel gekregen. Enkelen van  de onderwijzers  waren best aardig  geweest,  maar anderen leken erg streng. Ze was  vol goede moed haar  dorp uit en de wereld in gestapt, maar de ontvangst was kil geweest.  Net zo kil als het  water van een vijver  op de eerste zomerse dag  van het jaar. Ze wist  uit ervaring dat de kou van water het beste op te  lossen is door jezelf er helemaal  in te laten  zakken en dan  te gaan bewegen. Dan  past het lichaam  zich  aan. Als  ze  hetzelfde zou  doen  op deze wereldse school, zou  ze  ook vanzelf  wennen  en  aanvaard worden.  Hoopte  ze.

				‘Het  was best goed.’

				Vader knikte. Hij duwde de versnellingspook in  de  eerste versnelling  en liet de  auto driekwart ronddraaien,  terug naar de boerderij.  Toen  ze voorbij haar oude schooltje reden, zag  Katy twee  jongetjes  die op de wipwap  speelden. Ze  voelde een  aanval van eenzaamheid opkomen.  Ze keek vader  vragend aan,  bijna smekend. ‘Mag ik even bij Annika langsgaan?’

				Vader wreef  even met zijn  vinger onder  zijn neus. ‘Er zijn best  nog wel  veel klusjes die gedaan moeten worden, Katy. En het is ook bijna etenstijd.’

				Katy beet op haar onderlip. Hoewel vader het niet recht  in haar gezicht had gezegd, wist ze  dat hij had gehoopt  dat zij hem volledig was gaan helpen  in het huishouden,  nu ze klaar was met de school van Schellberg.  De meeste  gezinnen van  hun  gemeenschap hadden meerdere oudere kinderen die meehielpen  met de  klusjes  die  in en  om het huis moesten gebeuren  – vader had  alleen haar. Hij had erop  kunnen  staan dat ze niet  naar de  middelbare school mocht,  maar hij had  toegestaan  dat  ze haar  droom zou  proberen te verwezenlijken,  ondanks  de extra  zorgen die dat voor  hem meebracht.  Het minste wat ze  zou  kunnen doen, was dat  ze direct  na  school naar huis zou  gaan om  daar mee te helpen, voordat  ze het  avondeten op tafel zou  zetten.

				‘Oké dan’, zei ze. Maar ze  voelde een  knoop van frustratie in haar buik. Waarom begreep vader nou niet dat ze met iemand moest praten over deze dag? Dat ze  iemand nodig had die kon delen  in de pijn van uitgelachen worden, in  de  verwarring van zo’n grote school,  de eenzaamheid om  als eenling rond  te  lopen tussen duizend andere  jongeren  en die kon delen in de  enorme gretigheid waarmee Katy in de schoolboeken  wilde neuzen,  om alles  te leren wat erin stond?

				Toen ze nog een klein meisje  was, had ze altijd achter vader aan gelopen,  de  hele  boerderij door.  Ze had dan  voortdurend  zitten  kletsen  over alles wat ze  zag en  dacht. Maar nu was  ze geen klein meisje  meer. Het leek  vreemd  om haar diepste gevoelens met vader te  delen.  Als ze niet naar Annika mocht gaan, zou ze alles in  haar dagboek moeten opschrijven  … als vader haar daarvoor  tenminste tijd  gaf. Hoe ouder zij werd, hoe meer  hij leek  te denken  aan de koeien  en aan  wat  die beesten nodig hadden.

				Vader keek haar  grinnikend aan. ‘Grootmoe Ruthie heeft speciaal  voor  jouw eerste  schooldag een compleet diner langs gebracht:  gebraden kip en een stoofschotel. Je hoeft het alleen maar in de oven te zetten.’

				Normaal  gesproken zou Katy watertanden bij de wetenschap  dat  er zo’n heerlijk  groot-moedergerecht op haar stond te wachten, maar om de een of  andere  reden protesteerde  haar maag vandaag. Ze hield  haar hand voor  haar mond en slikte een paar keer om het  akelige  gevoel  kwijt  te raken. Ze draaide haar gezicht naar  het omlaag gedraaide raam. Ze  hoopte  dat de wind het misselijke gevoel zou laten verdwijnen.

				‘Katy-meisje?’

				Ze  keek  vader even  aan.

				‘Gaat het goed?’

				‘Ik ben een  beetje misselijk, papa.’

				Hij kreeg  een bezorgde uitdrukking op zijn gezicht.  Zou hij haar vrijaf geven  van haar klusjes? ‘Het  zal wel komen door  dat eten uit het schoolrestaurant. Misschien  moet je morgen maar zelfgesmeerde boterhammen meenemen naar school.’

				Katy schoot bijna  in de lach. Natuurlijk gaf hij  haar geen vrijaf. De koeien  moesten natuurlijk altijd gemolken worden.  Die  beesten trokken zich er niets van hoe zij  zich voelde. Trouwens, dat ze zich zo beroerd voelde, was natuurlijk  het gevolg van haar eigen kookkunsten  vanmorgen – ze had toch helemaal niets  gegeten van die schoollunch? Maar  ze wilde per se  voorkomen dat ze  met een  broodtrommel door  de  school zou  lopen. Dan zouden de andere leerlingen alleen  maar  nog  meer  redenen hebben om haar na te wijzen en  uit te lachen.

				‘Het eten in het schoolrestaurant was prima.  Ik was gewoon te  … opgewonden om te  eten. Daarom heb ik  nu last van mijn  maag.’

				‘Nou, dan  moeten we maar  zo  snel mogelijk naar huis gaan en  dan  direct gaan eten.  De koeien kunnen wel even wachten. Die  zetten we na het eten  wel aan de melkmachines.’

				Katy  voelde zich warm  worden.  Misschien dat vader haar toch belangrijker vond  dan zijn bedrijf en zijn koeien.

				

				

				

				Precies op  het moment  dat  Katy het laatste druipende bord in  het  afdruiprek  plaatste, hoorde ze  een zachte klop op de achterdeur. Ze huppelde door de krappe bijkeuken  en zag  Annika staan op de  kleine stenen  veranda  bij de  achterdeur. Nou ja, veranda. Het was meer een  groot uitgevallen bovenste tree van het korte stenen trappetje  naar hun achterdeur. Van plezier gaf  Katy een korte gil. Ze  rukte wild  de deur open. ‘Kom  binnen!’ Ze trok Annika even tegen zich aan en duwde haar daarna de keuken  in.

				Annika plukte  snel een  met borduursel versierde theedoek van  het dwarsbalkje aan  de zijkant van  het aanrecht. Ze  pakte een  bord en begon het af te drogen.  ‘Mam zei  dat ik eventjes  langs mocht  gaan om te vragen hoe  je  eerste dag  op school  was,  maar dan moest ik  me wel nuttig  maken  en niet in de weg  lopen.’

				Katy trok  snel de  theedoek en  het bord uit de handen van  Annika en duwde haar op  een keukenstoel. ‘Jij hoeft mijn vaat  niet af  te drogen. Je  hebt denk ik ook al de hele  vaat bij jullie thuis gedaan,  toch?’

				Annika knikte, zodat de linten  van haar hoofdkapje tegen haar  schouders  slingerden.  ‘Ja, en wij hebben een veel grotere  afwas  dan jullie met  z’n tweetjes!’

				Katy zag in gedachten de enorme  stapel  afwas in de keuken  van het  gezin van haar vriendin na afloop van het avondeten. Annika had  vijf  jongere  broertjes en zusjes  en  twee oudere. De oudste was al getrouwd. Hij woonde op zijn eigen boerderij. De verkering van haar oudere zus was kortgeleden bekendgemaakt aan  de gemeenschap. Zij hoopte  in december te trouwen. Dan zou Annika dus  de oudste zijn thuis. Annika  had  er al  vaker  tegen Katy over geklaagd  hoeveel  verantwoordelijkheden en dus  klusjes ze  zou krijgen als Taryn de deur uit ging. ‘Daarom wil ik  liever  niet dat je hier ook  nog  eens aan de slag gaat  met ons  huishouden. Ik  wil wel heel graag met  je kletsen, terwijl ik hier de laatste  dingetjes doe. Wat heb jij gedaan vandaag?’

				Voordat Annika kon vertellen, stampte vader de keuken binnen  in  zijn besmeurde  werkoverall. Hij keek  even naar Annika. ‘O, hallo. Kwam je  even  bij Katy kijken?’

				Ja, hèhè, waarom  zou ze hier anders  zitten? flitste het  door  Katy’s hoofd. Gelukkig sprak  ze  de vraag niet hardop  uit. Vader wist meestal niet wat hij  moest zeggen tegen Annika. Dan zei hij maar iets  doms.

				‘Ja.’ Annika sprong overeind  uit  de stoel.  ‘Maar ik  kan wel weggaan  als ik in de weg loop, hoor.’

				‘Nee,  nee. Blijf gerust zitten.’ Vader maakte een  uitnodigend gebaar  naar Annika. Hij trok de ritssluiting  van  zijn overall op tot aan zijn  kin. ‘Ik  ga op  de  sirene drukken,  zodat  de koeien weten dat het tijd is om binnen  te komen. Kom  jij straks helpen met het melken, Katy-meisje?’

				Katy wees naar  de afwas die in  het afdruiprek stond. ‘Als ik klaar ben met de afwas.’

				‘Niet  lanterfanten, hè?’ Vader liep de  achterdeur uit.

				Annika keek hem na.  ‘Jammer hè, voor  je  vader, dat hij geen  zoons heeft die hem kunnen helpen.’

				Katy  gaf  geen antwoord.  Grootmoe Ruthie had haar  lange tijd  geleden al verteld dat zij  er  niets  aan kon doen  dat haar moeder besloot om te  vertrekken. Haar moeder weigerde  te leven  volgens de strenge regels van de  Oude  Orde van de mennonieten. Maar als Katy soms een opmerking hoorde zoals  die van  Annika  nu,  dacht ze altijd dat haar moeder  misschien wel gebleven was – of haar met zich  meegenomen had – als zij  een jongen was  geweest in plaats van  een  meisje.  ‘Ja, misschien wel,  maar  ik  kan  ook zo ongeveer alles doen wat een jongen kan, hoor.’ Katy ging steeds feller praten. ‘Ik  heb de hele zomer vader  geholpen met de koeien, en  ik  heb het hele huishouden erbij gedaan.’

				‘Ja, maar nu ben je er niet om hem te  helpen,  want nu  zit je  op school.’ Annika  keek  met heldere, geïnteresseerde ogen naar Katy. Ze leunde met  haar kin op haar  hand. ‘Hoe was het eigenlijk?  Ik bedoel  school.  Was  het leuk?’

				Leuk was nou niet bepaald het woord waarmee Katy haar dag wilde beschrijven. Ze dacht even na over  een goed antwoord. ‘Interessant. En verhelderend.’

				Annika friemelde aan  haar neus. ‘Waarom gebruik je altijd van die moeilijke woorden?’ Toen giechelde ze. ‘Heb je nog leuke jongens gezien?’

				De laatste  tijd had Annika het steeds vaker  over Caleb  Penner. Voortdurend. Katy kon zich  niet  indenken wat Annika nou zo interessant  vond aan  die  slungel met  zijn grote oren. Zij dacht  aan  de jongens die haar vandaag hadden geïmiteerd toen ze ‘goedemorgen’ had gezegd en die hadden gelachen toen  ze vroeg  wat een  lesblok was. Misschien  had  Annika die jongens  wel leuk gevonden, maar zij  bepaald niet. ‘Nee, niet echt.’  Ze  zette  een  afgedroogde schotel op de  plank en pakte een  nat bord.

				Annika’s mond viel open. ‘Op zo’n  grote school?  Geen leuke jongens?’

				Katy haalde haar schouders  op terwijl ze  met de theedoek over het met bloemen versierde bord  wreef. ‘Ik  heb er niet zo op  gelet, Annika.  Je  weet toch  wat de oudsten tegen  me hebben gezegd – dat ik me  afzijdig moest houden?’ Ze  zuchtte. Haar  handen stopten met afdrogen. ‘Ik vind het best moeilijk,  juist  omdat er zo veel kinderen  zijn.  Iedereen loopt telkens tegelijkertijd door de gangen  … je  kunt zelfs  niet  lopen  zonder tegen mensen op te  botsen.  En iedereen schreeuwt  zo.’  Ze herinnerde zich opeens de  luide, automatische  ‘bel’. Nu pas realiseerde ze  zich waarom die zoemer, want dat was het eigenlijk, zo hard  stond. Anders zou niemand het horen.

				‘Maar vond je  het eigenlijk wel  leuk?’

				Katy sloot haar ogen.  Ze zocht in  gedachten  naar een moment dat wel  leuk  was geweest. Ze keek naar Annika en  grinnikte. ‘Ja. Als ik mijn naam aan de binnenkant van  een  schoolboek mocht  schrijven. Dat  vond ik leuk. Kathleen Lambright. Dat betekent dat  die boeken van mij zijn voor een halfjaar,  en sommige voor  een  heel jaar.  Ik  kan erin lezen en eruit leren wanneer ik dat  maar wil.’

				Ze huppelde  naar Annika  toe, zwaaiend met de theedoek.  ‘En de onderwijzer Engels, meneer Gorsky, zei  dat we zinnen gaan  ontleden.  Hij schreef voorbeeldzinnen op het  bord  waarbij een  voorzetsel veranderde in een bijwoord,  waardoor  het werkwoord  een andere  betekenis kreeg.  En  hij vond het niet eens raar toen ik vroeg wat hij precies bedoelde met werkwoorden die een  andere betekenis krijgen. Hij zei  – ’

				‘Jij  bent zo raar, Katy.’ Annika schudde  haar  hoofd, haar lippen op elkaar geperst,  zodat  die naar voren  kwamen.  ‘Jij wilt altijd maar  leren ...  Wat  heb  je  eraan?’  Ze wees met open handen naar de keuken om hen  heen. ‘Als  je klaar bent met die school kom je  toch terecht in een huis zoals dit.  Je  trouwt  met een mennonietenman en  dan  ga je  voor een gezin zorgen.’ Om  te benadrukken  hoe simpel het leven in elkaar zat,  kantelde ze haar hoofd een beetje naar rechts. Het lint  van haar hoofdkapje slingerde tegen  haar  groene  jurk  aan.  ‘Of denk  je dat je een betere vrouw en  moeder  bent, als je  precies  weet hoe  … hoe  je een zin  moet ontleden met  bijwoorden en voorzetsels en  zo?’

				Katy  staarde niet-begrijpend naar  Annika. Toen de  onderwijzer  een  ingewikkeld schema  op het schoolbord tekende over hoe je een zin  kon  ontleden, en  toen hij even later  de woorden plaatste op de  lijnen  van dat schema, had ze gebiologeerd  toegekeken, ontroerd bijna. Woorden! En er waren zo veel manieren te leren om zinnen te vormen met die woorden!  Als ze zou leren hoe je zinnen kon ontleden, zou  ze toch een  betere schrijver worden? Waarom kon haar beste vriendin niet  proberen om er  net  zo enthousiast over  te  zijn als zij?

				Maar  Katy slikte haar teleurstelling in. Ze gaf  een algemeen antwoord. ‘Het kan  toch alleen  maar  goed voor me  zijn om meer van de wereld te  leren en om nieuwe manieren te leren  om dingen te doen? Dat  betekent dan toch automatisch dat ik  een betere  vrouw en moeder zal zijn?’

				Annika  zuchtte. ‘Ik  vind het jammer dat je er nu niet  meer bent overdag. Dan  zouden we elkaar vaker kunnen zien. Weet je wel dat we  bijna  elke dag samen zijn geweest vanaf de eerste  dag  dat we naar school zijn gegaan? Zelfs in  de  vakanties gingen we vaak samen dingen doen. Ik  heb je vandaag  gemist.’

				Katy slikte. Zij had Annika ook gemist. Ze had vandaag heel  graag een vriendin  gehad  met  wie ze kon giechelen,  kletsen en eten.  Gewoon iemand  met  wie ze samen kon zijn. Maar  het zinnetje dat Annika net had  uitgesproken –  Jij bent  zo raar, Katy – bleef rondspoken in Katy’s hoofd.  Zou het  eigenlijk wel iets uitmaken  of ze  hier bij de mennonieten was, of op school? Waar ze  ook was, mensen  vonden  haar raar.

				‘Ik ga  papa even helpen  met het melken.’

				‘Oké.’ Annika stond op. ‘Misschien  heb je zaterdag  wel tijd  om  iets samen te doen? Naar de beek lopen  om kreeftjes  te vangen?’ Ze haalde haar schouders op. ‘Misschien is  Caleb  dan  wel  daar  aan het vissen.’

				Katy zuchtte. Weer  die Caleb … ‘Ik denk  dat ik zaterdag  tante Rebecca in haar handwerkwinkel moet helpen, maar ik  zal  toestemming vragen.’

				‘O ja, natuurlijk. Ik heb gehoord dat  ze nogal  boos  reageerde  toen ze hoorde dat  jij naar de middelbare school  ging. Ze had  natuurlijk  gedacht  dat je haar in  de winkel zou gaan helpen.’

				Katy  zat  niet  te wachten op een  herinnering aan  de teleurgestelde  en zelfs boze reactie van tante Rebecca.  Die  vrouw  had duidelijk laten merken hoe ze zich voelde. Katy liep achter  Annika aan  naar de achterdeur. ‘Leuk dat je  even langskwam.’  Was ze daar eigenlijk wel zo  dankbaar voor? Het bezoek van Annika had er alleen maar voor gezorgd dat  ze boze gevoelens had gekregen.

				‘Oké. Tot  later,  Katy.’

				Terwijl Katy toekeek hoe Annika wegliep, voelde ze alweer die  vervelende prikkel  in  haar neus,  alsof ze zou  gaan huilen. Ze  was zo blij geweest  toen ze haar vriendin op de trap  zag staan, maar nu  was  ze ook weer blij  dat  ze  wegging. Langzaam  slenterde Katy naar  haar slaapkamer.  Daar  trok ze de oudste  jurk aan die ze had, haar werkjurk. Haar blik viel op  de rugzak die  tegen  haar bureau stond. De  mogelijkheid  om te leren was zo  belangrijk  voor haar –  belangrijk genoeg  om toestemming te  vragen aan de  oudsten van de kerk om naar  de  middelbare  school te gaan. Maar  was het  wel belangrijk genoeg  om er  zo veel mensen  mee teleur te stellen? Vader had haar nodig,  tante  Rebecca  had haar nodig en zelfs Annika leek haar nodig  te hebben.  Deed  ze wel het juiste  door naar school te gaan?

				Jij  bent zo  raar, Katy. Weer die prikkel  in haar neus. Nu volgden er  ook tranen.  Ze  duwde haar vuisten tegen haar ogen om te voorkomen dat ze hardop zou gaan huilen. Op school  was  ze raar  met  haar  ouderwetse jurk en  haar hoofdkapje, en hier in  Schellberg was ze ook raar, omdat ze zo graag wilde leren.  Heere, is  er wel een  plek waar ik thuishoor?
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				Hoofdstuk vier

				

				‘Nu  kun je wel  gaan, Katy-meisje.  Tot  straks om een uur  of vijf.’

				Katy zwaaide naar vader en stapte toen van de  zandweg  op  het trottoir  dat langs het kleine winkel- en bedrijfsgebied van Schellberg liep.  Ze klemde haar tanden op elkaar.  Het  was  nog maar een  paar  minuten over negen  en ze had er al  drie uren  zwaar werk  op zitten. Ze was begonnen met vader te helpen met  melken, daarna  had ze  het ontbijt klaargemaakt  en de afwas gedaan, en  ten slotte had ze  twee wassen gedraaid. Als ze  straks klaar was met werken in  de winkel van tante Rebecca,  moest ze de was  afhalen, alles strijken  en opbergen, voordat  ze met het avondeten begon. Ze zuchtte.  Zou ze ooit nog tijd voor  zichzelf hebben?

				Haar dagboek lag  in een la van haar bureau. Ze had  het  niet  aangeraakt sinds de eerste  dag dat ze naar school ging, nu  al  anderhalve week geleden. Haar  vingers  jeukten om alles op te  schrijven  wat ze had  meegemaakt,  haar gedachten en haar  gevoelens. Maar klusjes en ander werk  slokten alle tijd op.  En klagen  helpt niets.  Met  een vastbesloten trek  om haar mond  liep ze stampvoetend naar de  deur van de  winkel  van tante Rebecca.

				De kleine bel boven de  winkeldeur tingelde gezellig toen  Katy de handwerkwinkel  binnen liep.  Onmiddellijk stopte het gezoem van  tante Rebecca’s naaimachine, die  voor de etalage stond. Tante Rebecca keek nadrukkelijk op  haar horloge  en trok een zuur gezicht. ‘De  winkel  is al tien  minuten open, Katy. Ik  had je vroeger verwacht.’

				Katy hield haar mond.  Tante Rebecca had altijd  wel iets te  klagen  – ze was  nooit ergens tevreden mee. Als ze  zou  zeggen dat ze later was doordat  ze ook nog andere dingen te doen had, zou ze een  toespraak krijgen over hoe belangrijk het was om al je taken uit te  voeren met de gedachte in  je achterhoofd dat je het voor de Heere  deed.  Katy had al naar heel wat van dergelijke  preken geluisterd.  De laatste  was afgelopen zaterdag, toen Katy het  had  gedurfd om te vertellen  dat  ze vroeger  dan anders  naar huis  moest gaan, omdat  ze een  opstel moest  schrijven voor haar Engelse  les over ‘Mijn  leukste herinnering  aan deze zomer’, voordat  ze aan  het  avondeten van vader kon beginnen.  Ze  had er geen zin  in om weer naar  zo’n verhaal te luisteren. Het was verstandiger om  haar verontschuldigingen  aan  te bieden en te beginnen  met werken.

				‘Het spijt me, tante Rebecca.’

				Katy  deed niet eens haar best om  de zin overtuigend uit te  spreken, maar haar  tante knikte en wapperde met  haar hand naar  de achterkant van de keurig netjes ingerichte winkel. Daar was een werkkamertje, waarvan de toegang was  afgesloten door  een gordijn. ‘Nou, ga maar gelijk aan de  slag dan. Op  de werktafel achterin  ligt  een stapel  nieuwe rollen stof.  Knip van elke rol de eerste  10 meter stof af. Daarna moet  je die afgeknipte stukken verder verknippen tot dikke vierkanten4.’

				Meer  uitleg  had  Katy niet nodig. Ze  hielp al vanaf haar  dertiende verjaardag in de winkel van tante Rebecca. Dertien jaar  is de leeftijd  dat kinderen  volgens de  regels van de Oude  Orde oud genoeg zijn  om  verantwoordelijkheden  te  dragen.  Ze duwde het  gordijn met  ruitjesmotief  opzij  en  stapte de  keurig  opgeruimde, strak georganiseerde werkkamer  binnen.  Eenmaal achter het gordijn – en dus buiten  het zicht van de altijd  oplettende tante Rebecca – stond  ze zichzelf toe om een moment verdrietig  te zijn. Ze tuitte  haar lippen en zuchtte.

				Even later legde ze de  eerste lap katoen,  die bestond uit allerlei tinten roze, over  de werktafel. Ze pakte de meetlat en  een schaar, maar vanbinnen mopperde  ze. Hoeveel van  die ‘verantwoordelijkheden’  dachten ze eigenlijk dat een meisje aankon? Op  de dag na haar  dertiende verjaardag stopte grootmoe  Ruthie met het naaien van Katy’s jurken. Grootmoe stopte ook abrupt met  haar  dagelijkse bezoekjes aan  de  boerderij  van  vader om  daar schoon te maken, de was  te doen en  het eten  te bereiden. Katy had immers de  leeftijd bereikt dat  ze verantwoordelijkheden kon dragen  …!

				Het enige wat vader deed, was  voor  de koeien zorgen.

				En het  enige  wat tante Rebecca deed, was haar  winkel draaiende houden; haar twee oudste  dochters, de veertienjarige tweelingen Lola en Lori,  deden  het huishouden.

				Maar Katy  deed  het  huishouden, naaide haar eigen kleding, hielp  vader  met melken, tante met winkelwerkzaamheden en moest haar huiswerk  doen! Dat was meer  dan werd verwacht van andere meisjes  in hun gemeenschap.

				Knip, knip,  knip …  zorgvuldig knipte ze vijftig centimeter van  de lap  stof. Het lange stuk dat  ze nu had, knipte ze voorzichtig in twee  blokken van  gelijke grootte. Dat  waren de dikke vierkanten van  vijftig  bij vijfenvijftig  centimeter. Ze legde ze aan  de kant  en  mat de volgende vijftig  centimeter af  op  de rol roze stof.  Haar gedachten dwaalden af  naar al het huiswerk dat ze nog  moest maken: twintig sommen voor wiskunde, tien samengestelde zinnen ontleden, onderzoeken hoe het zat met  de  export van China naar de Verenigde Staten en daar een kort  verhaal over schrijven, voor biologie moest ze  …

				‘Katy!’

				Katy liet de schaar op het tafelblad vallen en  sloeg haar handen tegen haar  borst. ‘Tante  Rebecca, u laat me schrikken.’

				‘Dat was ook de bedoeling.’  Haar  tante keek  met  een boos gezicht om het hoekje van het gordijn.  ‘Je staat daar al  een  hele minuut voor je uit te staren.  Je voert niets  uit.’

				Hoe weet u dat? U heeft toch  niet uw kostbare tijd staan  te  verspillen door een hele  minuut naar mij te kijken? Katy  beet op haar tong om te voorkomen  dat  ze haar  gedachten hardop uit zou spreken.

				Tante  Rebecca wees naar de werktafel.  ‘Die  lap stof zal echt  zichzelf niet in blokken knippen.’

				‘Sorry’, mompelde  Katy.  Ze pakte  de schaar. ‘Ik was –  ’

				‘Aan het dagdromen.  Ja, dat heb ik  ook wel gezien.’  Tante Rebecca siste minachtend en zette haar gebalde vuist op haar heup. ‘Katy,  het Herfstfestival is al op 19  september. Dat is  dus nog  maar drie weken. Bij dat festival verkoop ik altijd veel voorverpakte pakketten met  geknipte blokken voor het  maken van quilts. Ik wil  daarom  minstens nog driehonderd van  die pakketten samenstellen.’ Ze  perste haar lippen  samen, zodat de  rimpels rondom haar  mond leken op de ravijnen die Katy vorig jaar voor aardrijkskunde moest  bestuderen.

				Tante  Rebecca was nog niet klaar. ‘Als je hier elke  dag zou werken, dan zou je wel  tijd  overhouden  om voor  je uit  te staren, maar  nu kom je  me alleen maar op zaterdagen helpen. Er  is dus geen  minuut  te verspillen. Hup, opschieten!’ Ze liet het gordijn terugvallen en  even  later hoorde Katy de naaimachine weer zoemen.

				Haar  schouders  hingen af. Alweer een  steek onder  water over hoe hard haar  tante  haar wel niet nodig had  op doordeweekse dagen. Haar handen bleven bezig in eenzelfde ritme, terwijl  ze in gedachten de afgelopen zeven schooldagen nog  eens  doornam. Ze  was  nu ondertussen wel gewend geraakt aan het grote schoolterrein – dat  wil zeggen:  het  lukte haar om telkens op  tijd in  het volgende klaslokaal te komen  – maar  ze  voelde zich nog steeds als  een … nou  ja, als een mennoniet in een kamer  vol  met niet-mennonieten.  Of, en  nu werd Katy een beetje boos als ze  dacht aan het schandalige gedrag  van sommige studenten, een mennoniet  in een kamer vol met  heidenen.

				Onmiddellijk wees ze zichzelf  terecht. Niet overdrijven, Katy. Het zijn  niet allemaal heidenen. Ze was te weten gekomen dat de  vader van Shelby dominee was.  Oké, van een baptistenkerk, maar toch  … dominee. En een  groep studenten  onder leiding van een meisje dat Jordyn heette en een jongen  met de naam Nick, kwam  elke woensdagochtend  vroeg samen in  het huishoudkundelokaal om  Bijbelstudie te doen. Shelby  had Katy  daarvoor uitgenodigd, maar  dat haalde ze niet, omdat ze afhankelijk  was van  de schoolbus.

				Al dat staren was  inmiddels veel  minder geworden,  gelukkig maar. Katy had zich nooit zo veel aangetrokken van  mensen  die haar aangaapten  – ze kreeg  er hoogstens rode oren van.  Maar het  tegenovergestelde  van aangapen, was negeren.  En dat  vond Katy wel  heel erg. Haar  handen vertraagden, doordat ze  nu diep  nadacht. Wat  was het nou precies dat ervoor zorgde  dat veel mensen van buiten haar  eigen gemeenschap van  Schellberg deden alsof  ze  niet bestond?  Kwam het door haar witte  hoofdkapje  met de  loshangende lintjes en haar jurk  met schoudermantel? Of zat het  dieper?  Was er iets in  de harten  van andere mensen, zodat  ze haar belachelijk vonden? Iets  wat onbewust heel hard riep:  RAAR!

				Opeens  schoot haar  een  voorval  te  binnen. Ze was nog maar een  jong meisje, misschien vier jaar oud. Ze was al  groot genoeg om  bij de kraan te komen om een  kopje water te vullen,  als ze op  haar  rode stoeltje klom, maar  nog niet groot genoeg om naar school te gaan. Ze herinnerde zich dat ze ooit  eens uit  bed  gekomen  was om water  te drinken  en  dat ze toen  gemompel hoorde vanuit de woonkamer. Ze liep  toen naar de  deur  toe. Ze wist natuurlijk wel dat kinderen de gesprekken  van  volwassenen  niet mochten  afluisteren, maar iets trok haar naar de deur om toch  te luisteren. Haar kleinemeisjeshart brak  bijna toen ze hoorde hoe vader met  een gekwelde stem  tot grootmoe Ruthie sprak.

				‘Maar wanneer stopt  het nou eens, mama? De mensen staren naar  me  of doen alsof ik er niet ben. Ze zorgen ervoor dat ik  me een buitenstaander voel  bij  mijn eigen mensen.’

				Grootmoe  Ruthie antwoordde  met  dezelfde lieve, geruststellende  stem  die  ze gebruikte als ze met de  kleine Katy sprak. ‘Ze weten gewoon niet wat ze tegen je  moeten zeggen, jongen. Ze hebben  medelijden met je en ze zijn verward. Als jij eraan komt, kijken  ze een  andere kant  uit om hun  eigen gevoelens uit de weg te gaan.  Het zal wel minder worden  zodra  het nieuwe er een  beetje af is.’

				Katy was op haar tenen weggeslopen. Ze vroeg zich  af  wie  ervoor gezorgd  had dat papa zich zo ellendig  voelde. Jaren later begreep ze pas dat vader destijds klaagde  over de  manier  waarop hun  gemeenschap reageerde op het vertrek van haar  moeder. Gelukkig had grootmoe Ruthie gelijk gekregen – na  een tijdje  werd er steeds  minder over  vader gefluisterd.  Toen deed Katy een  ontnuchterende ontdekking: de  gemeenschap was gestopt met  het hinderlijke gefluister,  totdat  zij toestemming  had gevraagd aan de oudsten  om naar de  middelbare school  te gaan. Daarna, door  haar  toedoen dus, was het  gefluister  weer begonnen.

				Het gordijn werd weer  opzijgeschoven. Snel pakte Katy de stapel keurig geknipte dikke vierkanten. ‘Sorry, tante Rebecca, ik wilde  net –  ’

				In plaats van het  afkeurende  gezicht van tante Rebecca verschenen de vrolijke ogen van grootmoe Ruthie in de  deuropening. ‘Zo, Katy-meisje,  wat heb  jij al een  grote stapel geknipt, zeg.  Vind je het leuk als ik je even kom helpen om ze op te vouwen en  in de verpakking te doen?’

				Katy  had  geen  hulp nodig,  want ze wist precies hoe ze  de dikke  vierkanten moest  opvouwen  en in de  verpakking  stoppen, op zo’n manier dat van alle verschillende blokken in een pakket een puntje  zichtbaar was aan  de buitenkant. Op die manier  konden klanten zien wat  ze  kochten, zonder dat ze de  verpakking  moesten  openen. Maar het was  altijd leuk  om  met grootmoe Ruthie samen te werken, want dan  konden ze  kletsen en dan zou de tijd voorbijvliegen.  Dus zei ze: ‘Ja, heel leuk!’

				Ze  gingen tegenover elkaar  aan de werktafel  zitten en  sorteerden de  vierkante  stukken  stof in kleurrijke  stapeltjes.  ‘Zo … vertel  eens over de  school.’

				Katy grinnikte.  Grootmoe Ruthie was al oud, bijna zeventig, maar soms leek  ze nog net een  jonge meid.  Van alle  mensen in Schellberg hield Katy het meeste van deze oma,  afgezien  van vader natuurlijk. Er was  weliswaar geen moeder die voor haar zorgde,  maar Katy  had wel grootmoe Ruthie. Maar de glimlach verdween  van haar  gezicht.

				‘Grootmoe,  doe ik papa  verdriet door  naar school  te  gaan?’

				‘Verdriet? Waarom vraag je dat?’ De  gerimpelde handen van grootmoe stopten met  het sorteerwerk. Ze gaf al haar aandacht aan Katy.

				‘Nou,  ik ben  bang dat – ’  Katy keek over haar schouder naar het gesloten gordijn tussen de  werkkamer  en de winkel. Zou tante Rebecca haar afluisteren  en  zich er straks  mee  bemoeien?  Ze sprak verder  op fluistertoon. ‘Ik weet dat  papa hard  moet  werken  en dat hij  mijn hulp goed  zou kunnen gebruiken. En ik weet ook dat hij zich er  zorgen over maakt  dat de wereld mij  wegzuigt, zoals bij mama is gebeurd. Is het  niet beter als ik gewoon thuis blijf en niet  naar de  middelbare  school  ga?’

				Katy voelde dat al haar spieren strak stonden toen  ze  wachtte op het antwoord van  grootmoe.  Ze had zo  veel respect  voor  grootmoe. Als zij  zou  zeggen dat het beter was  dat Katy thuis zou blijven, dan  zou  ze dat doen, ook al wist ze dat ze  er de rest van haar leven  verdriet  over  zou hebben.

				‘Tsss, Katy …’ Alleen grootmoe Ruthie  kon  tssss zeggen op zo’n  manier dat  Katy zich niet  beledigd voelde.  ‘Ja,  natuurlijk zou je vader jouw  hulp goed kunnen gebruiken. Maar  hij kan ook iemand inhuren  voor extra hulp. Wat van belang  is, is wat de Heere  met jouw leven  wil –  naar school of thuis werken  met je vader.’ Ze  wees  met haar door jicht gebogen vinger  naar Katy.  ‘Je moet leren, Katy, dat je in het  leven allerlei mogelijkheden zult krijgen, geopende deuren zeg maar. Sommige van die  deuren zijn toevallig open – dat lijken van die buitenkansjes die te mooi zijn om voorbij te  laten  gaan  – andere zijn door de Heere speciaal  voor jou  geopend.  Jij zult moeten  leren om die  geopende deuren te  onderscheiden.  En je moet  ervoor kiezen om door  de door  de Heere geopende  deuren te lopen. Als we dat niet doen, lopen we veel mis van  de zegeningen die Hij voor ons heeft weggelegd.’

				‘Maar hoe kan ik nou weten welke  deur  van de Heere is en welke van mezelf?’  Katy was er  zo  van  overtuigd geweest  dat de Heere  wilde dat  ze naar de  middelbare school zou gaan. De oudsten van  de kerk hadden twee  weken overlegd  voordat ze haar toestemming gaven.  Er was  binnen de gemeenschap van Schellberg nog  nooit iemand geweest  die toestemming  had  gevraagd om  verder te  mogen leren.  Dat idee was toch  door de Heere in  haar hart geplant? Dat was toch  niet zo’n toevallig  geopende deur? Maar vanaf het  moment dat ze door de geopende deur was gelopen,  was alles  zo ingewikkeld geworden.

				‘Dat weet je op  dezelfde manier waarop je alles kunt  weten: door de vrede  die je in je hart voelt.’ Grootmoe  duwde  voorzichtig een  stapeltje opgevouwen  vierkanten in  een plastic zak  en sloot die daarna  af  met nietjes.  ‘Je  kent toch Spreuken 16:7? “Als iemands  wegen  de Heere  behagen, zo – ”’

				‘“…zal  Hij ook zijn vijanden met  hem bevredigen”’,  maakte Katy  de zin van grootmoe zuchtend  af. ‘Ik ken dat vers, grootmoe, maar betekent het  dan dat iemand niet de weg des Heeren  is gegaan als er  mensen zijn die niet  blij  zijn  met  wat hij doet?’ Ze kon zo een aantal  mensen  opnoemen die er geen vrede  mee hadden dat zij naar de middelbare school ging …  onder wie ook zijzelf.

				Heel  eventjes  keek grootmoe Ruthie  bedachtzaam recht  in  de  ogen van Katy. Na enkele  momenten zuchtte ze  en  wapperde met haar hand. ‘Jij stelt moeilijke vragen, Katy.’ Ze grinnikte. ‘Maar ja, dat heb  je altijd al gedaan. Juist daarom denk ik dat  het  wel  goed is  als  jij naar school gaat – ik ben nog nooit  iemand tegengekomen die  zo alles wil  onderzoeken.’

				Alles onderzoeken … Die  woorden klonken  Katy  als muziek in de  oren.  Veel beter dan dat woord dat tante Rebecca  altijd gebruikte: bemoeiziek.

				‘Zolang je  kennis kunt vergaren zonder dat je hart verandert – dus, zonder dat je  het geloof verliest  – zie ik niet in wat  er verkeerd aan kan zijn  om naar school te gaan. Maar ik kan de uiteindelijke beslissing niet nemen. Je zult hier veel voor  moeten bidden en er zelf een antwoord op moeten vinden.’

				Katy kreunde. ‘Waarom is het  zo moeilijk?’

				Grootmoe Ruthie  schudde lachend haar  hoofd.  De  zwarte  lintjes van haar hoofdkapje slingerden vrolijk onder haar grootmoederskin. ‘Och, Katy-meisje, al het goede  kost moeite.  Wil je  nog een ander  advies hebben  van  deze oude bemoeial?’

				Katy grinnikte. Grootmoe  Ruthie  was  zeker geen  bemoeial.  Ze  boog zich  nieuwsgierig over  de tafel naar de oude vrouw  toe.

				‘Woorden van  de  Heere zelf:  “Het is  een  bevestigd voornemen, Gij zult allerlei vrede bewaren, want  men  heeft op U vertrouwd.”’ Grootmoe Ruthie knikte  bevestigend. ‘Vergeet nooit dat  je altijd eerst aan de Heere moet denken, Katy-meisje. Dan valt alles vanzelf op zijn  plek … voor jou  en  voor  je vader. Zo’, zei ze terwijl  ze een uitgeknipt blokje  stof van  tafel pakte, ‘nu  gaan we snel  deze plastic zakken vullen,  zodat we straks in het  restaurant hiernaast  een lekkere sandwich  kunnen eten. Misschien nemen we er  wel één mee voor Rebecca!’

				

				

				

				

				

				

				

				

				

				

				
					
						4	  ‘Dik vierkant’ is een term  die wordt  gebruikt  bij het maken  van quilts (gewatteerde  lappendekens  die bestaan uit verschillende blokjes stof die aan elkaar zijn genaaid). Dat is in Amerika een populaire hobby.  Er  zijn allerlei soorten  blokken  en ‘dik vierkant’ is  er  daar  dus een van.
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				Katy  zwaaide naar de  jonge kinderen achter de  raampjes toen de grote, gele  bus optrok bij  de  middelbare school. De vrolijke  manier waarop  ze vanmorgen afscheid van  haar  hadden genomen, zorgde ervoor dat ze glimlachte. De dagelijkse busrit was een stuk plezieriger geworden sinds ze erin geslaagd  was  vriendjes te worden met  de andere kinderen  in  de bus. Daar had  ze een  eenvoudige  truc voor uitgehaald. Ze  had een  lang  stuk touw meegenomen en daarmee met haar  vingers allerlei touwfiguren  gemaakt. De kinderen in de bus hadden gefascineerd toegekeken. Touwfiguren maken werkte altijd, net zoals  het  had gedaan bij haar neefjes en nichtjes.

				Ze had uit haar rugzak een  aantal  andere touwtjes tevoorschijn gehaald  en  die uitgedeeld  aan kinderen om haar  heen. Ze deed verschillende figuren voor. Het  gevolg was  dat  de kinderen haar niet alleen  heel slim vonden, maar ook  heel aardig.  Alleen de wat oudere  jongens  vonden  haar  nog  steeds ‘raar’, maar  daar maakte ze zich niet druk over. Die jongens zaten  toch bij elkaar achter in de bus en  ze  trokken zich van  niemand iets  aan.

				Ze liep  zigzaggend tussen groepjes  leerlingen door  naar de ingang  van het hoofdgebouw. Niemand leek haar op te merken toen ze tussen de  grotere en  kleinere groepen lachende  en kwebbelende jongeren door liep. Ze  onderdrukte een  zucht. Kon ze de  genegenheid  van  haar leeftijdgenoten maar net zo makkelijk winnen als  die van de  basisschoolkinderen.  Maar  deze middelbare scholieren zouden natuurlijk niet onder de indruk zijn van  haar touwfiguren.

				Het  was  de studenten niet toegestaan om de school binnen te lopen voordat  de  ‘bel’  had gezoemd. Daarom bleef Katy staan bij een van de lange ramen naast de dubbele toegangsdeur. Daarvandaan  bekeek  ze de andere leerlingen  op het schoolgazon. Op haar oude schooltje in  Schellberg vormden alle kinderen, van de oudste tot de  jongste, één  groep. Als je  naar school ging, leek  dat wel een  familiebijeenkomst.

				Maar op Salina-Noord waren vele verschillende groepen. Nu ze hier twee weken was, kon  Katy al heel wat  verschillen onderscheiden. Je had de atleten, dat was een hechte  groep.  
Verder had je groepjes die  graag discussieerden, groepen met  de zogenaamde populaire  mensen, groepjes  feestvierders,  en  natuurlijk ook groepjes  nerds, wat volgens Katy zoveel betekende als sukkel. Tijdens de lunch op haar tweede schooldag  had een  meisje met de  naam  Jewel  tegen haar gezegd dat  ze maar bij  de nerds moest  gaan zitten. ‘Je  zou daar niet eens opvallen  met die rare kleren  van  je’, had ze gezegd. Shelby had het  gelijk voor Katy opgenomen, wat  haar  goed  had gedaan, maar de opmerking deed haar nog steeds pijn. Hoewel op  dat moment het woord ‘nerds’  nog nieuw was voor Katy,  had  ze wel direct  doorgehad  dat Jewel het niet als een compliment bedoelde.

				‘Hoi, Kathleen.’ Shelby  kwam  op  haar  toelopen over het betegelde  deel  van de ruimte voor  de school, een brede glimlach op haar gezicht. Shelby  lachte altijd.  Soms kwam haar bovenlip zelfs vast te zitten  aan  de ijzeren dingetjes van haar beugel. Maar zelfs dan bleef ze doorlachen. Ze maakte haar lip los  en duwde een klein bolletje wax op de plek waar haar lip  vastzat, zodat  deze  niet opnieuw  zou blijven haken.  ‘Jij hebt  het  beste plekje gevonden om te wachten, in de  schaduw. Mag  ik  bij je  komen staan?’

				‘Ja.’  Katy trok haar rugzak dichter  tegen haar benen, om Shelby meer  ruimte  te geven.  Ze had  niet verwacht  dat Shelby met haar zou  blijven  omgaan na de eerste  twee  schooldagen, want dan was ze immers klaar  met de opdracht om Katy te  begeleiden. Maar tot Katy’s vreugde bleef Shelby haar opzoeken. Er was tenminste iemand op deze school  die besefte dat  Katy bestond.

				Shelby zette  haar rugzak met wieltjes naast de  rugzak  zonder wieltjes van Katy. ‘Is het jou gelukt  om al die zinnen van Engels te  ontleden?’ vroeg Katy. Shelby schudde haar hoofd, zodat  haar korte, met  blonde strepen versierde haar  rond haar gezicht danste.  ‘Ik haat ontleden. Ik zal blij zijn als we iets anders gaan doen  bij Engels.’

				Katy bedacht dat  het maar het beste was om haar liefde voor het ontleden van zinnen voor zich te houden. Dat  zou toch alleen maar worden opgevat als een nerd-eigenschap. ‘Ik heb  mijn huiswerk maar zo  snel mogelijk afgemaakt, zodat ik kon werken aan een  nieuwe jurk.’ Tante Rebecca had haar  een stuk  stof laten uitkiezen als dank voor al het knip-  en inpakwerk dat  ze had gedaan. Ze  had  donkerlila gekozen  met kleine  witte  en  gele bloemetjes.

				Shelby  keek verbaasd naar de verhullende jurk  die tot over Katy’s knieën reikte. ‘Maak  jij je eigen  kleren?’

				Katy knikte een beetje onzeker, want ze wist niet  of Shelby onder de indruk was of dat ze het ‘raar’ vond.

				‘Wow, dat is  cool.’  Shelby beloonde  Katy met  een van haar stralende glimlachen. ‘Ik  heb  wel eens een  kussensloop  gemaakt,  maar zelfs dat lukte niet. Ik heb  het nooit gebruikt.’  Ze lachte. ‘Ik  zou nooit een hele  jurk in elkaar  kunnen  zetten.’

				‘Ik kan het  je  wel  leren.’ Hoe haalde ze het in  haar  hoofd om dat  te zeggen?

				Shelby glimlachte  weer. ‘Dank je, Kathleen,  maar laat maar zitten. Ik  ben bang  dat ik je  naaimachine kapotmaak.’  Ze ging met  haar schouder tegen het raam  leunen. ‘Mag ik je iets anders vragen?’

				Katy haalde langzaam haar schouders op.  ‘Tuurlijk.’

				‘Heb  je  maar  één patroon voor je  jurken? Het is me opgevallen dat al je  jurken er  precies hetzelfde uitzien,  behalve dan de kleuren. Ik hoop dat  je het geen vervelende vraag  vindt. Ik  ben gewoon nieuwsgierig.’ Ze  keek weer naar de jurk van Katy.  ‘Is er  een regel  of zo  in jouw kerk  dat je  dit  soort  jurken moet dragen?’

				‘Ik  weet  niet of het een regel is …’ Katy beet op haar  onderlip om een zo goed mogelijk antwoord te bedenken. ‘De  bedoeling  van  deze  kleding is om niet opzichtig  gekleed te  zijn.  Deze  jurken verbergen vrouwelijke  …’ Zonder dat ze het zelf doorhad,  zakten haar  ogen  eventjes naar Shelby’s middel. Daarna keek ze haar vriendin  weer aan.  Ze voelde haar oren rood worden.  ‘Haar …’

				‘Kenmerken?’  maakte Shelby de  zin grinnikend af.

				Katy haalde opgelucht adem. ‘Ja. Precies.’ Ze keek om zich  heen naar  allerlei  snoeistrakke topjes, laag uitgesneden bloesjes en woorden of  kreten op shirts die de ogen  van mannen lokten  naar  … vrouwelijke kenmerken. Ze  draaide haar hoofd  terug naar  Shelby en zei op een serieuze toon: ‘Wij proberen  te voorkomen dat we lustgevoelens opwekken  bij mannen,  om te voorkomen dat  ze zondigen.’

				Shelby knikte bedachtzaam. ‘Daar zit iets in.’ Ze draaide  zich half  om, zodat ze met haar rug tegen de  grote  ruit  leunde. ‘Ik moet je eerlijk zeggen, Kathleen, dat ik  soms  best wel  jaloers op  je ben. Dat  je zo goed kan naaien,  bedoel ik.  Mijn moeder heeft een hele  mooie  quilt opgehangen  in de woonkamer. Die is  nog gemaakt door haar  grootmoeder. Zelfs toen  ik  nog  een  klein meisje was,  stond ik  wel eens voor dat  doek  te staren naar alle vierkanten  en driehoeken die samen  het patroon  vormen.  Dan wenste ik dat ik  ook zoiets kon maken.’  Er klonk een heldere  lach  uit Shelby’s mond. ‘Maar na dat fiasco van de kussensloop ga ik  absoluut niet proberen  zo’n quilt  te naaien.’

				‘Je kan toch met  een kleintje beginnen.’ Katy  dacht aan de quilts in de winkel van tante Rebecca.  ‘Een negenbloks muurlap of zo. Dan hoef je alleen maar  rechte stukken te naaien, dus dat  is een mooi project om  mee te beginnen.’

				Shelby wapperde met haar  hand,  alsof ze  het voorstel van Katy van  het aanrecht  veegde. ‘Leuk  bedacht, maar nee, dank je. Ik laat het naaien wel aan jou over.’ Ze krabde even op haar hoofd. ‘Hadden jullie op jouw oude  school  ook al huishou  dan?’

				‘Huishou?’ Katy keek Shelby niet-begrijpend aan.

				‘Ja, huishoudkunde – dat je  leert koken en naaien  en  alle andere  dingen die nodig zijn om een  huishouden  draaiende te houden.’

				‘O!’ Katy lachte. ‘Nee, in  Schellberg leer je huishoudkunde thuis, van je  ouders.’

				‘Dus je moeder heeft je leren naaien?’

				Katy  kreeg rode oren. Ze likte haar lippen.  ‘Nee,  die  is dood.’ Ze loog  niet –  haar moeder  was  dood.  Ze was omgekomen bij  een  auto-ongeluk vier jaar nadat ze vader en  Katy had verlaten. Maar dat wilde  ze allemaal niet aan Shelby uitleggen.

				Shelby  ging  met  een schok rechtop staan, haar ogen  wijd open. ‘O, Kathleen,  sorry. Wat erg.  Dat wist ik  niet.’ Ze legde  haar hand  even  op de  bovenarm  van Katy. ‘Dat moet heel erg zijn.’

				Zo  veel medeleven had Katy niet verwacht. In Schellberg was er niemand  die  haar zo  onbevangen troostte met het  verlies  van  haar moeder. Als daar over haar moeder werd gesproken,  was dat altijd met een afkeurende ondertoon, omdat  ze  de gemeenschap  had verlaten.  Katy slikte. ‘Soms wel, ja.  Maar ik  heb gelukkig nog mijn grootmoe. Die kan heel goed naaien. Ik heb  het van haar geleerd. Ze kan het jou  ook wel  leren.’

				Shelby  snoof zachtjes.  ‘Nou, dat weet  ik nog zo net niet …’

				Er schoot Katy  iets te binnen. En  voordat  ze het doorhad,  had ze het er al uitgeflapt. 

				‘Op 19 september  houden wij in ons dorp het jaarlijkse Herfstfestival.  Dan is mijn grootmoe in  de handwerkwinkel van mijn  tante. Daar  laat  ze aan toeristen de verschillende quilttechnieken zien. Als je wilt, kun je komen  kijken. Mijn grootmoe kan je dan  helpen om een eenvoudig starterspakket uit te zoeken voor het maken van quilts. Dat festival is echt heel leuk. Maïskolven  pellen, rondtochtjes maken in rijtuigen, zelfgemaakte  appelsap drinken of zelfgemaakte prikkellimonade …’  Shelby keek haar  zo verrast en  welwillend aan dat  Katy nog verdergaande  voorstellen  eruit knalde.  ‘Als je het  leuk vindt, zou je zelfs  vrijdagavond al kunnen komen. Dan blijf je bij ons slapen en dan gaan we  de  volgende dag samen met mijn vader naar het festival.’

				Ze had het  gedaan! Ze beet  hard op het  puntje van haar tong om  te voorkomen  dat ze nog  meer  zou zeggen. Wat zou vader  wel  niet  zeggen als  ze hem  vertelde dat ze een  meisje van  de  middelbare school had uitgenodigd om te blijven  slapen?  Annika  was vaak  blijven slapen,  maar Annika  was een mennoniet. Shelby  was baptist. Vader vond het  al  zo moeilijk hoe hij zich  moest gedragen als Annika er was.  Hij zou  geen woord  uit  zijn mond krijgen als  Shelby in huis was!  Het was  verstandiger om de  uitnodiging maar snel in te trekken, voordat ze problemen veroorzaakte.

				‘Shelby,  ik –  ’

				De rest  van wat  Katy wilde zeggen, ging verloren in de  herrie van de elektrische schoolbel. Shelby pakte het lange,  uittrekbare handvat  van haar  rugzak op en  gebaarde naar  de schooldeuren. Ze liepen snel naar binnen om de duwende  en  trekkende meute voor te zijn.  Shelby pakte Katy bij haar elleboog.  ‘Dankjewel voor de  uitnodiging, Kathleen. Ik had al over het festival gelezen in advertenties  in de krant,  maar ik ben er nog nooit  geweest. Ik zal het vanavond  aan mijn ouders vragen. Zal ik het dan morgen tegen jou zeggen?’

				Katy knikte en liep het klaslokaal binnen waar  zij haar eerste  lesblok had. Ze ging zwijgend zitten  op een  van de  speciale hoge  stoelen  in het  biologielaboratorium. Wat had ze gedaan?  Haar hart sloeg zo snel dat ze  er duizelig van  werd. Ze wist toch dat ze toestemming moest vragen voordat ze gasten  uitnodigde? Nu had  ze  niet  alleen iemand uitgenodigd zonder vooraf toestemming te vragen,  maar  dan  ook nog  iemand  van  buiten hun  gemeenschap!  Ze zou de rest van de  dag  gebruiken  om een  goede  manier te vinden om  dit  aan  vader op te biechten.

				Met bevende handen  pakte  ze haar biologieboek uit  de rugzak. De leraar begon met zijn uitleg, maar  Katy  kon zich niet concentreren. Misschien zouden baptisten hun  kinderen geen  toestemming geven om  naar een mennonietenboerderij te gaan. Misschien  zouden  de ouders van Shelby nee zeggen.  Katy kreeg weer hoop. Haar hart sloeg al  iets minder snel.

				Het had geen zin  om  het tegen vader te zeggen voordat ze  iets had gehoord van  Shelby. Ze  zou  wachten tot morgen.

				

				

				

				‘Mogen we  erbij komen  zitten, Kathleen?’

				Katy  keek  op  van  haar lunch.  Shelby en drie van haar vriendinnen –  Cora, Trisha en Bridget  – stonden met  dienbladen  met hun lunch erop naast  haar tafeltje. Shelby was die morgen  in geen  enkele van  de lesblokken aanwezig geweest die ze samen hadden. Katy dacht dat ze ziek geworden was.  Ze  was blij dat het goed  ging met  Shelby, maar  tegelijkertijd  begon haar hart te bonken,  omdat ze zich herinnerde hoe  impulsief ze Shelby  gisteren had uitgenodigd. Ze had eigenlijk gehoopt Shelby te kunnen ontlopen  totdat die de  hele uitnodiging vergeten was.  Maar rondom Katy  waren  nog enkele lege stoelen, omdat er  niemand  naast haar was komen zitten. Bovendien zouden Shelby  en  haar vriendinnen een welkome  afleiding zijn van die vervelende  Jewel. De  hele tijd dat Katy  aan de lange lunchtafel zat, maakte Jewel al domme opmerkingen en toespelingen over  haar. Bovendien zou het onbeleefd zijn om nee te  zeggen  tegen de vier meiden.

				Ze dwong zichzelf  te knikken  en zei: ‘Tuurlijk.’

				Shelby ging naast Katy zitten en de andere  drie meiden namen tegenover hen plaats. ‘Zie je iets bijzonders aan mij?’ vroeg Shelby met een zelfs voor  haar doen brede glimlach.

				Katy  staarde naar haar gezicht.  ‘Ik  kan je  tanden zien! De beugel  is weg.’

				Cora grinnikte  zachtjes en stootte Bridget aan, die met  haar ogen begon te  rollen. Katy voelde  haar  oren rood worden.

				Shelby glimlachte opnieuw. Op een grappige manier plaatste ze haar twee  geopende handen tegen haar wangen en wapperde  met haar vingers. ‘Jaaaa,  hij is  er vanmorgen  uitgehaald. Het voelt echt heel raar. Ik heb die  beugel vier jaar in  gehad.’ Ze liet haar tong over haar  tanden glijden  en lachte weer. ‘Daarom  was ik er niet.’ Ze pakte haar melk. ‘Ik ben blij dat ik ervan af ben,  maar vandaag  doen mijn  tanden heel zeer.  Ik denk  dat  ik niets kan eten  waar  ik op moet kauwen.’

				‘Dan lust ik  jouw kipnuggets wel’, zei Cora onmiddellijk.

				Katy had  haar mond al geopend om Cora eraan te herinneren dat  in  het  schoolreglement stond dat leerlingen hun lunch niet mochten delen,  maar Cora had haar hand al in het bord van Shelby en pakte de  nuggets eruit. Eentje  viel  van haar hand op tafel, zodat  de kruimels van de  krokante nugget bijna op het bord  van Trisha spatten. Cora  giechelde. ‘Oeps!’

				‘Maak nou  niet zo’n bende,  Cora.’ Trisha veegde  de kruimels hard terug naar Cora, die  de helft  op  haar  jurk kreeg.

				‘Niet  doen!’  gilde  Cora.  Ze  ging met een  ruk naar  achteren,  waarbij ze met haar schouder tegen  Bridget stootte, die net een slok melk nam.  Een  golf melk plonsde over haar bloes.

				‘Cora!’  Met een klap zette  Bridget haar melk terug op haar lunchblad. Ze pakte  snel een  servet.

				De leraar die lunchdienst had,  liep langs hun  tafel  en wierp  een waarschuwende blik in de richting van de drie  meiden. Die  haalden hun schouders op  en giechelden. Hun gedrag herinnerde Katy aan het kattenkwaad dat zij en  Annika  altijd  uithaalden  tijdens de  lunchpauze  op school.  Een  glimlach krulde om haar  mond.

				Shelby porde met haar elleboog  tegen de arm van Katy. ‘Hé, Kathleen, ik heb met m’n ouders overlegd over dat …  hoe noemde jij dat ook  alweer? Herfstfestival?’

				De glimlach  verdween van het  gezicht van Katy. Ze  knikte.

				‘Ze vinden het  goed dat ik erheen ga.’

				Opeens vonden de  drie dames aan de overkant  het gesprek van Shelby en Katy blijkbaar  heel interessant. Cora  vroeg: ‘Om  waar  heen te  gaan, Shelb?’

				Shelby ging gewoon door met praten, alsof  ze Cora  niet had  gehoord. ‘Jij gaat  toch altijd  met  de bus, hè?  Ik  mag niet  met  de  schoolbus – mag niet van het districtsbestuur of zo – maar mijn vader zei  dat  hij me wel wilde rijden als jij een routebeschrijving geeft. Of …’ Haar ogen vlogen  enthousiast  open, haar glimlach werd breder. ‘Hé! Als jij nou aan je vader  vraagt  of je in plaats van  met de bus  met mijn vader  mee mag  rijden,  dan zou je gewoon mijn vader in de auto kunnen vertellen hoe hij moet  rijden.’

				Bridget tikte tegen de  arm van Shelby. ‘Waar hebben jullie  het over?’

				‘Gaat je niks aan.’  Shelby  duwde de hand van Bridget weg. ‘Wat denk je daarvan, Kathleen?’

				Katy staarde  met open mond naar Shelby. Ik denk dat ik  mezelf  heel erg in de  nesten  heb gewerkt.
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				Katy wachtte  met  het aansnijden van  het onderwerp Shelby totdat vader zijn tweede dessertschaaltje met  overheerlijke  kersenpudding met een krokant laagje had leeggegeten. Dat ze  zijn favoriete toetje had klaargemaakt, was een afleidingsmanoeuvre waarover ze zich een  beetje schuldig voelde. Met licht  bevende  handen pakte ze zijn leeggeschraapte schaaltje  en  lepel aan. Ze hoopte maar  dat het toetje hem in een  goede  stemming  had gebracht.

				‘Papa, even  over het Herfstfestival dat  eraan komt …’

				Vader nam een slokje  van zijn koffie. Zijn ogen zaten half dicht.  ‘Mmm-hm?’

				Katy was bedrijvig aan de gang  met de  vuile vaat  op het aanrecht naast de eettafel. Ze zorgde ervoor dat ze zo gewoon mogelijk bleef praten. ‘Nou, ik zat te  denken dat het  misschien wel leuk  zou zijn om een meisje van school uit te  nodigen om  samen met mij  naar  dat festival  te  gaan. Ze  heet  Shelby  Nuss.’ Ze  wierp een blik over haar schouder en  zag dat vader zijn wenkbrauwen lichtjes fronste. Ze sprak  snel verder. ‘Ze wil graag leren hoe je een quilt moet maken. Ik denk dat  grootmoe Ruthie het  wel leuk vindt  om haar te helpen.’

				‘Een  meisje  van de middelbare school? Is zij jouw  vriendin?’

				Katy  overwoog die  vraag eventjes.  Was Shelby haar vriendin? Shelby  deed  best wel aardig tegen haar. Ze zat vaak naast haar tijdens  hun  gezamenlijke lessen of  in het restaurant en soms liepen  ze samen door de schoolgangen. Ze kwam het dichtst in de buurt van ‘vriendin’ op de middelbare  school. Ze slikte. ‘Ja, ik denk dat ze  dat wel is.’  Of zou kunnen zijn  … misschien.

				‘Dan  zou het goed  zijn als ik haar eens ontmoette.’

				Katy wist  wat dat betekende: vader wilde  zeker weten of hij haar vriendschap met  Shelby  wel goed kon keuren. Maar daar maakte ze zich niet zo veel zorgen om, want het zou  voor nu betekenen dat ze haar uitnodiging niet hoefde in te  trekken. Dan hoefde ze zich  daarover tenminste niet te schamen.  ‘Is  het goed als  ze hier  op de vrijdag voor  het  festival komt en dan hier blijft slapen?’

				Nu vlogen de  wenkbrauwen van vader  omhoog. ‘Blijven slapen?’

				‘En Annika ook. De  laatste keer  dat die hier  logeerde was nog aan het begin van de zomer.’ Katy had  pas later  bedacht om  allebei  de meiden  te vragen. Dat leek haar best een  goed idee.  Als ze Annika hier niet bij zou betrekken,  zou ze misschien jaloers worden, en  dus was het verstandiger om  haar ook  uit te nodigen.  Bovendien bewees het aan  vader dat  Katy niet van  plan was om haar mennonietenvrienden  vaarwel te zeggen.

				‘Twee meisjes?’ Vader trok een  afkeurend gezicht en zette  zijn  koffiekop op tafel. ‘Dat weet ik niet, hoor.’

				‘Ik  blijf dan natuurlijk gewoon helpen met melken  en ik zal ook al mijn andere klusjes blijven doen.’ Annika en Shelby konden best wel even samen achterblijven  als zij vader  hielp.  Ze vouwde  haar handen onder haar  kin. ‘Alstublieft?  We zullen  zo stil zijn dat  u niet eens  doorheeft dat we er zijn.’

				Hij  tuitte zijn lippen. ‘Katy-meisje,  jij bent in je  eentje  zelfs niet zo stil.’

				Katy grinnikte. Vader  deed niet  zo  vaak grappig tegen  haar. Dat  betekende  dat hij niet boos  was over haar vraag. 

				‘Dus  het is goed als ze  komen? Shelby en  Annika?’

				Hij legde zijn  handen plat op tafel  en duwde zichzelf  overeind uit zijn stoel. ‘Ik denk dat dat wel  kan.’

				Katy wilde  opgelucht ademhalen,  maar hield zich in.

				‘Dan moeten we een afspraak maken dat ik de ouders van dat meisje kan ontmoeten,  voordat ze  hier komt.’

				Katy ademde teleurgesteld uit. Ze liet haar schouders hangen. ‘Maar hoe moeten  we dat doen? Zij woont in Salina  en u moet elke avond  de koeien melken  … u kunt toch  haar  vader  ontmoeten als hij haar hier afzet?’

				Vader  keek  haar  verward aan. ‘Zouden haar ouders haar hier  naartoe brengen, nog voordat ze mij hebben  ontmoet?’

				Katy dacht even na. Tsja,  de ouders van Shelby hadden  haar al toestemming gegeven  om bij Katy te  slapen. Blijkbaar hadden ze er geen  behoefte aan om  eerst kennis  te  maken met vader. ‘Euhm … ik denk van  wel.’

				Vader  schudde zijn hoofd. ‘Dat is niet  verstandig. Een ouder moet zijn kind niet naar het  huis van een vreemde sturen.’ Zijn dikke  wenkbrauwen  vormden  een  V op zijn voorhoofd. ‘Nee. Ik kan  hier niet een meisje toelaten  zonder dat ik  eerst haar ouders  heb ontmoet.’ Hij gaf zijn  lege  koffiekop aan Katy. ‘Heeft haar familie een  telefoon thuis?’

				Katy had  een roze mobieltje  in de rugzak van  Shelby gezien. Als zij al een mobiele telefoon had,  dan zouden haar ouders vanzelfsprekend thuis ook een telefoon hebben.  ‘Ja.’

				‘Als jij dan  hun nummer  aan mij doorgeeft, dan  zal  ik  naar de  groentewinkel gaan en haar  vader opbellen om een  afspraak te maken.’

				‘Maar,  pap – ’

				‘Het is  niet goed als zij  hier komt  zonder dat ik  haar ouders heb ontmoet,  Katy.  Punt uit.’

				Katy keek hoe  vader om  de  tafel heen liep en  de  achterdeur uitging. Ze beet op  haar onderlip. Hoe moest  ze dit nu  weer aanpakken? Als  vader met meneer Nuss  zou  praten, zou  hij er dan achterkomen dat  zij Shelby al had uitgenodigd voordat ze toestemming had gevraagd aan hem? Als dat gebeurde, zou er iets voor haar zwaaien. Dan zou ze ook weer  iets  uit te leggen  hebben aan  Shelby. Ze liep naar de gootsteen en draaide boos de  kraan  open.

				Nu kan ik het  wel vergeten dat Shelby hier komt logeren. Het  maakt zelfs niet meer  uit of papa tegen me zegt dat ik de uitnodiging in moet trekken. Shelby wil  toch niet meer met  me  omgaan als  mijn  vader haar ouders eerst wil bellen. Ouders van andere vriendinnen van haar hoeven toch  ook niet per se eerst haar ouders te ontmoeten, voordat ze  iets met elkaar gaan  doen? Nu zal ze  denken dat ik ‘raar’ ben, net als Jewel en iedereen op school.

				Hoewel ze wist dat ze de  afwas moest doen en daarna vader helpen  met melken, draaide ze  de kraan dicht, liet de afwas in  de gootsteen  staan en rende naar haar kamer. Het  was  eenvoudig te lang geleden dat ze haar gevoelens aan haar dagboek  had kunnen toevertrouwen. Dat ene woord – dat  hele vervelende  woord –  joeg haar naar  boven: raar … raar … raar …

				

				

				

				Katy  stond achter vader op haar  duimnagel te bijten,  terwijl hij zijn hand uitstak over het bureau van meneer Nuss om Shelby’s vader te begroeten.  Haar oren gloeiden nog na van  het voor haar beschamende moment toen  ze vader na schooltijd op  haar zag wachten. Hij stond op de plek die voor schoolbussen gereserveerd was, maar dat was niet  het ergste. Hij had zijn zondagse pak aan,  inclusief zijn  zwarte vilthoed. Ze  hoorde enkele  jongens van de groep atleten grapjes maken over die man in  pak met  hoed  in  die ouderwetse pick-uptruck.

				Waarom had hij nou zijn  pak  aangedaan voor  deze ontmoeting met Shelby’s  vader?  Hij  zou  veel  minder  opgevallen zijn in  zijn werkbroek met de geruite bloes en zijn bedrukte sportpet op. Ze wist niet hoe ze zich moest voelen. Hij had zo zijn best  gedaan  om in zijn zondagse  pak een goede indruk te  maken op de familie Nuss. Ze zou dankbaar  moeten  zijn,  maar ze  voelde zich vernederd.

				De vader  van Shelby  veegde zijn gestreepte stropdas glad.  Hij wees uitnodigend naar twee stoelen die naast  elkaar tegen de  muur  stonden tegenover  zijn bureau. ‘Meneer Lambright en Kathleen, ga daar  maar zitten.’ Zelf ging hij zitten in de piepende, zwarte bureaustoel achter zijn bureau en  vouwde zijn handen over  zijn  buik. Zijn bruine ogen leken op  die  van Shelby, net als zijn  glimlach.  Als  Katy  niet zo  zenuwachtig geweest was, zou ze zeker terug  hebben gelachen toen hij haar  een  knipoog  gaf. ‘Dank u wel dat  u bereid  was om naar het kerkkantoor  te komen voor deze ontmoeting’, zei meneer Nuss. ‘Het zou prettiger geweest  zijn om elkaar  in de pastorie te  spreken, maar mijn secretaresse zit vandaag ziek thuis.  Als ik hier  wegga, is er niemand  om de telefoon op te nemen. En ik wil dat er altijd iemand is om de telefoon te beantwoorden, want soms belt er iemand  die direct bijstand nodig heeft.’

				Katy  beet inmiddels op de nagel van haar pink.  Uit het voortdurende geklets van  meneer Nuss bleek duidelijk hoe  verschillend de baptisten waren in vergelijking tot de mennonieten van de Oude  Orde. En het  bedehuis van  de mennonieten  was heel eenvoudig. Er was zeker niet  zo’n kerkkantoor of studiekamer,  zoals Shelby het kantoor van haar  vader noemde. Er  was geen secretaresse die dagelijks klaarzat om  telefoontjes te beantwoorden. Sterker  nog,  er stond helemaal geen telefoon  in het kerkgebouw. En Katy  had  geen idee wat meneer  Nuss bedoelde met ‘pastorie’. Ze moest er  maar een  gewoonte van  maken om altijd  een zakwoordenboek  bij zich te hebben.

				‘Shelby verheugt zich op het festival’,  sprak meneer Nuss vrolijk  verder. ‘We zagen vorig jaar, vlak nadat we hier  naartoe waren verhuisd, advertenties in de kranten staan. Toen  hadden we  het er al  over om  erheen te  gaan, maar het is er niet van gekomen. De conciërge herinnerde  mij er  toen namelijk aan dat  we ons op zaterdag  voorbereiden  voor de zondag.’  Hij lachte zachtjes. ‘In deze kerk is mijn vrouw  de conciërge en zij schakelt meestal haar eigen familie in  om  de kerk  in orde te  krijgen  voor de zondagse ochtenddienst.’

				Vader  zat met zijn hoed op schoot en knikte rustig. ‘Het is belangrijk om het huis  des Heeren proper te houden. Als wij aan  de beurt  zijn voor ons ontmoetingshuis  in Schellberg,  doen  we  ook zo goed mogelijk ons  best.’ Hij keek  naar de vele boekenplanken langs  de muren.  Van de  vloer tot het plafond  stonden  er boeken op  de houten  planken.  De aanblik maakte Katy  jaloers.  Wat zou het toch heerlijk zijn  om zo veel  boeken te  hebben. ‘Bent u  officieel  tot dominee gewijd, meneer Nuss?’

				‘Ja, door de Southern Baptist Convention, de  grootste protestantse kerk van Amerika – maar noem mij  alstublieft broeder Tim. En  uw roepnaam  is …?’

				‘Samuel.’

				‘Samuel’, herhaalde meneer Nuss.  ‘Nou, ik vind  het prettig dat we elkaar op deze  manier ontmoeten.  Shelby heeft ons  al veel verteld  over Kathleen.  Ze hoopt dat  Kathleen lid kan worden van de Club van  Christelijke Studenten. Daar zal ze Kathleen wel al het een en ander over  hebben verteld.’

				Vader wierp een snelle, vragende  blik  op Katy. Zij reageerde onmiddellijk: ‘Die club komt  elke woensdagmorgen bij elkaar, voordat de  school begint. Maar ik  kan daar  niet op  tijd zijn, omdat ik  met de schoolbus  meerijd.’

				‘O.’ Meneer Nuss  plukte  aan zijn  lippen. ‘Dat  is jammer,  maar misschien vanaf volgend jaar,  als  je  zelf naar school rijdt …’

				Katy  schoot bijna in de lach. Vader  had maar  één auto,  hun  oude blauwe pick-up.  En  hij had haar nog  nooit  achter het stuur gelaten, ook al was ze  al  zestien,  de leeftijd  waarop  ze auto zou mogen rijden. Zij  had alleen  maar een paard  met de naam  Schaduw, een tien jaar  oude merrie. Maar  zelfs als  vader er  toestemming voor zou geven  dat ze daarop naar school reed,  dan nog zou  ze dat  liever  niet  doen.  Stel je voor!  De andere  leerlingen zouden haar vierkant uitlachen als  ze met  een paard de parkeerplaats op reed.

				Vader tikte met zijn  hoed op zijn knie.  ‘Domin – broeder Tim, ik wilde u graag persoonlijk ontmoeten en even met  u spreken, voordat uw dochter  bij ons komt  slapen. Katy  – ’

				Katy  schraapte geïrriteerd haar  keel.

				Vader  fronste zijn wenkbrauwen. ‘Kathleen wil  graag  vriendin zijn met  Shelby. Ik wil zeker weten dat zo’n vriendschap haar geen kwaad  zal doen, voordat ik  er mijn toestemming voor kan geven.’

				Katy hield haar  adem  in.  Zou meneer Nuss zich  beledigd voelen?
Shelby’s vader leunde naar voren  met zijn ellebogen op het bureau. Zijn stoel  piepte wild, alsof hij protesteerde tegen de plotselinge beweging. ‘Bedoelt u  dat u zeker  wilt  weten dat Shelby op geen  enkele manier zal proberen Kathleen zo ver  te  krijgen dat  zij iets doet wat ingaat  tegen uw  geloofsovertuiging?’

				Vader knikte. ‘Het is erg belangrijk voor ons  dat we ons houden aan onze interpretaties. Kathleen zit nu  op een school met jongeren die op een heel andere manier  zijn opgevoed. Dat  zal  ongetwijfeld al  een  effect op haar hebben.  Maar als ze hechte vriendschappen  aangaat, is de kans groter dat ze gewoonten en  gedachten van  anderen over gaat nemen. Sommige  daarvan  zijn  misschien onjuist.’

				Katy beet nu niet meer  op haar  nagels, ze  knaagde  er bijna hoorbaar aan. Zo gespannen was  ze. Ze begon nu aan de nagel van haar linkerduim,  want die van haar rechterduim was al helemaal kort.

				Vader sprak verder.  ‘Ik wil niet tegen de meisjes zeggen dat ze geen vriendinnen van elkaar  kunnen zijn,  want vrienden zijn belangrijk. Ik wil alleen dat Shelby weet dat Katy … euh, Kath-leen  … een mennoniet  is en dat  ook  zal blijven.’

				Meneer Nuss bleef vriendelijk kijken. ‘Samuel,  ik  ben  blij  dat je  zo eerlijk  tegen me bent.  Jouw wens  dat Kathleen  vasthoudt aan de overtuigingen  van de  mennonieten is hetzelfde als mijn hoop dat Shelby vasthoudt aan mijn christelijke principes. Vanaf haar  jeugd  is ze opgevoed met  de  kennis dat ze God moet eren met haar  woorden, haar daden en haar houding. Als u ooit merkt dat zij  zich gedraagt op  een  wijze die schadelijk  kan zijn voor uw  dochter, wil  ik dat u me daarvan direct op  de hoogte brengt. Het is mijn verantwoordelijkheid  als  haar vader en als  haar dominee dat zij op een christelijke manier door het  leven gaat.’

				Vader  glimlachte  niet, maar Katy voelde dat hij  zich  een  beetje ontspande. Hij zei: ‘Ik wil  ook graag duidelijk  hebben dat  u er geen bezwaar tegen heeft dat Shelby blijft  slapen in  hetzelfde huis  als  mijn dochter en ik. Er is geen …’ Vader liet  even  zijn hoofd hangen. ‘…  geen vrouw  in mijn huis.’

				Katy keek  vanuit haar ooghoeken naar het gezicht van  dominee Nuss. Ze zag een  korte blik van medelijden  in zijn ogen die haar herinnerde aan de reactie  van Shelby  toen  ze haar vertelde dat  haar moeder overleden  was. De leden van de familie Nuss  waren dan wel  geen mennonieten, maar Katy mocht hen graag. Het waren aardige mensen.

				Vader  keek de dominee weer  aan. ‘Kathleen en ik wonen daar  al een  paar jaar  alleen. Als die situatie  u  een ongemakkelijk gevoel  geeft – dat  uw dochter in  het huis verblijft waar alleen  een vader en zijn dochter wonen – dan  begrijpen wij dat  u liever  niet heeft dat ze blijft slapen.’

				‘Shelby  vertelde ons al dat  de moeder van Kathleen is  overleden.’ Meneer Nuss glimlachte  meevoelend naar Katy. ‘Het spijt me  dat u dat  is overkomen. Shelby heeft andere vriendinnen die vanwege verschillende redenen in  huis leven met  één ouder. We hebben haar verteld dat zij ons op elk moment kan bellen  als zij zich ergens niet op haar gemak voelt, en dat wij haar dan onmiddellijk op komen halen. Vindt u dat een goede  oplossing?’

				‘Dat lijkt me inderdaad een goede  oplossing’, zei vader.

				Meneer Nuss leunde achterover in zijn  stoel en  legde  zijn  hand op de telefoonhoorn op de hoek van zijn  bureau. ‘Zijn er misschien regels die uw  gezin navolgt, waarvan Shelby  op de hoogte moet  zijn voordat ze naar uw  huis komt? Ik kan haar  nu  even  bellen, zodat  we daar dan  met z’n allen over kunnen  spreken.’

				Vader legde zijn hand op  de arm van  Katy. ‘Mijn dochter  weet  hoe  wij leven. Dat kan ze vertellen aan Shelby. Volgt  u misschien regels waarvan u wilt  dat uw dochter ze  volgt als ze bij ons  in huis  is?  Ik wil ook graag ruimte bieden  voor uw manier  van geloven.’

				Meneer Nuss glimlachte.  ‘Dankjewel,  Samuel. Dat  stel  ik op prijs. Ons  gezin probeert  de Tien Geboden na te leven.  “Eert  uw  vader en moeder” slaat  volgens ons  ook op  het eren van andere volwassenen die  autoriteit hebben.’ Voor het eerst in het gesprek  kreeg hij een strenge blik in zijn ogen.  ‘Als zij  zich  onfatsoenlijk  gedraagt, dan wil ik dat  u  me daarvan  op  de hoogte brengt. Dan volgen  er consequenties hier thuis.’

				Katy luisterde met  groeiende verbazing.  Meneer Nuss herhaalde  net, bijna woord voor woord, wat vader altijd  tegen  juffrouw Yoder zei op elke eerste schooldag  van het  jaar in het kleine dorpsschooltje  van Schellberg. Hij had dezelfde woorden gezegd tegen  de directeur van Salina-Noord toen hij haar kwam inschrijven voor de middelbare school.

				Terwijl  ze toekeek hoe vader  en meneer Nuss elkaar  de hand schudden, realiseerde ze zich iets. Die  twee mannen waren  heel  verschillend gekleed en ze bezochten verschillende kerken, maar ze hadden  ook  veel  gemeen.

				Onderweg terug naar huis stopte vader even  bij de oprijlaan van de boerderij van de  familie Gehring,  zodat Katy Annika kon uitnodigen om de  nacht voor het  Herfstfestival te blijven slapen. Hun land grensde aan elkaar, maar de huizen stonden toch nog anderhalve kilometer  bij elkaar  vandaan. Katy  en Annika waren gewend om die  afstand af  te  leggen  als ze  even  met elkaar wilden kletsen. Katy was nog steeds bezig met het verwerken van de onverwacht  vriendschappelijke ontmoeting tussen vader en meneer Nuss. Ze  kon niet wachten om  Annika erover te vertellen. Ze sprong de auto al uit nog voordat die  volledig stilstond.

				‘Niet  te lang blijven, Katy’,  vermaande vader haar. Hij leunde uit het  autoraam. ‘Er moet  nog veel gebeuren thuis.  Vraag toestemming aan Annika’s moeder en kom dan direct naar  huis.’

				‘Ja, pap. Bedankt!’ Katy huppelde snel de oprijlaan  af naar het  huis en sprong de kleine,  niet-omheinde veranda op.  Het huis  van Annika telde, net als het huis van Katy,  twee verdiepingen. Beide huizen  waren  ongeveer honderd  jaar  geleden gebouwd,  maar dat  van Annika  zag er  ouder uit vanwege de afbladderende verf en de veranda, die een beetje schuin afhing. Katy had  een  gedicht geschreven over het  vermoeid ogende huis  van Annika – lusteloos  als het was geworden door het  vele malen openen  en sluiten van zijn deuren door al die mensen die er dagelijks  in- en uitliepen. Juffrouw Yoder had Katy  een  hoog cijfer gegeven  voor het gedicht, maar Annika vond het maar  niks.

				Vlak voordat ze  op  het houten frame van de  hordeur wilde kloppen, kwam een  van  de broers van Annika de hoek om. ‘Hoi, Katy. Annika is in de schuur. We hebben een nieuw nest  jonge poesjes en de  moederpoes heeft ze  net  voor de eerste keer uit hun schuilplaats gehaald.’ Hij grinnikte. Katy zag dat er  enkele tanden van zijn gebit  ontbraken. ‘Ze zien er  heel leuk uit. Ga maar kijken.’

				Katy  had  al heel veel nesten gezien vol  met jonge  boerderijpoezen, maar toch  verveelde het nooit. Het  waren  altijd van  die  lieverdjes, zolang  ze  jong waren. Ze rende naar de schuur en zag  Annika  gebukt zitten bij een  kleine  stal in de  hoek van de  grote schuur. Op haar schoot speelden twee  jonge poesjes  met de linten van haar hoofdkapje. Ze keek op en  grinnikte toen ze  zag dat  Katy naar haar  toe liep.

				‘Hoi! Er zijn er  nog twee  waar  jij mee  kan spelen.’  Ze wees naar een oranje en een wit  bolletje wol.  De poesjes lagen  opgerold tegen de moederpoes, in een diepe slaap.

				Katy  zakte door haar knieën  en ging  naast Annika zitten, maar ze  liet de  poesjes  slapen. Als  ze met de poesjes zou gaan spelen,  zou ze vergeten dat ze  snel  weer naar huis moest. ‘Ik kwam even langs om te  vragen of je zin hebt  om volgende week vrijdagnacht bij ons te  slapen.’

				Annika  keek  haar verheugd aan. ‘Echt waar? Dan  kunnen we samen naar het  festival gaan. Dat is leuk. Ik zal het  aan  mam vragen.’ Ze peuterde de  kleine klauwtjes  van de poesjes los  van haar schort en plantte  ze naast de moederpoes.

				Katy liep achter  haar aan  naar het huis.  ‘Ik hoop dat je van je  moeder  mag. Dan maken we er een leuk feest van, want er komt ook een meisje van Salina-Noord.’

				Annika versteende. ‘O.’

				De zon blakerde  aan de hemel, toch kreeg  Katy  het  opeens koud. ‘Ja. Ze heet  Shelby Nuss. Mijn vader is net bij haar  vader langs geweest om  het te bespreken. Meneer Nuss heeft Shelby toestemming gegeven om te blijven slapen. Ik dacht dat het  leuk zou zijn voor ons allemaal om elkaar  te leren kennen.’

				Annika deed haar armen  over  elkaar. ‘Hoezo?’

				‘Omdat … omdat …’ Katy likte haar  droge  lippen  nat  en  opende  haar handen.  ‘Waarom niet?’

				‘Ik  ken dat meisje niet. Ik ga niet naar de middelbare school. Waarom zou  ik het dan leuk vinden om met haar om te  gaan?  Ik denk dat ik het alleen  maar raar zal  vinden om samen  met  iemand anders  bij jou te slapen.’

				Daar  was dat  woord  weer.  Katy  blies  geërgerd. ‘Annika,  jij  bent  mijn beste vriendin. Ik wil graag dat je kennismaakt met het  enige  meisje  dat aardig tegen me doet op school. Ze wil hierheen  komen,  zodat  ze kan leren hoe ze  een quilt moet maken. Als ze het leert en ze vindt  het leuk, kunnen we misschien wel vaker  samen met z’n drieën dingen naaien – misschien kunnen we wel onze eigen  kleine quiltclub beginnen.’

				Annika rolde met  haar  ogen, net zoals Jewel dat deed. Katy was er  boos over dat ze die minachtende  blik van Jewel maar niet kon vergeten. Die meid  keek  ook zo vaak lelijk  naar  haar.  Katy draaide zich om  en liep weg.  ‘Maar als  je niet wilt komen …’

				Annika greep  Katy bij haar arm. ‘Ho, ho,  niet wegrennen.  Ik ga  even toestemming vragen.’ Ze slofte verder naar het huis, haar  hoofd  gebogen. ‘Als ik  bij  jou ben, ben ik tenminste even verlost van die vervelende broers van me …’

				Katy bleef buiten op de veranda wachten terwijl Annika  binnen toestemming vroeg. Haar enthousiasme over de aanblik van vader  en meneer Nuss die elkaars handen schudden en de  toestemming die ze had gekregen dat ze vriendin mocht worden van Shelby, ebde weg. Waarom kon alles nou  niet  gewoon  goed  zijn? Er  kwam  altijd wel iets tussen.
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				‘Zo …’ Katy  veegde haar mond  af met  een servetje en  liet dat  op haar  bord vallen.  Met een zo  breed  mogelijke glimlach keek ze van Shelby naar Annika. ‘Ik  moet zo meteen  even  papa gaan helpen met  melken.  Blijven  jullie even hier in  de keuken, of  lopen  jullie mee naar buiten?’  Wat eerder op de avond had  vader gebeden voor het eten en toen  zijn bord vol geschept en dat  meegenomen naar  de schuur. Hij had gezegd dat hij nog veel werk  moest doen, maar Katy wist dat hij  zich niet op  zijn gemak voelde aan  één tafel met haar  twee vrouwelijke gasten. Ze  zei: ‘Ik  denk  dat het buiten  een  beetje koeler is dan hierbinnen,  want ik heb  de boel flink opgewarmd met de oven en het gasfornuis.’

				Katy had  heel bewust gekozen  voor een  stoofschotel van tonijn en  macaroni  waar ze champignonsoep uit blik doorheen  had  gemixt en  doperwten. Ze had de schotel  afgemaakt met een  krokant laagje broodkruimels  met boter. Ze  wist  dat dit het  lievelingsgerecht was  van Annika. Toen ze  voor  vader zijn  lievelingstoetje had klaargemaakt, was ze erin geslaagd om hem goedgemutst te krijgen, maar met  Annika was het een  ander verhaal. Annika had weliswaar  drie keer  haar  bord vol geschept met de heerlijke  stoofschotel, maar ze  had  nog nauwelijks  een  woord gesproken  sinds ze  was aangekomen.  Katy begon  haar  chagrijnige  gezicht behoorlijk zat  te worden.

				Shelby  legde haar servet op tafel en  sprong overeind. ‘Ik wil heel graag even naar buiten en  naar  de koeien  kijken. Ik ben nog nooit op een  boerderij geweest, dus dit is allemaal nieuw voor mij.’ Ze draaide  zich om naar Annika, die als  vastgelijmd op  haar stoel bleef zitten. ‘Kom  … euh, kom jij  ook naar buiten om naar de koeien te kijken, Annika?’

				Het  was Katy niet helemaal duidelijk of Shelby zo  hoopvol  klonk omdat ze wilde  dat Annika zou weigeren, of  dat ze  echt wilde dat  Annika mee zou komen.

				Annika  speelde  met een overgebleven doperwt op haar bord. ‘Ik  heb al heel vaak  koeien  gezien. Gaan jullie maar vast.’

				‘Weet je het zeker?’ vroeg Katy, omdat ze niet  wilde  dat  Annika  zich buitengesloten zou  voelen.

				Shelby deed  loshangende haren  achter  haar oor, zodat  zichtbaar  werd dat er hoog in haar oor een  kleine, gouden oorring zat.  ‘Kom toch  gezellig even mee naar  buiten, Annika. Katy heeft gelijk  –  het is behoorlijk benauwd  hierbinnen.’  Ze pakte de zoom van haar bedrukte,  turkooizen shirt  en flapperde die op  en  neer om zichzelf  koelte toe te waaien.

				Annika keek even op van haar bord. ‘Nee, bedankt’, zei  ze stug. ‘Gaan jullie nu maar, dan  doe ik de afwas wel, of ik  ga een  boek lezen.’

				‘Oké dan. Kom op, Shelby.’  Katy duwde  Shelby  naar  de  achterdeur  en wierp een moordzuchtige  blik over haar schouder naar Annika.  Toen de deur dichtviel en ze buiten het  gehoor van  Annika waren, zuchtte Katy:  ‘Sorry  hoor, dat Annika zo  kinderachtig doet. Ik denk dat ze gewoon  jaloers is.’

				‘Denk je  dat?’  lachte  Shelby.

				‘Als  zij  ervoor  zorgt  dat jij je niet op  je gemak voelt,  is het misschien beter als ik haar vraag om maar naar huis  te gaan  …’

				Shelby schudde  haar hoofd en haakte een arm  door  die van Katy. ‘Nee, dat moet je niet doen. Daar krijg je  later alleen maar  problemen mee.’  Ze  keek  met gefronste wenkbrauwen achterom.  ‘Ze stelt  zich  inderdaad nogal  aan,  maar  maak je  geen zorgen. Ik ben tenslotte degene die volgens  haar de problemen veroorzaakt.  Als ze  erachter komt  dat ik  niet van plan ben om jou van haar af te  pakken, draait ze wel bij.’

				Katy wist  dat nog  zo net niet, maar ze was blij dat  Shelby zich niet beledigd voelde.  Ze liepen naar de  omheining  en leunden  op de bovenste plank.  Binnen het hekwerk  graasden de zwart-wit gevlekte  koeien loom van de graspollen en besnuffelden  elkaar. De kudde  wachtte  op de toeter die aankondigde  dat ze  gemolken  zouden worden. Een koe hief haar grote  kop op en  keek aandachtig naar  Shelby. Het grote beest stopte met  kauwen. Gras  hing aan één kant  uit haar  bek. Zonder met haar  ogen te  knipperen, bleef ze  naar Shelby staren.

				Shelby  wees naar de koe. ‘Staat  die naar mij  te kijken?’

				Katy knikte. De koe  bleef  staren, zo intens dat ze  geen spier vertrok.

				Shelby  giechelde nerveus.  ‘Waarom staat dat beest zo naar me  te kijken?’ Ze liet  haar  hand over haar gezicht glijden.  ‘Zit  er nog wat eten  aan mijn kin geplakt  of  zo?’

				Katy grijnsde. ‘Er  is niks mis  met jou. Koeien  zijn gewoon  hele nieuwsgierige dieren.’

				Twee  andere koeien hieven  ook  hun  koppen op en staarden naar  de meiden. Ook zij  richtten  duidelijk  hun aandacht op Shelby. Nu  waren er  dus al  drie koeien die onbeschaamd Shelby bestudeerden.

				Shelby raakte onder  de  indruk. Ze begon zelfs te fluisteren. ‘Het is  gewoon bizar,  zoals ze naar me  staan te kijken.’

				‘Dat  valt  wel mee. Ze weten dat jij hier nieuw bent en dus bekijken ze  je eens goed.’

				Plotseling  wierp Shelby  een snelle blik op Katy. Er daagde haar iets. ‘Ik denk  dat  ik nu  een  beetje begrijp  hoe jij  je  gevoeld moet hebben op die eerste schooldag, toen iedereen je aanstaarde alsof je  van Mars kwam.’ Ze raakte Katy  even aan. ‘Ik had zo’n medelijden met  je,  op die  eerste dag.’

				Katy reageerde  niet. Was Shelby  alleen maar uit medelijden  haar vriendin geworden? Dat leek haar niet zo’n goede basis voor een echte vriendschap.

				Opeens klonk het geluid van  de autotoeter – één langgerekte  toeoeoeoet. Dit was het melksein.  Alle koeien  hieven tegelijk hun koppen op en  draaiden zich in de richting van het geluid. Daarna liepen ze  naar de schuur, in één lange lijn.

				Shelby keek stomverbaasd toe. ‘Moet je  dat zien! Ze gaan in  de  rij  staan als kleuters die schoolvakantie  krijgen. Hoe weten ze dat ze zo moeten gaan staan?’

				Katy haalde haar schouders op. ‘Dat  doen ze gewoon altijd.’  Ze pakte Shelby enthousiast  bij  haar elleboog. ‘Ik moet papa gaan helpen, maar jij kan wel  kijken vanuit de kamer  waar de melktanks staan. Kom op.’ Ze liet Shelby achter in de  ruimte  waar de grote koeltank stond waar de melk in werd opgevangen. Daarvandaan had  ze  door  de grote  ruit uitzicht op  de melkruimte, waar  vier melkmachines stonden op de betonnen  vloer. De machines  stonden zo opgesteld dat er een ruimte tussen de machines in was waar Katy  en vader  konden staan, terwijl de koeien  aan  de andere kant  van de machines een plek hadden.

				Snel trok Katy  een  mannenoverall aan  over  haar jurk; ze had  immers geen tijd gehad  om zich om te kleden. Daarna liep ze de melkruimte in, waar vader al klaarstond. Hij  ging aan de ene kant van de  ruimte achter de melkmachines  staan,  Katy aan de andere. De koeien  stonden  al klaar bij  de grote deur  en toen  ze binnen  werden  gelaten,  liepen ze keurig twee  aan twee in de richting  van  de melkmachines. Zonder dat Katy  en  vader aanwijzingen gaven, stopten de koeien naast de  melkmachines, precies op de goede plek.

				Katy werkte net zo ingespannen als vader. Ze plaatste  de zuignappen  op de uiers van  de koeien en zette vervolgens  de  melkmachine aan. Shelby  zag dat de melk  door  smalle, doorzichtige  slangetjes  naar  een opvangreservoir  boven  de machines liep. Vanuit  het reservoir werd de  melk via  bredere doorzichtige slangen over haar  hoofd naar de  koeltank getransporteerd.

				Shelby  drukte haar neus tegen  de  grote  ruit en keek vol verbazing naar alle activiteiten. Als de zuignappen van de koeien werden losgehaald, liepen ze  rustig langs het grote raam  waarachter Shelby toekeek.  Ze liepen naar de andere  uitgang,  die toegang gaf  tot  een  ander  omheind terrein, maar voordat ze daarheen  gingen, stopten de koeien bij de ruit en keken  nieuwsgierig naar Shelby.  Het  stadsmeisje zwaaide  en glimlachte naar de  koeien.  Anderhalf uur later, toen  de  laatste koeien gemolken waren, liep Shelby  de  melkruimte binnen naar Katy en vader.

				‘Dat  was echt te  gek om  te zien!’ Shelby liep opgetogen  naar  de  uitgang van  de  schuur en keek naar de koeien. Die  stonden nu  te wachten  in  de andere omheinde ruimte, die eigenlijk bedoeld was  voor het  paard van Katy,  maar die  tijdens het melken dienstdeed als opvangplek  voor koeien die klaar waren. Hun uiers hingen nu slap  tussen hun  poten.  ‘Ik wist  echt niet dat je koeien kon  trainen, maar  ze  stelden zich zo netjes op  in een dubbele rij.’ Ze  draaide zich enthousiast  om en  grijsde  vol  verbazing naar Katy en vader. Ze maakte grote gebaren terwijl ze verder sprak. ‘En ze liepen zomaar naar de  machines  toe en stopten precies  op de plek waar jullie ze wilden hebben. En als jullie  klaar waren met melken,  liepen  ze vanzelf deze kant op om door de andere deur naar buiten te gaan.’ Ze  schudde haar  hoofd. ‘Hoe  bestaat  het!’

				Vader  grinnikte. Hij wreef  met  zijn  vinger onder zijn  neus. ‘O,  dat valt wel  mee. Als hun  uiers vol  zitten, voelt  dat niet zo  lekker en ze weten dat  de  melkmachine ze van dat vervelende gevoel  verlost. En  ze  weten ook  dat ze lekker voer krijgen als ze klaar zijn.  Dus eigenlijk werken ze zo netjes mee, omdat  ze  weten  dat ze daarna extra gevoerd worden.’

				‘En die melk  …’ Shelby  wees naar  de melktank. ‘Waar gaat die nu  heen? Doen jullie die zelf in melkflessen  voor de winkel?’

				Vader  tuitte zijn lippen. ‘Nee, nee, wij  doen niets in  flessen, behalve  dan  de melk die we zelf gebruiken.  Er  komt om de  twee dagen  een tankwagen langs die de  melk  naar een fabriek brengt. Daar wordt de melk  gehomogeniseerd en in melkflessen of  melkpakken gedaan. Het enige  wat  wij hier doen is  ervoor zorgen dat de koeien  hun melk  aan ons geven.’ Nu  was  het Katy’s beurt om vol verbazing te  kijken. Hoorde ze dat  goed?  Was haar verlegen vader zomaar aan het kletsen met Shelby?

				Vader draaide zich  om naar  Katy. ‘Ik zal ze  wel voeren – ga jij maar  iets met je gasten  doen, Katy-meisje.’ Hij liep  met grote  passen langs Shelby de schuur uit.

				Shelby grijnsde en hield haar  hoofd schuin. ‘Katy-meisje?’

				Katy voelde haar oren rood worden. ‘Ja, zo noemt hij me.’ Ze hield  even haar  mond dicht, en begon  toen aarzelend aan  een uitleg. ‘Kijk,  mijn moeder  heette ook Kathleen,  maar de meeste mensen  noemden haar Kate. Maar papa  noemde haar Katy. Toen  ik  geboren was, zei  mijn  vader “Katy-meisje” om duidelijk te maken of hij  het over mij  had of  over mijn moeder. En  zo  is dat een beetje gebleven.’

				Shelby  giechelde. ‘Ik vind het wel lief.  Veel beter dan  de bijnaam die  mijn vader  aan mij  heeft gegeven.’

				‘Wat dan?’

				‘Beloof je het tegen niemand te zeggen?’

				Katy  legde  bezwerend haar  vinger op haar lippen.

				‘Puddingpotje.’

				Katy barstte  in lachen  uit. ‘Waarom dan?’

				‘Toen ik klein  was, was ik zo dik  dat  mijn buik blubberde  als pudding.’ Shelby  duwde met haar twee handen tegen  haar middel en schudde  haar buik alsof het een pak melk  was.  De  meiden schoten  allebei in de lach.

				Katy  schudde haar hoofd en liet haar blik over Shelby glijden. ‘Je  bent  nu  helemaal niet meer dik.’ Het shirt met korte mouwen en de driekwart  spijkerbroek die  Shelby  aan had, waren weliswaar  niet zo strak als  die van andere leerlingen op  de middelbare school, maar ze deden ook niets om Shelby’s slanke figuurtje te verbergen.

				Plagerig zette Shelby een  hand in haar  zij  en een andere achter  haar  hoofd. ‘Tsja, figuurtje  hè?’ Daarna  lachte ze en klapte in haar handen om een  einde te maken aan de scène. ‘Zo, het melken was  super om te  zien. Wat  is er verder  nog voor  bijzonders?’

				‘We kunnen wel een  rondje over de  boerderij lopen, als  je  dat leuk vindt.  Een kilometer verderop ligt een vijver  op  ons  land, en er zijn nog wel wat  oude stenen gebouwen waar we rond kunnen dolen.’  Katy  trok de overall uit en hing die aan een haak.  ‘We kunnen overal gaan kijken,  behalve in  de  stierenwei. Onze stier  houdt niet van bezoek aan de binnenkant van  zijn omheining.’

				‘Wow! Laat alles maar zien.’  Shelby pakte de arm van  Katy  en maakte aanstalten  om te gaan, maar stopte toen. ‘Maar dan  moeten we wel  eerst even  Annika ophalen, toch?’

				Katy kreeg steeds meer bewondering voor haar baptistenvriendin. Het leek  wel alsof de bezoeker haar best deed  om de gastvrouw  zich zo veel  mogelijk thuis te laten voelen. ‘Blijf jij  maar  even hier,  dan ga ik haar halen.’ Als Annika  weer moeilijk zou doen, wilde ze  liever niet dat Shelby  het  zou  zien.

				Ze  liep haastig naar de  achterdeur en zag  dat Annika door het raam naar buiten stond te  kijken. ‘Shelby en ik gaan een wandeling maken naar de vijver. We willen  graag  dat je meegaat.’

				Annika stak  haar  neus in de hoogte. ‘Alsof dat kind zo graag  de vijver wil zien.’ Ze deed  haar armen over elkaar. ‘En ik  dacht dat de  vijver ons plekje was. Dat heb je  zelf altijd gezegd – ons geheime plekje.’

				‘Nou goed, dan gaan we niet naar de  vijver. Dan lopen we gewoon een stuk  langs het hek. Gewoon kletsen.’

				‘Waarover dan? Als jullie over  die  school praten,  dan  weet ik  niet waar jullie het over hebben. En als we over Schellberg  praten, weet zij niet waar wij het over  hebben.’ Annika snoof minachtend.  ‘Volgens mij  is het stom, Katy, om te proberen dat wij elkaar aardig  gaan  vinden. We kennen  elkaar niet eens!’

				‘En  je zult elkaar ook nooit leren kennen, als  je het  niet probeert.’  Katy was  geïrriteerd,  zodat haar  stem schriller klonk  dan anders. ‘Zij wil  wel – waarom jij  niet?’

				Annika stampte met haar voeten. Tranen welden  op in  haar ooghoeken. ‘Het is niet eerlijk.  Zij gaat naar een  school 
met … weet ik hoeveel kinderen. Alleen al in jullie jaar zitten toch  meer dan tweehonderd leerlingen? Dat zijn allemaal mensen met wie zij vrienden  kan zijn. Maar  de enige die ik heb, ben jij. Wij  zijn de enige  meisjes van onze  leeftijd in  heel  Schellberg. Als jij vriendin wordt  met haar en steeds vaker  met  haar omgaat, dan –  ’ Annika staarde naar de deur.

				Katy draaide zich  om. Shelby stond op de stenen veranda bij  de achterdeur en  keek naar binnen. Door de schaapachtige blik in haar  ogen,  wist Katy dat  ze de uitval van Annika had  gehoord. De oren van  Katy werden zo rood dat  het leek alsof ze in  brand stonden.  Wat moest ze  doen? Voordat  ze iets kon bedenken,  zwiepte Shelby de piepende deur open en stapte de keuken  in.

				‘Hé, ik wilde  echt niet stiekem  afluisteren,  of  zo. Echt niet. Ik wilde alleen maar mijn jas pakken omdat we een stuk  zouden gaan wandelen en toen hoorde ik jullie per ongeluk.’ Haar ogen  schoten heen  en weer  tussen Katy en  Annika.  ‘Maar …  mag ik iets  zeggen?’ Ze  wachtte niet op een antwoord. ‘Annika,  ik wil  Kathleen echt niet van je afpakken. Jullie zijn  al vriendinnen sinds …  heel erg lang. En dat  vind ik alleen maar  mooi. Maar denk je niet dat Kathleen  ook een  paar vriendinnen moet  hebben op de middelbare school?  Ik  bedoel, het  is echt niet leuk  als je daar eenzaam bent.’

				Shelby richtte zich tot Katy. ‘En, Kathleen, als je het  lastig  vindt  dat ik hier ben, kan ik gewoon mijn vader  bellen, hoor.’ Ze tikte tegen de  bobbel in  haar  broekzak waar  haar  telefoon zat. ‘Hij komt me meteen ophalen,  en  dan hoeven we  daar niet  moeilijk over  te doen. Ik zou het  echt heel  leuk vinden  om morgen naar het festival te gaan  om je oma te ontmoeten en zo, maar  …’

				Shelby keek naar Katy,  Katy naar  Annika en  Annika naar de vloer.  Niemand zei iets.  Opeens werd de hordeur opengetrokken. Vader slofte  de keuken in.  Hij stond  stokstijf stil toen  hij de  drie zwijgende meiden zag staan.

				‘Wat is er  aan  de  hand?’

				‘O, niets’, zei Katy snel.  ‘We proberen gewoon even  te bedenken wat we nu  gaan doen – naar de vijver …’ Ze keek uitdagend  naar Annika. ‘Of naar die oude huizen lopen en daar even rondkijken.’

				‘O.’ Vader  pakte de hoed van  zijn hoofd  en haalde  een hand door zijn  haar.  Hij duwde de  hoed snel weer terug  met de rand vlak boven zijn ogen. ‘Nou, wat  jullie  dan ook gaan  doen, zorg ervoor  dat  je op tijd thuis bent. Jullie  moeten goed uitgerust  zijn voor het festival van  morgen.’ Hij liep  de  gang in en  twee tellen later hoorden ze  zijn  voetstappen de trap op gaan.

				Katy deed haar  armen  over elkaar en  keek  naar Annika. ‘Nou?  Wat zullen we gaan doen?’

				Annika haalde haar schouders op. Ze wreef  met haar  vingers  langs  de gootsteen. ‘Het  maakt  mij  niet uit.’

				‘Om  eerlijk te zijn, vind ik het  hier erg leuk. Ik wil het  liefste hier blijven  en niet naar huis.’ De vrolijke,  heldere  stem  van Shelby klonk totaal anders  dan de  ingehouden fluisterstemmen van Katy en Annika. ‘Hoe  ver is het lopen naar de oude gebouwen?’
‘Ongeveer een halve  kilometer.’ Katy  keek  naar de teenslippers van  Shelby.  De zolen waren dik.  De slippers waren in de mode en ze stonden Shelby goed, maar ze waren  niet geschikt voor  een wandeling. ‘Maar dan moet  je wel sportschoenen of  zo aantrekken, want  we moeten  door  hoog gras lopen. Je kunt wel een oud paar van mij  lenen.’

				Shelby keek met een weifelend  glimlachje naar Annika.  ‘Vind jij dat  ook leuk, Annika? Om naar die oude gebouwtjes te  wandelen?’

				Annika keek Shelby  niet aan. ‘Ja, hoor.  Alles wat jij wilt, is 
goed …’

				‘Mooi!’ Shelby ging snel op een stoel  aan  de  keukentafel zitten en schopte  haar teenslippers uit. ‘Hup, ga die  schoenen halen, Kathleen. En  ook een paar  sokken.’

				Annika haalde haar neus op.

				Katy  rolde met haar ogen  en liep in de richting van de  wenteltrap. Snapte Shelby dan  niet dat Annika stond te chagrijnen, of koos ze ervoor om dat te negeren? Hoe dan ook,  als  ze  Annika straks even alleen  kon  spreken,  zou ze haar er flink van langs geven. Ze mochten dan al  heel  erg  lang vriendinnen zijn, maar dat maakte niet  uit!
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				Hoofdstuk  acht

				

				Dit was een ramp – een absolute,  totale  ramp –  vanaf het allereerste begin! Woest  schreef  Katy  de woorden in haar dagboek. Een zaklamp die naast het  dagboek lag,  scheen op de verder  nog lege  pagina.  Aan de andere kant van de overloop  lag vader  in zijn slaapkamer te slapen. Hij  had er geen idee van dat Katy nog op  was. Ze wist dat  ze ook op bed  zou moeten liggen – morgenochtend hadden  ze immers een  kerkdienst. Als ze  halverwege  de dienst  zou zitten te gapen, zou haar dat een  stevig standje  opleveren, maar de gedachten  bleven maar  door  haar hoofd  gieren.

				Ze staarde  naar haar bed  en herinnerde zich weer dat Shelby en Annika daar  met de ruggen  naar elkaar toegekeerd zo ver mogelijk bij elkaar vandaan  hadden gelegen.  Er was genoeg ruimte  tussen hen in geweest  om er een koprol te maken, als ze had gewild.  Ze  werd  opnieuw  boos toen ze eraan dacht hoe vaak Shelby in het begin  tevergeefs had  geprobeerd om Annika op te vrolijken. Uiteindelijk  had Shelby het opgegeven en Annika’s  nukkigheid genegeerd.  Met als gevolg dat zij,  Katy, ertussenin zat  – een erg vervelende positie. Die vervelende  spanning hing  de volgende ochtend nog steeds in de lucht.

				Ze  schreef elk  vervelend  voorval op van het festival, dat zo leuk  had  kunnen zijn. Annika, die openlijk flirtte en grinnikte met  Caleb Penner en  ondertussen net deed alsof Shelby niet bestond; Tante  Rebecca, die –  waar Shelby bij  stond!  – Katy een standje gaf over dat ze  op de festivaldag maar  een  beetje aan  ‘spelen’ was in plaats  van  dat ze haar  hielp met de klanten in haar winkel; Vader  die erop stond dat zij en Shelby naar huis kwamen nog voordat ze tijd  hadden gehad om een tochtje te maken in een rijtuig, alleen maar omdat  de koeien  gemolken moesten  worden  … Die  koeien konden toch  best wel even wachten? Voor deze  ene keer?

				Ze eindigde de  lange opsomming van  vernederingen  met: Was  het dan fout van mij om te  hopen  op  een leuke dag met mijn  twee beste vriendinnen?

				Haar hand stopte  met  schrijven,  terwijl ze staarde  naar de woorden  twee beste vriendinnen.  Kon  een mens eigenlijk wel twee beste  vrienden hebben?  En was het wel  eerlijk  om  Shelby  beste vriendin te noemen? Ze  kenden elkaar nog maar  enkele weken.

				Katy staarde in de donkere ruimte  van haar kamer en keek in  gedachten naar Annika met haar witte hoofdkapje  en de slingerende linten, naast Shelby met haar kortgeknipte, springerige haar. Twee meiden, maar zo verschillend. Geen enkele keer tijdens  haar bezoek had Shelby  raar gedaan over alle klusjes die Katy moest opknappen gedurende de dag, of over  het Bijbellezen met vader aan het einde van de  dag.  Toen vader had gebeden, voordat ze  met  z’n drieën  naar boven  gingen om te slapen, had Shelby eerbiedig haar  hoofd gebogen alsof ze al heel vaak met vader had  gebeden. Shelby had een afwijkende kledingstijl, maar haar gedrag  was  passend.

				Katy haalde minachtend haar  neus op.  Als Annika ooit eens mee  zou gaan naar Salina-Noord, dan zou ze daar  vast  en  zeker  de  hele dag met haar armen  over elkaar staan te kijken. Net zoals  ze deed  als  ze eens  gingen winkelen in  die hele grote supermarkt,  Wal-Mart. Annika wilde het  liefst niets te maken hebben met de buitenwereld. En  blijkbaar  kon ze het  ook niet op  prijs stellen  als die buitenwereld  bij haar op bezoek kwam.

				Met een  misnoegde zucht klapte Katy het  dagboek  dicht. Ze  knipte de zaklamp uit,  zodat het  aardedonker  werd in haar  slaapkamer.  Op de  tast liep ze naar haar bed en liet zich erop vallen. Daarna staarde ze met wijd  open ogen  naar het  plafond.  Twee vriendinnen  uit twee  verschillende werelden. Vanaf nu  moest ze  die vriendinnen en  die werelden gescheiden  houden.  Ze kon ze niet mixen, net als olie en  water.

				

				

				

				De volgende ochtend werd  Katy wakker doordat er  luid  op haar deur werd gebonkt. Met een  bonzend  hart sprong  ze uit  haar bed.  Die  beweging was zo plotseling dat ze er duizelig van werd. Ze wankelde naar de deur en deed die open.  Vader stond  in zijn zondagse pak op de overloop. Hij  keek boos  naar  Katy.

				‘Wat denk je wel? Je  bent nog  niet  eens aangekleed.  Ik heb in  mijn eentje de koeien gemolken, omdat ik dacht  dat jij in  de keuken bezig  was het ontbijt klaar  te maken.  We  vertrekken zo meteen naar de  kerk.’

				Katy kreunde. Hoe  bestond het  dat  ze zo  lang had  liggen  slapen? Dat was nog nooit gebeurd op zondag. ‘Ik ben zo  snel mogelijk beneden om  uw ontbijt klaar te maken!’ Ze smeet de  deur dicht en kleedde zich zo snel mogelijk aan. Met  trillende handen kamde ze snel  haar lange haar, draaide  het snel  in een knot  en speldde haar hoofdkap eroverheen. Vader zou  wel ontzettend boos zijn …  en terecht.  Dit  was wel het  toppunt van  onverantwoordelijk  gedrag!

				Ze rende de trap af en zag dat  vader al aan tafel een schaaltje cornflakes  zat  leeg te lepelen. Ze griste haar eigen schaaltje  van de plank  en  goot  er snel cornflakes  en  melk in. Terwijl vader onaangenaam stil was, bad ze en  begon te  eten. Hij  bleef zwijgen, ook de hele tocht naar de kerk. Hij stuurde Katy naar haar plek zonder het  glimlachende knikje  waarmee hij dat  anders altijd deed.

				Katy zat bij  de andere  vrouwen, haar  Bijbel  geopend  op schoot,  haar rug recht.  Aan  de andere kant  van het kleine kerkje zat vader bij  de andere  mannen. Ze  voelde zijn irritatie vanaf de mannenkant in haar hart prikken. Het  viel niet  mee om zich te  concentreren op de preek en om vol  overgave  de liederen mee  te zingen.  Aan het einde van  de dienst knielde ze neer, om net als  de  andere  mensen  in de kerk te bidden. Zij vroeg  vergeving voor haar luie gedrag van  vanmorgen.  Ze beloofde dat ze nooit meer  haar verantwoordelijkheid zo zou laten  liggen.

				Buiten op  het kerkpleintje  slenterde ze naar Annika, die stond  te kletsen met de tweelingnichtjes van Katy. Op het moment  dat Katy  erbij kwam  staan, draaide Annika zich parmantig naar haar om. ‘Lori en Lola zijn het ook met me  eens.  Je had die griet niet moeten uitnodigen om hier te slapen.’

				Katy beet hard op  het  puntje van haar tong.  Natuurlijk  waren  Lori en Lola  het met  Annika eens.  Ze mochten dan wel de enige nichtjes van Katy zijn  die ongeveer van haar  leeftijd waren,  erg close  waren ze  nooit met haar geweest. Ze hadden elkaar  en leken verder eigenlijk niemand nodig te hebben.

				Katy dwong zichzelf om rustig te praten.  ‘Die griet heet  Shelby en ze kwam hiernaartoe  voor het  festival, net zoals honderden andere mensen  elk  jaar doen. Ze had het volste recht om hier te zijn.’

				‘Maar al die anderen  zijn niet gekomen nadat jij ze  had uitgenodigd’,  zei Lola.

				‘En  die  anderen hebben  niet  in jouw huis overnacht’, voegde Lori eraan toe.  Ze leunde met  fonkelende, groene  ogen  naar voren. ‘Mama zegt  dat jij  de problemen opzoekt, Katy, door zo veel tijd  door  te brengen met wereldse meisjes. Ze houdt je  extra in de gaten  om  er zeker van te zijn dat  je geen verkeerde gewoontes overneemt.’

				Het liefst wilde  Katy haar  nichtjes vertellen  dat Shelby veel aardiger was en veel makkelijker  in de omgang  dan hun moeder, Katy’s tante Rebecca.  En wat zouden die twee meiden ertegen in te brengen  hebben als zij  hen erop wees  dat  ze  het Bijbelse gebod overtraden om  conflicten te vermijden, nu ze haar zo aanvielen? Ze  stelde zich hun  beteuterde gezichten  voor  als ze die woorden hardop uit  zou spreken.  Ze grinnikte bij de gedachte.

				‘Het  is heus  niet leuk, Katy!’  Lori deed haar armen over elkaar en  keek met  een woeste blik naar Katy. ‘In Romeinen 12:2  staat: “En wordt dezer  wereld niet gelijkvormig!”’

				‘… Maar wordt  veranderd door de vernieuwing uws  gemoeds, opdat  gij  moogt beproeven  welke de goede,  en welbehagende en volmaakte wil van  God zij’,  maakte Katy  automatisch  af. Daarna draaide ze haar hoofd een beetje opzij. ‘Misschien zou het  wel goed  zijn voor jullie’ – ze liet  haar blik over de drie dreigende gezichten glijden – ‘en tante  Rebecca  om eraan te denken dat  jullie gedrag “welbehagend” voor God moet zijn. Zou  Hij  het goed vinden als jullie  Shelby afwijzen, alleen  maar omdat zij geen mennoniet is?’

				Lori  gaapte Katy  met open  mond aan. ‘Maar in Ezra staat  dat  de Israëlieten zich moesten afscheiden  van buitenstaanders  die rondom  hen woonden. Het is helemaal  niet goed als we gaan  mixen,  Katy!’

				‘Waarom  denk je anders dat we met onze eigen gemeenschappen bij elkaar blijven  wonen, weg van wereldse mensen?’ Lola staarde Katy  met wijd geopende  ogen aan. ‘Dat doen we  juist  omdat  we apart willen zijn van hen en  omdat  we zonder afleidingen  willen leven volgens  ons geloof.’

				Katy deed haar  best  om niet minachtend te kijken. Zij was  ouder dan de tweeling; ze hoefde echt niet door hen onderwezen te worden in  het leven van mennonieten.

				‘Lola heeft gelijk’, deed Annika mee. Ze drukte haar armen zo strak  over  elkaar tegen haar  borst dat haar jurk  onder  haar armen  opbolde. ‘In Johannes staat  dat  Jezus tegen Zijn volgelingen zegt dat ze niet van deze  wereld zijn.’

				Katy ademde  gefrustreerd uit. ‘Ja, en in Markus staat dat  Jezus Zijn discipelen de wereld in stuurt en dat Hij hun de  opdracht meegeeft om  te evangeliseren. Hoe kun je  dat doen als je nooit een  voet zet in de wereld?’  Om hen heen draaiden mensen zich om naar de vier  meiden. Katy  realiseerde zich dat ze met verheven stem  was gaan praten. Ze slikte de boosheid  in die ze van zich af had willen  praten.

				Annika zwaaide haar linten over  haar  schouders, hief  haar hoofd op  en keek vanuit  de hoogte  op Katy  neer. ‘Maar jij bent geen discipel en  jij evangeliseert helemaal niet op die school.  Je  bent gewoon een dom  meisje dat  zich  laat meesleuren door de wereld. Daar zul je nog  spijt van  krijgen, Katy!’  De  drie  meiden draaiden zich gezamenlijk  om  en  renden weg. Katy bleef alleen achter.
De woorden van Annika bleven Katy de hele dag achtervolgen. Ook op maandagmorgen zaten  de verwijtende woorden nog in  haar  achterhoofd toen ze  de bus  uitstapte en tussen  de  groepen studenten  door liep. Ze leunde tegen de deur, wachtend op  de bel, terwijl  haar  gedachten alle kanten  op  vlogen.

				Aan de ene kant wilde ze niet aanvaarden  dat er ook maar  enige waarheid zat  in de geërgerde uitroep van  Annika,  maar aan de andere  kant vroeg  ze zich af of ze  God misschien verdrietig maakte nu ze tussen wereldse mensen rondliep. Als  ze hier dan was, zou ze  dan niet voortdurend over God moeten praten met leerlingen om haar heen in plaats  van dat ze haar  geloof stilletjes beleefde?  Diep in gedachten verzonken had ze niet door dat er iemand  naar haar toe liep. Ze  sprong  bijna overeind toen iemand een hand op haar schouder legde.

				Shelby grinnikte. ‘Hoi! Ik wilde  je niet laten  schrikken, hoor. Jij was wel heel ver weg, zeg.’ Ze kreeg rimpels  op haar voorhoofd. ‘Gaat het wel goed  met jou? Je ziet er zo … ik weet 
niet … verdrietig uit.’

				‘Ik  ben gewoon moe.’ Dat  was geen leugen. Ze  was  zaterdagavond  pas heel  laat in slaap gevallen en de afgelopen  nacht  had ze  ook niet veel geslapen. Ze ging rechtop staan en keek Shelby aan. ‘Shelby,  het spijt me van – ’

				Shelby hief haar  hand op. ‘Hou  maar  op.  Jij hebt niets fout gedaan  en dus heb je geen enkele  reden  om  je  te  verontschuldigen.’ Ze  lachte zachtjes. ‘Mijn  vader preekt er  dus heel  vaak over dat wij er  niets aan kunnen  doen  wat  anderen doen – we zijn  alleen verantwoordelijk  voor ons eigen gedrag. Annika  is  wie  ze is. Daar kun je niets aan veranderen. En  jij bent niet verantwoordelijk voor haar daden.’

				Katy knikte  langzaam. Ze  wilde  even nadenken over de  woorden van Shelby.

				Shelby sprak verder.  ‘Ik  liep trouwens  naar je toe om je ervoor te bedanken dat je me uitgenodigd had om bij je te komen slapen. Ik heb het erg naar mijn zin gehad, ondanks dat  gedoe met Annika.  Ik hoop dat je me nog een  keer  uitnodigt, want  ik  wil graag  een keer op je  paard  rijden.’ En alweer  klonk haar heldere  lach. ‘En ik wil graag ook iets terugdoen.’

				Katy keek Shelby niet  begrijpend  aan. ‘Iets terugdoen? Hoe  bedoel je?’

				‘Ik hou  een  pyjamafeest aanstaande vrijdagavond –  met  de hele  groep. Op die  manier  willen we  Jewel  welkom heten in  ons  gezin.’

				Katy schudde verward  haar  hoofd. ‘Jewel? Dus die –  ’ Ze klemde snel haar kaken op elkaar.  Ze  wilde  niet iets  onaardigs zeggen, maar ze kon  niets vriendelijks bedenken  over  Jewel. Die  griet kon  haar aankijken op  een manier – met haar  lippen getuit en haar ogen  dichtgeknepen  tot spleetjes – dat  Katy het  liefst onder  een tafel weg zou kruipen.

				‘Yep,  Jewel.’ Shelby  kreeg  nu  een serieuze  blik in haar ogen.  ‘Ze komt bij ons wonen  als een pleegkind. Mijn ouders hebben altijd pleegkinderen  in  huis gehad, maar Jewel wordt de eerste hier, want  mijn ouders hebben pas  sinds kort een vergunning om ook  in deze  regio pleegouders te  mogen  zijn. Jewel vindt het niet echt leuk om bij een domineesgezin geplaatst te worden,  maar als pleegkind  heb je geen keus.  Je  moet  gaan naar het gezin  waarin  je  wordt geplaatst.’

				Katy had wel  eerder gehoord  van  pleegouders  en pleegkinderen.  In Schellberg was een alleenstaande vrouw die kinderen in huis  nam van ouders die  er  niet voor konden zorgen. Maar  die vrouw nam alleen maar baby’s en  peuters  in huis, geen tieners. ‘Maar waarom  moet  ze dan bij jullie  wonen?  Is ze niet oud  genoeg  om  voor zichzelf  te zorgen?’

				Shelby trok een  bezorgd gezicht.  ‘Ik  mag er niet veel over zeggen  – het is privé-informatie. Maar ik kan wel vertellen dat de  situatie bij Jewel thuis nogal slecht is. Haar moeder heeft allerlei vriendjes die langskomen en die  na  een tijdje weer weggaan. En er gebeuren dingen die, nou ja, best wel een  beetje gevaarlijk kunnen zijn voor Jewel. Ze moest  naar een  veilige plaats toe  en  daarom komt ze bij  ons wonen.’

				Katy  voelde  opeens een golf van sympathie voor  Jewel. Natuurlijk wenste ze  haar al die  ellende  niet toe,  maar ze kon zich ook niet voorstellen om je  huis  te delen met iemand als haar.  Jewel  was zo … hard.

				‘Nou ja, hoe dan ook’, ging  Shelby verder,  ‘mam en pap zeiden dat het  een goed idee zou zijn  om  een hele groep vriendinnen uit  te  nodigen en dan ook Jewel erbij te betrekken, zodat ze zich  meer  en  meer onderdeel  van ons gezin  gaat  voelen. 
Dus  …  kom jij ook naar mijn pyjamafeest? Als je komt, dan  zijn we met Bridget, Cora, Trisha en Jewel, jij  en ik. Dan maken we popcorn en we  gaan prik drinken en we blijven  tot  heel laat op.  Leuk!’

				Katy hield  eventjes haar  adem  in. Och,  wat zou ze dat graag willen! Maar  de opmerking van  Annika over afgescheiden leven en de boosheid van  vader over dat ze zich had verslapen, blokkeerden haar gedachten. ‘Ik weet niet of ik  dan kan. Ik – ik moet  het eerst  aan papa vragen.’

				Shelby grinnikte. ‘Da’s prima.  Vraag  het hem  vanavond.  Dan kun je het morgen tegen mij zeggen.  Dan heb  je  nog genoeg tijd om  tegen  de buschauffeur  te zeggen dat hij je vrijdagmiddag  niet hoeft te komen halen, want dan kun je na schooltijd gewoon met  mij meekomen naar  huis. Papa  heeft me beloofd  dat  hij  je naar huis  wil rijden op zaterdagmiddag  als we eindelijk  wakker worden.’ Ze  lachte. ‘Trisha blijft  het hele weekend,  maar ik  denk dat jij liever  naar huis wilt  om zondags  naar je eigen  kerk te  gaan.’

				Opnieuw voelde Katy zich warm worden om zo  veel begrip. Ze dacht terug  aan  de  zure  gezichten van Annika, Lori en Lola  gisteren.  Jammer genoeg, bedacht ze, voel ik me meer op mijn gemak bij Shelby – een werelds meisje –  dan bij mijn eigen nichtjes en mijn hartsvriendin. Dat  zou  toch  andersom moeten zijn?

				‘Laat het me maar  horen, oké?’ Shelby aaide Katy even over haar schouder.  ‘Ik wil  zo meteen  samen met Jewel de  school binnen lopen. Tot later, Kathleen.’
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				Hoofdstuk negen

				

				‘Grootpa  Ben!’  Snel zwaaide  Katy nog  even naar  de kinderen in  de bus, om daarna  naar de pick-up van haar opa  te rennen. Ze legde  haar handen op het omlaag gedraaide raam bij de bestuurderskant.  ‘Waarom komt u  me ophalen?’ Opeens  maakte de vreugde  van het zien van grootpa  plaats  voor angst. Haar hart sloeg  een slag over. ‘Is er  iets gebeurd  met  papa?’

				Katy had vader die ochtend  geen gedag  gezegd toen  hij haar afzette  bij  de bus, omdat haar  hoofd nog zo vol had gezeten van  haar miskleun zondagochtend en de  reactie daarop van   vader. Stel je voor dat vanmorgen haar laatste kans was geweest  om iets  aardigs tegen hem te zeggen! Dat zou  ze zichzelf  nooit vergeven. Met bonzend  hart keek  ze naar  opa.

				‘Welnee  joh. Hij bleef te lang hangen  in  de voeder- en zaadwinkel van meneer  Bornholt. Hij wilde  per se wachten  tot Bornholt er zelf was,  omdat je  vader niet  weer  op de pof wilde kopen. Hij was van  plan om vandaag  zijn rekening te betalen,  daarom  vroeg hij of ik  jou even  wilde ophalen. Hij wilde ook  niet  dat jij hier langs  de  kant  van  de weg zou moeten wachten.’

				Katy zakte bijna  in elkaar van  opluchting.

				‘Maar moet je  nu  eens kijken. Nu  sta  jij alsnog langs de  kant  van de  weg te wachten.’ Grootpa  Ben grinnikte, zodat de huid rimpelde rond zijn oude, grijze ogen. ‘Dus hup, van de  weg af en in  de  auto, Katy-meisje.’

				Giechelend  huppelde Katy om de motorkap  heen en  klauterde de nogal  hoge  auto in.  De truck  van  grootpa was nog ouder dan die  van vader.  Hij  kwam dan  ook kreunend in beweging toen opa de auto in z’n  één  zette. De pick-up hikte twee keer voordat hij rustig  optrok.  Ze draaiden de  zandweg op naar het huis van Katy.

				‘Zo, Katy-meisje  …’ Grootpa moest  schreeuwen om boven de herrie  van de motor  uit te komen.  ‘Is die school goed voor jou? Leren ze je er wat je  wilde leren?’

				Katy  had natuurlijk kunnen vertellen dat  ze  de  afgelopen tijd  allemaal dingen had geleerd die ze niet had verwacht, maar daar wilde ze  liever niet over uitweiden.

				‘Ja.’ Ze vertelde hem  over haar favoriete lessen –  Engels. Ze waren nu net  aan het leren voor welke  doeleinden mensen taal  gebruikten en hoe je woorden zo  veel mogelijk betekenis kon geven. ‘De leraar  heeft gezegd  dat we de komende negen weken  romans gaan lezen en analyseren – dat we gaan kijken  wie de hoofdpersonen  zijn, welke rol ze  spelen  in het  boek  en waarom de schrijver het  boek heeft geschreven – en daarna gaan we zelf verhalen  schrijven. Dat vind  ik  heel erg  leuk!’

				Grootpa  grijnsde.  ‘Och, Katy-meisje, jij altijd met je woor-
den  …’

				Katy  hield haar adem in. Zou  grootpa nu ook dat vreselijke woord  raar  gaan gebruiken? Maar in plaats daarvan  informeerde hij naar haar andere  lessen.  Het ritje  was veel te  snel voorbij. Ze  draaiden de oprijlaan  op  naar Katy’s boerderij en  ze zag  de pick-up  van vader voor de schuur staan. Katy wachtte  tot de oude auto van  opa  helemaal  stilstond. Daarna  boog  ze zich  naar  hem  toe en gaf  hem een zachte zoen op  zijn  gerimpelde wang. ‘Dank u wel dat u me kwam  ophalen, grootpa. En tot ziens zondag in de kerk.’

				‘Ja, tot dan, Katy-meisje.  Dag.’

				Katy  rende naar  de achterdeur,  zette snel haar  rugzak  binnen neer en  liep toen onmiddellijk  naar de  schuur. Vader  was bezig  met het stapelen van balen hooi tegen een  wand van de grote schuur. Ze  stopte eventjes en keek  verwonderd naar vader. Hij werd oud.  Afgelopen zomer  had hij  zijn zevenenveertigste verjaardag gevierd, drie  dagen nadat  zij zestien geworden was.  Maar hij  werkte nog  net zo  hard  als  een  jonge man.

				Ze werd  er  warm van en voordat ze wist wat  ze deed was  ze al naar hem toe gerend en  had ze haar armen om zijn middel geslagen  en haar wang tegen zijn sterke  rug geduwd.

				Hij stopte met zijn bezigheden en stond daar stil  met zijn  armen  een beetje wijd. Na een moment maakte hij voorzichtig haar armen los. Hij draaide zich om  en keek haar vragend aan.  ‘Katy? Alles goed?’

				Ze lachte. Als vader dacht  dat er iets aan de hand moest zijn wanneer zij hem  omarmde, betekende dat dus dat ze  het  al veel te lang  niet meer had  gedaan. ‘Met mij  is het prima. Ik wilde gewoon  even …’ Ze liet haar hoofd hangen en friemelde aan  een lint  van haar hoofdkapje. ‘Ik  heb er  spijt van dat ik u vanmorgen  geen  gedag heb  gezegd toen  u me bij  de snelweg afzette. En het spijt me ook van gisteren. Ik zal  me niet nog eens op  zondagmorgen  verslapen. Sorry dat  ik gisteren zo vervelend heb gemaakt voor u.’  Ze staarde  naar  zijn  schoenen  en  wachtte op een les over  je  verantwoordelijkheden nemen.

				Hij plaatste  zijn handen  op  zijn  heupen en  keek naar de grote schuurdeuren, in plaats van naar haar.  Even later  zuchtte hij. ‘Het kan  iedereen  overkomen dat je  je  verslaapt.  Het  geeft  niet als dat eens gebeurt. Jij werkt  hard en ik denk dat je  die  extra rust nodig had.’

				Ze keek even naar hem  op. Hij glimlachte  niet, maar  hij keek ook niet boos. ‘Dus  u vergeeft het me?’

				‘Ja,  ik  vergeef het je. En het spijt  me  dat ik  een beetje overdreven reageerde. Soms  maak  ik  me  een beetje zorgen …’  Zijn  stem zakte  even weg. Hij kreeg  een zorgelijke  blik in zijn ogen en sprak verder. ‘Soms denk ik  wel eens dat  ik te veel van jou verwacht,  dat je het huishouden doet en ook nog voor de koeien zorgt. En nu  zit  je  ook nog op school en dat kost ook veel tijd. En  je huiswerk …’

				Ze  voelde het oude schuldgevoel  weer  opkomen. ‘Pap, ik –  ’

				Hij pakte de  hoed  van zijn hoofd en sloeg ermee tegen  zijn broek.  ‘Er gaan hier enkele zaken veranderen,  Katy-meisje. Ik  heb met Mort Penner gesproken. Die  zei dat zijn  zoon  Caleb wel wat extra geld  kan gebruiken. Hij  komt  nu twee keer per dag hierheen rijden  om mij  te helpen  met melken. Dan hoef jij  je daar geen zorgen meer over te maken. Je moet nog  wel  het huishouden doen, maar zo hou  je meer  tijd over voor je  studie.’

				Katy  hield haar adem in. Caleb Penner bij hun thuis? Twee keer per dag?

				‘Als het  zomer is,’ ging vader verder, ‘dan moet je mij  weer helpen. Maar tot die  tijd komt Caleb hier, zodat  jij het niet zo  zwaar  hebt.’

				Ze dacht  aan het gedweep  van Annika met  Caleb. Katy was  er niet helemaal  zeker van dat het goed zou zijn voor hun  toch al  lastige vriendschap als Caleb dagelijks bij  haar op de  boerderij  zou komen, en dus  niet bij Annika. Maar ze knikte. ‘Dank u  wel, papa.  Het is  inderdaad  een opluchting als  ik  niet  steeds rekening hoef te  houden met de koeien.’

				‘Maar  je moet nog  wel steeds rekening houden met  het avondeten.’  Vader  tuitte zijn lippen en grinnikte schalks, zodat  hij er opeens weer jaren jonger uitzag. ‘Dus nu snel naar de keuken en aan  het werk.  Ik heb een hele kip  gekocht op  de markt. Gebakken  kip en aardappelpuree lijkt me wel  wat. Met een lekkere  jus.’

				‘Tot  uw orders, meneer!’

				Ze  hoorden het geluid van  een naderende auto. Vader liep naar  de uitgang om  te kijken. Katy liep achter  hem aan en zag  de zwarte sedan van  Caleb Penner hun erf oprijden.  Vader wierp een blik op zijn horloge en gaf een  goedkeurend knikje. ‘Vijf uur,  precies zoals zijn  vader  me beloofde.’ Hij  liep met grote stappen naar de auto  toe.

				‘Ik  ga aan het eten  beginnen, pap.’ Katy negeerde de glimlach op Calebs sproetengezicht en  liep bedrijvig naar  de keuken.  
Het was  al moeilijk genoeg  voor Annika  om haar te  delen  met Shelby; ze moest er  dus voor  zorgen dat ze  niet  vriendelijk deed tegen Caleb,  want die zou Annika  zeker niet willen de-
len.

				

				

				

				Vader  sloeg de Bijbel dicht en boog zijn  hoofd.  Katy ook. Ze  luisterde naar zijn  avondgebed, waarin hij  de Heere dankte  voor een eerlijke dag met hard  werken en vroeg bescherming voor  de komende nacht.  Zo lang als  ze zich kon  herinneren, waren haar dagen op deze manier  geëindigd – luisterend  naar  het  avondgebed van vader. Het voelde als  een warme deken om haar heen. Net zo warm  en  veilig als een dikke quilt  voelde  op  een winteravond.

				‘Amen’, zei vader ernstig. Daarna keek  hij  met  een vermoeide glimlach  naar  Katy. Nog voordat hij zijn mond  opendeed, wist  ze wat hij zou zeggen. ‘Slaap lekker, Katy-meisje. Welterusten.’ Hij wilde opstaan van tafel.

				Katy sprong overeind en stak haar hand uit om hem duidelijk  te maken  dat  hij nog even moest blijven zitten. ‘Pap, mag ik nog  wat vragen, voordat  u naar  bed gaat?’

				‘Wat dan?’ Hij hield zijn hand voor zijn mond en  geeuwde.

				‘Shelby Nuss heeft me gevraagd  of ik aanstaande  vrijdag bij haar kan  blijven slapen  … zoiets  als “ik  bij jou,  dan jij ook  bij  mij”. Als  het  mag, ga ik vrijdagmiddag met  haar mee uit school  en haar vader brengt  me dan zaterdagmiddag thuis.’  Katy trok zenuwachtig haar schouders op.

				Vader fronste  bedachtzaam  zijn wenkbrauwen. ‘Zaterdagmiddag? Maar hoe moet  dat  dan  met  tante  Rebecca als  jij  er  zaterdag niet bent om  haar te helpen?’

				Katy liet langzaam haar  schouders  zakken. ‘Hmmm,  er  zal wel niet zo  veel  te doen  zijn, denk ik, omdat het  festival afgelopen  zaterdag was.  Gewoon de boel een beetje opruimen.  Misschien kan ik dan ’s avonds wel  doorwerken. Dan zou meneer Nuss me bij de winkel  van tante Rebecca kunnen afzetten  in plaats van  hier thuis als hij me naar Schellberg brengt.  En dan zou ik ook nog  die zaterdagavond  in het centrum van  Schellberg kunnen blijven, en slapen bij grootmoe Ruthie en grootpa Ben. Dan kan  ik zondagmorgen  met hen mee  naar de kerk.  Dan zou u me niet  hoeven  op te  halen.’

				Het  klonk  haar allemaal  in de oren als een  goed doordacht plan, maar pa fronste  zijn wenkbrauwen nog  meer. ‘Ik  heb ervoor gezorgd dat je niet meer hoeft te helpen met  melken,  maar dat betekent natuurlijk niet dat  je verder geen verantwoordelijkheden  meer hebt hier thuis.’

				‘Dat  weet ik,  pap.’ Katy beet zachtjes op haar onderlip,  terwijl hij  bedachtzaam zijn kaak heen  en weer bewoog.

				Uiteindelijk  zuchtte hij. ‘Je moet met je tante overleggen.  Als zij zegt  dat  ze je niet een hele zaterdag nodig heeft, dan kun je gaan.’

				Katy probeerde niet  al te opgetogen  te  zijn.

				‘Maar’, zei vader met  een strenge stem, ‘als je  in  Salina blijft slapen, betekent dat niet dat je aan  alles mee kan doen wat Shelby doet. Zelfs bij  Shelby thuis moet je  je  houden aan onze regels.’

				‘Ja, pap!’

				Hij liep de  trap op naar zijn slaapkamer. Katy trippelde vrolijk door het  hele huis en  deed alle lampen uit.  Daarna liep ook  zij naar haar slaapkamer.  Ze liep  geluidloos naar  haar  bureau en pakte haar dagboek en een pen. Als  tante Rebecca nee zegt, zal het niet meevallen om haar respectvol te blijven  aankijken. Jammer  dat Jewel  er ook is, maar  ik ben  wel  heel erg nieuwsgierig wat wereldse meisjes doen als ze bij  elkaar logeren …
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				Hoofdstuk  tien

				

				Tante Rebecca had  toestemming gegeven. Katy  ritste  het grote vak van haar rugzak open en pakte haar schone  jurk, sokken en ondergoed eruit. De  kleren waren gekreukt van een  hele dag rugzak, maar  er was geen andere manier  geweest om haar schone goed voor morgen  mee te  nemen  naar het huis  van Shelby. Ze  sloeg  haar jurk krachtig uit en keek  er een beetje bezorgd naar. Tante Rebecca zou zeker  klagen  als ze morgen in een  gekreukelde jurk  bij de winkel  zou verschijnen.

				Ze draaide  zich om naar Shelby,  die een paar  dikke slaapzakken uitrolde  op  het  tapijt dat op de  keldervloer lag. ‘Kan ik morgenochtend mijn jurk even  strijken?’

				Jewel  zat onderuitgezakt op de grote bank  die tegen de muur stond  van  wat  Shelby haar ‘speelkamer’ noemde. Jewel rolde afkeurend met haar ogen.  ‘Strijken? Dat  doet tegenwoordig toch  niemand meer?’

				Toch  wel, minstens één iemand, namelijk ik. Katy sprak de  
zin wijselijk niet hardop uit  en richtte haar aandacht op Shel-by.

				‘Tuurlijk.’ Shelby gebaarde dat Katy achter  haar  aan moest  lopen. ‘Onze strijkkamer is hier vlakbij.’  Katy  drentelde achter Shelby  aan door  een smalle gang. Ze stopten bij een kleine kamer die naar waspoeder  rook.  Vlak onder het plafond liep langs de hele kamermuur een  leuke baan behang met een tekening  van een waslijn  waaraan  kleine  shirts  en  schortjes  hingen.  Katy  keek  jaloers  naar de grote wasmachine met ingebouwde  droger  die naast een kast stond. Wat zou  zo’n apparaat  een uitkomst zijn in plaats van de ouderwetse wringer  die  ze thuis gebruikten voor de was.

				Shelby opende  een kleine deur  en wees  naar  een strijkplank die tegen de muur stond. ‘Die moet je  gewoon  uitklappen.  Het  strijkijzer  staat  daar.’  Ze wees naar een  plank boven de  wasmachine.  ‘Je mag hem gebruiken wanneer je maar wilt.’  Daarna  sprak ze  fluisterend verder. ‘Zeg  dit  niet  tegen Jewel, maar mam strijkt alles –  lakens, T-shirts … en zelfs  de zakdoek  die papa zondag  meeneemt  de preekstoel op.’  Ze knipoogde.

				Katy giechelde en liep achter  Shelby aan terug naar de speelkamer. Jewel hing met gesloten ogen op  de bank, maar  haar armen  zaten stijf over  elkaar tegen  haar  borst, dus het was duidelijk  dat ze  maar net deed  alsof  ze sliep.

				‘Cora, Trisha  en Bridget  komen  tussen halfzes en zes uur hier, want ze  moeten wachten totdat de moeder van  Cora thuiskomt uit haar werk en  ze allemaal hierheen kan  brengen’, legde Shelby  uit terwijl ze kussens op  de  slaapzakken gooide. Langzaam veranderde de vloer in een  levensgrote lappendeken. ‘Mam  wil pizza’s  bestellen, dus ik hoop dat  je dat lust.’

				‘Ik vind pizza super.’ Katy  ging zitten  in een dik gestoffeerde  stoel  met haar enkels over  elkaar. ‘Tante Rebecca kan hele lekkere kaas- en champignonpizza’s  maken. Als er iemand  in de familie  jarig is, bakt ze altijd  een grote  pizza en dan mag de jarige als  eerste proeven.’ Ze  giechelde. ‘Dat is dan ook vaak het  enige stukje  dat hij  krijgt, want  de rest van de  pizza is altijd erg snel  op.’
‘Waarom koop je niet  gewoon pizza? Dan hoef je  het niet  zelf te bakken.’ Die luie vraag kwam  uit de mond  van  Jewel, die niet eens de moeite nam om  overeind te  komen  of  zelfs maar haar  ogen  open te doen.

				Katy wierp een snelle blik op haar. ‘Omdat er  in Schellberg  geen plek is waar je pizza  kan kopen. Je moet  het zelf bakken, of je  eet geen pizza.’

				Jewel haalde haar neus op. ‘Dan zou ik dus  geen pizza eten, of  ik zou  ingevroren pizza kopen.’

				Katy  trok  een vies gezicht.  ‘Ingevroren pizza? Dat zal dan wel naar karton  smaken.’

				‘Nog altijd beter dan dat je het  zelf moet maken.’ Jewel  gaapte en rolde op haar zij,  zodat ze  met haar rug naar Katy lag.

				Shelby keek  naar Katy en trok een grappig  gezicht.  Katy duwde snel  haar hand op  haar mond  om te voorkomen dat  ze in lachen uit zou  barsten. Jewel was  een vervelende meid,  daar bestond geen twijfel  over,  maar als Shelby erom kon lachen, dan  zou zij dat  ook proberen.

				Toen  alle slaapzakken  naar Shelby’s tevredenheid op de grond lagen, speelden zij en Katy een  bordspel. De familie  Nuss  bleek  een  grote voorraad bordspelen te hebben  liggen in een kast van de kelderkamer. Veel daarvan kende  Katy ook,  maar  ze  koos een  spel  dat ze  niet kende, omdat  het zo’n grappige naam  had. Jewel stopte met net te doen alsof ze sliep  toen Shelby  en Katy zo in hun spel opgingen dat ze  hardop giechelden, lachten, met de  dobbelstenen gooiden  en elkaar luidruchtig terugstuurden naar  ‘af’.

				Iets voor zessen hoorden  ze voetstappen op  de keldertrap. Cora, Trisha en  Bridget  kwamen  aangehold. Ze denderden de kamer binnen en begonnen direct  te gillen en te schreeuwen.  Shelby  en de drie nieuwkomers haakten hun armen in elkaar en dansten rond over de  slaapzakken alsof ze tienjarige kinderen waren.

				Katy  ging snel  in de  lekkere stoel zitten  en keek  ernaar. Hoe zou het  zijn om mee  te springen  met  de meiden? Ze liet haar blik  op Jewel vallen,  die ook zat toe te kijken. Ze zag dat Jewel alweer minachtend keek, met haar lippen  een beetje vooruitgestoken, maar toch dacht Katy te zien  dat Jewel  er ook graag bij wilde horen.

				Shelby liet zich op  de grond vallen, zodat  de  anderen ook  omlaag  tuimelden. Shelby  hijgde en lachte tegelijkertijd.  ‘Oké,  nu iedereen er  is, moeten we een plan maken voor  vanavond.’

				Cora trok een  plunjezak open, roze met grote  stippen erop. ‘Ik heb de  langste, meest romantische films meegenomen uit mijn moeders kast.’

				Jewl ging opeens  overeind zitten en pakte een van de platte doosjes uit  Cora’s handen. ‘O, ja. Deze heb ik gezien in de bioscoop. Hij is  super gaaf.  Laten we deze  eerst kijken.’

				Shelby pakte de film uit Jewels handen en trok een spijtig  gezicht.  ‘Sorry, jongens. Geen  films deze  keer.’  Ze wierp een snelle blik naar Katy. ‘Kathleen mag  geen tv kijken.’

				Jewel keek oprecht  verbaasd. ‘Dat meen je  niet.’

				Alle vijf keken ze nu  naar Katy.  Ze voelde  haar oren knalrood worden. Ze ging zenuwachtig  verzitten. ‘Bij de gemeenschap  waar ik  woon, kijken  we geen  televisie.’

				‘Maar waarom dan  niet?’ vroeg Jewel met  ogen vol afschuw.

				Katy haalde haar schouders op. ‘Omdat  het niet netjes is … of zo.’ Op  dat moment herinnerde Katy  zich de sneer van  Annika  dat  ze helemaal niet  haar best deed om te  evangeliseren op de  middelbare  school.  Dus voegde  ze eraan toe: ‘Het is de  bedoeling dat we zo veel mogelijk onze gedachten  vullen met alles wat waar  is, of  eerlijk, oprecht,  puur, mooi of dat op een  andere manier  iets positiefs is.  Via de televisie krijgen mensen  te  veel wereldse ideeën  en gedachten  in hun hoofden  gestopt. Daarom  kijken  we er niet naar.’

				‘Zelfs niet naar tekenfilms of naar een programma  waarin  wordt uitgelegd hoe je  iets  moet doen?’ Cora trok  haar wenkbrauwen hoog  op. ‘Ik bedoel, er  zijn ook heel veel dingen op tv die  alleen  maar  interessant zijn en niet grof of sexy of zo.’ Ze keek hoopvol naar  Shelby. ‘Dan  kunnen we toch  gewoon naar een kookprogramma  kijken en proberen of we dat ook kunnen  maken? Da’s  ook leuk!’

				Shelby  schudde haar hoofd. ‘Nee. De vader van Kathleen heeft gezegd dat ze geen tv mag  kijken.’

				‘Nou  en? Hij hoeft het toch niet te weten te komen? Hij  is niet  hier  om te kijken wat we  doen.’ Jewel  klonk nu opstandig. Ze  griste het  dvd-doosje uit de handen van  Shelby en  opende het. ‘Ik  wil deze film zien.’

				‘Niet vanavond.’ Shelby trok het doosje en  de disk uit de handen van Jewel en gaf  ze terug  aan  Cora.  ‘Berg ze maar weer  op.  We kunnen ook een leuke avond hebben zonder dat we tv kijken.’

				Jewel liet zich  achterovervallen op de bank en deed haar armen over elkaar. ‘Ja,  niet  dus …’

				‘We  kunnen elkaars  nagels en handen  gaan doen.’ Bridget  stak  haar handen uit.  ‘Ik heb nagellak bij me.’

				‘Oooh, ja  leuk!’ Cora danste op  en neer. ‘Dan  gaan we  elkaar helemaal veranderen!  Je  haar anders, make-up, andere  kleur op je  nagels … alles anders.’

				Shelby draaide  haar hoofd  een beetje opzij. ‘Hmmm … ik weet niet of  dat  wel  zo’n goed idee  is.’

				Cora  keek naar Katy.  Katy probeerde verontschuldigend te glimlachen,  waarop Cora zuchtte.  ‘Oké.’

				‘Tsja  …’ Trisha plukte  wat aan  haar lippen en keek peinzend  naar het plafond. ‘O! Ik weet het!  Laten een aasgierenjacht gaan  houden. We  zijn met  genoeg  meiden  om  groepjes van twee te maken. Dan gaan we allemaal  een  andere kant op en dan gaan  we in de  straten hier in de buurt op zoek  naar rare dingen. Dan  maken we een lijst met  opdrachten, zoals: vindt een gebruikte tandenborstel of zo’n plastic verpakking waar papieren  zakdoekjes in hebben gezeten. Dan doen we wie  alles  het eerste  – ’

				Shelby vestigde de aandacht  op zichzelf door haar armen uit te steken en haar handen naar zich toe te wapperen.  ‘Wacht, wacht …’

				Trisha  stak haar kin naar voren. ‘Wat?’

				‘De vader  van Kathleen heeft gezegd dat  ze hier thuis moet blijven. We kunnen dus niks op straat gaan  doen.’

				Nu  vond Jewel  het genoeg. Ze zuchtte hardop: ‘Dit bestaat  
niet …’ Ze keek boos naar  Katy. ‘Waarom ben jij toch zo’n –  ’

				‘Jewel!’ Shelby sprong overeind.  ‘Luister nou  eens …’  Ze liet haar blik  over  alle meiden gaan. ‘Wij  zitten hier met  zes intelligente, creatieve, vrijdenkende jonge vrouwen. We kunnen toch wel één  avond vullen  met dingen die  Kathleen  niet  in conflict brengen met haar  vader? Kom  op zeg! Denk gewoon even na.’

				Het  werd stil. En het bleef stil. Katy  voelde zich steeds minder op haar  gemak. Zou ze vragen of de vader van Shelby  haar naar huis wilde brengen,  zodat  de andere meiden samen  plezier konden maken? Op het moment  dat ze  die vraag in de groep wilde gooien, ging  Trisha rechtop zitten  met een vrolijk gezicht.

				‘Zullen  we een tafeltennistoernooi houden?’

				Jewel trok een zuur  gezicht.  ‘Pingpongen …? Daar  is niks aan.’

				Maar Cora gilde  enthousiast.  ‘Ja, dat  hebben we ook  gedaan toen  we van de zomer  een jeugdavond hadden van de kerk. Dat  was leuk!’

				Shelby keek naar Katy. ‘Heb jij wel eens tafeltennis  gespeeld?’

				Katy schudde haar hoofd.

				‘Denk je  dat je vader het goedvindt?’

				Jewel  begon  weer te zuchten, maar  de andere meiden letten er niet  op.

				Katy haalde langzaam haar schouders op. ‘Dat is  toch gewoon een spelletje? Dat vindt hij denk ik niet erg.’

				‘Dan moeten  we  wel naar  de  kerk lopen’, zei Shelby. ‘Maar die is  naast dit  huis.  Daar krijg jij  toch geen problemen door?’

				Jewel hief haar armen in de lucht.  ‘Ja, hallo. Doe toch  eens  even normaal. Haar vader is  hier niet eens  in de buurt.  Waarom  zijn  we  zo  bezorgd wat hij ervan denkt? Zelfs als  we naakt op  straat gaan dansen, zal hij daar  nooit achterkomen.’

				Cora, Bridget en  Trisha  gaapten stomverbaasd naar Jewel. De mond van Shelby  viel open en ze  riep: ‘Jewel!’

				Voordat ze  er erg  in had, flapte Katy eruit:  ‘Als we naakt op  straat dansen,  komt  hij daar wel achter. Mennonieten  doen  misschien niet veel, maar we  lezen wel kranten. En als  we zoiets spectaculairs doen, komt  dat  zeker in de  krant.’

				Het werd  even doodstil. Daarna daverde de speelkamer van de lachende meiden. Shelby sloeg lachend haar armen om Katy  heen.  Cora lachte zo hard dat de  tranen over haar wangen rolden.  Bridget en Trisha zakten  hijgend op de grond. Iedereen gilde het uit, behalve Jewel. Zij  keek Katy  aan  met de meest laatdunkende blik  en de  meest toegeknepen ogen  die Katy ooit had gezien.

				Maar de boze blik van Jewel was een kleine prijs voor  die  paar momenten van bevrijdende  lach, want voor  die paar minuten hoorde Katy erbij.
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				Hoofdstuk elf

				

				‘Tot ziens, meneer Nuss. Dank  u  wel dat u me hierheen heeft gereden.’

				‘Graag gedaan, Kathleen.’ De  vader van  Shelby  keek haar  met zijn  warme  ogen glimlachend aan.  ‘Ons huis  staat  altijd voor je open.’

				Shelby nam met  een snelle omarming afscheid  van  Katy. ‘Ja, kom nog  eens vaker –  ik  vond  het echt leuk. Ik  had nooit  verwacht dat je  zo goed zou kunnen tafeltennissen. We hebben Jewel en Cora helemaal  ingemaakt.’

				Katy grinnikte.  Ze had zelf ook nooit verwacht dat ze een  nieuwe sport  zo snel onder de knie zou hebben. En ze kon zich ook niet meer herinneren wanneer ze voor het laatst  zo veel plezier  had gehad.  Ze  zou  elke vrijdagavond wel naar het  huis van Shelby willen  gaan, als    vader daar  toestemming voor zou  geven.  Met tegenzin  opende  ze de  autodeur, pakte haar rugzak  van de achterbank en  stapte uit.  ‘Tot  maandag op school, Shelby.’

				‘Ja, tot dan, Kathleen. Doei!’ Shelby zwaaide  nog  een keer  vanuit de auto, toen  haar vader optrok.

				Haar rugzak slingerde tegen haar knieën  terwijl Katy de stoep overstak en de winkel van  tante Rebecca binnenliep. Twee mennonietenvrouwen stonden samen met tante Rebecca bij  de kniptafel, de tafel waar tante  Rebecca  altijd de  lappen  stof voor  de klanten van de rollen afknipte. De drie  dames keken naar  Katy, omdat het  winkelbelletje rinkelde toen  ze de deur opende.  Ze herkende  de twee klanten. De ene was de moeder van Caleb  en de andere  zijn  tante. Calebs moeder glimlachte naar Katy.

				‘Dag, Katy. We stonden  net over  jou te praten.  Je  tante  vertelde ons  dat je vrienden hebt gemaakt op de middelbare school in  Salina.’

				Tante Rebecca had die opmerking waarschijnlijk  als een aanklacht  gebracht,  maar in de stem van  Calebs moeder klonk geen verwijt door. Katy  glimlachte  verlegen. ‘Ja,  mevrouw. Ik  heb daar een  paar hele aardige meisjes  leren kennen.  Ik was uitgenodigd om daar  vannacht te logeren. Daarom ben ik vandaag wat later in de winkel.’

				‘En er  ligt nog meer  dan  voldoende werk.’  Tante Rebecca keek over haar  brillenglazen heen naar Katy. De  bril  stond  op het puntje van haar  neus.  ‘Tijdens het festival zijn bijna alle voorverpakte quiltpakketten verkocht. Jij moet dus weer snel een nieuwe voorraad knippen en verpakken.’

				‘Oké. Ik zet even mijn  rugzak  aan de kant en dan ga ik direct aan de  slag.’ Ze liep  naar de opbergkamer, maar mevrouw  Penner riep haar.

				‘Katy, volgende week zaterdag houden wij een traditionele  maïskolfplukkerij en  een sing-in  in de schuur naast onze boerderij.’  Mevrouw Penner glimlachte, zodat enkele van haar sproeten verdwenen in de lachrimpels op haar gezicht. ‘Je bent van  harte  welkom.’

				Katy zwaaide de rugzak  over haar schouder.  Een maïskolfplukkerij  diende  twee doelen. Natuurlijk  moesten droge schutbladeren van de maïskolven worden geplukt, om ze vervolgens te verwerken tot veevoer,  maar het belangrijkste doel van de plukkerij  – en waarom het een traditie was  geworden  – was dat jongeren elkaar konden ontmoeten tijdens het plukken  of pellen van  de  kolven. Annika en Katy hadden  gretig uitgezien naar de dag  waarop ze oud genoeg  zouden zijn  om uitgenodigd te worden bij zo’n  jongerenparty. Maar  nu het voor het  eerst van haar leven  echt gebeurde,  kreeg Katy een knoop in  haar maag.  Ze wist  niet  wat ze  moest zeggen.

				Mevrouw  Penner voegde  er  hoopvol  aan toe: ‘Caleb zou het erg prettig vinden  als je komt, maar hij  is te verlegen om het zelf te vragen.’

				Hoe moest  Katy deze hoopvolle moeder aan het  verstand brengen  dat ze er  geen behoefte aan had om tijd door te brengen met haar zoon? ‘O, leuk.  Dank u wel, mevrouw  Penner. Ik zal het  aan papa vragen.’  Of  misschien vergeet ik dat wel. Dat kan  toch,  dat  je iets vergeet … ‘Maar nu  moet ik snel aan  de slag.’ Vlug liep ze  naar de  werkkamer achter het gordijn.

				

				

				

				Met een zucht van verlichting deed Katy het keukenkastje dicht.  Ze had net het laatste bord afgewassen in de keuken van  grootmoe Ruthie. Opdracht volbracht! Grootmoe Ruthie, grootpa  Ben en hun  buurvrouw,  weduwe Stoltzfus,  zaten nog  steeds aan de eettafel. Ze slurpten van hun koffie en kletsten gezellig. Hoewel Katy ook aan die tafel had kunnen zitten – vanaf het moment dat  ze  klaar  was met  de mennonietenschool in Schellberg was ze officieel oud genoeg om na het eten aan tafel te blijven zitten  en  met de volwassenen  mee te kletsen  en  discussiëren – had ze  er toch voor  gekozen om  de afwas te doen.

				Dat kwam door de aanwezigheid van de weduwe.  Altijd  als  ze contact had met een van de weduwen van Schellberg, kon ze het  niet  helpen zich in te beelden dat vader die vrouw ooit nog eens lief zou hebben. Vader was al zo lang weduwnaar – twaalf  jaar.  Ze kende geen enkele andere weduwe  of weduwnaar die zo  lang had gewacht  met hertrouwen. Nu Katy ouder werd,  begreep  ze  hoeveel verdriet  het vader had  gedaan toen haar  moeder hem verliet. Waarschijnlijk bezorgde  dat verdriet hem nog steeds  zo veel pijn dat  hij  niet  opnieuw durfde te trouwen. Of  misschien  was hij wel gewoon te druk met zijn koeien  om  iets met  een andere vrouw te beginnen. Hoe dan ook,  altijd als ze in de  buurt was van zo’n weduwe,  werd ze zenuwachtig  en soms geïrriteerd. Daarom deed  ze liever de afwas.

				Nu ze eindelijk klaar was met de  afwas kon ze aan haar huiswerk gaan beginnen.  Door de logeerpartij bij Shelby en het  werken  in de winkel van tante Rebecca  had ze nog niets  kunnen  doen aan het  schoolwerk. Vader  vond het niet goed dat ze op  zondag huiswerk maakte;  ze wist dat  hij  het liefst wilde dat ze de hele dag zou  zien als  een dag om  te rusten, zoals het  in de Bijbel  stond. Dus was ze  van plan haar  huiswerk af  hebben voordat ze  naar bed ging.

				Katy pakte  haar boeken uit de rugzak en  legde ze midden op  de kleine keukentafel van  grootmoe. Zachtjes drongen  de gezelligheid en  de vrolijke stemmen  vanuit de eetkamer door naar haar  in  de keuken.  Katy glimlachte. Zij  woonde alleen maar met vader op  de boerderij  en  dus was  ze eraan  gewend  om alleen loeiende koeien  en  de  wind te horen, geen stemmen.  Ze  vond het prettig om zacht geroezemoes op de achtergrond te horen.

				Als  vader  getrouwd zou zijn,  zou  hij  dan vaker tegen zijn vrouw praten dan hij nu deed tegen Katy? Hij was  altijd  zo  stil. Mevrouw Stoltzfus  daarentegen hield niet  op  met  praten – ze  was de  hele tijd aan  het woord  geweest tijdens het  avondeten en ook  nu leek het  er niet  op dat ze uitgepraat  was.  Ooit had Katy zich afgevraagd  hoe het zou zijn als  vader omgang had met  mevrouw  Stoltzfus. Haar echtgenoot was overleden korte tijd nadat de  moeder van  Katy gestorven was. Ze  had twee  zonen,  allebei een  paar jaar ouder dan Katy, en binnen de gemeenschap van Schellberg waren geluiden opgegaan dat  die jongens een vader nodig  hadden.  Daarom  had  Katy toen aan vader  gevraagd of  hij  met mevrouw Stoltzfus zou willen trouwen om dan  de  vader te worden  van Curtis en Steven. Ze kon zich nog steeds  zijn verbaasde gezicht herinneren. Hij had tegengesputterd:  ‘Katy-meisje, een onderwerp als  trouwen moet  je maar overlaten aan volwassenen.’

				Nu  ze  eraan terugdacht, was Katy blij dat vader niet met mevrouw Stoltzfus getrouwd was, want  pas veel later was het  tot haar doorgedrongen dat  op dat  moment niet  alleen vader de vader zou worden van die  twee  jongens, maar dat  mevrouw  Stoltzfus  haar moeder zou worden. En het leek Katy maar niks om  mama tegen  haar te moeten  zeggen.  Ze kreeg  een frons op  haar gezicht. Katy kon  zich  niet herinneren dat ze  ooit mama  had gezegd  tegen  haar eigen moeder;  toen ze de boerderij verliet,  was  Katy nog heel jong. Als ze zelfs haar eigen moeder nooit zo had  genoemd, dan wilde ze dat ook  niet doen bij een  andere  vrouw.

				Er werd hartelijk  gelachen in de eetkamer. Katy keek  over haar  schouder. Eventjes verlangde  ze ernaar om  zichzelf een kop koffie  in te schenken en bij de volwassenen te gaan zitten, maar toen zag ze weer de grote stapel boeken. Mijn huiswerk 
komt niet vanzelf  af. Hou  op met dagdromen  en  ga aan de slag.

				Zuchtend  keek ze naar  de lijst met huiswerk. Ze begon altijd met  het vak  dat ze  het minst leuk  vond –  biologie. Dan had ze  dat maar vast gedaan. Ze  kreunde toen ze zag staan  dat ze een  verslag moest  schrijven van  het hoofdstuk dat net was afgesloten. Dat  kostte  op  z’n minst een  uur! Zuchtend graaide ze in  haar rugzak naar  het pak  gaatjespapier. Daar maakte ze altijd haar huiswerk op, om het vervolgens in  de goede mappen te steken. Een  nieuwe  zucht gleed over haar lippen, toen ze zich realiseerde dat  het pak  leeg  was. Thuis  had ze nog  stapels gaatjespapier liggen, maar daar had  ze nu  niets aan.  Ze  moest  iets vinden om op te  schrijven.

				Grootmoe Ruthie heeft  vast wel ergens lege vellen  papier  in huis liggen  … Ze opende alle  laatjes in  de keuken, maar het  enige papier dat ze vond  was  een  klein kladblok, waar ook nog eens een grote advertentie voor kippenvoer op elk vel  papier  stond. Ze liep naar  de  eetkamerdeur en wachtte tot mevrouw Stoltzfus klaar was met  haar verhaal,  voordat ze  vragend zei:  ‘Grootmoe  Ruthie?’

				‘Wat  is  er, Katy-meisje?’

				Katy glimlachte verontschuldigend voor het  storen van hun gesprek. ‘Ik heb schrijfpapier  nodig  voor mijn huiswerk.  Hebt  u ergens iets liggen wat ik daarvoor kan  gebruiken?’

				Mevrouw  Stoltzfus trok verbaasd haar wenkbrauwen op. ‘Huiswerk  … die school houdt je wel  bezig, hmm?’

				Katy gaf maar zo min mogelijk acht  op de toon  waarop  ze  de  woorden die school uitsprak,  alsof het  een plek was waar Katy  maar  beter niet heen kon  gaan.  Waar bemoeide die  vrouw zich eigenlijk mee? Katy  slikte  haar  commentaar echter in en zei: ‘Ja,  mevrouw, zeg dat wel.’

				Mevrouw Stoltzfus keek naar grootmoe en schudde haar hoofd. ‘Ik snap niet wat  Samuel bezielde, toen hij zijn dochter naar een openbare middelbare  school stuurde. Ik  hou mijn  hart vast voor wat dat kind daar allemaal aan  wereldse gewoontes opdoet. Hij  zou  toch  beter moeten weten, zeker als je kijkt  wat  er gebeurde  met – ’

				Grootpa  Ben schraapte luid zijn  keel.

				Mevrouw Stoltzfus trok  een verongelijkte  frons, maar pakte haar  koffie  en nam een slok,  in  plaats van  dat ze haar zin  afmaakte.  Maar ze hoefde de zin niet  af  te maken. Katy wist maar al te goed wat  de vrouw had willen zeggen.  Dat  ik naar school ga,  gaat u niets  aan.  En ook mijn  moeder gaat  u  niets  aan! Ze  zou die  woorden graag  hardop uitspreken, maar dat was natuurlijk dom. Als ze dat zou doen, zou  de vrouw dat alleen maar als bewijs zien dat de  school  een  slechte  invloed had op Katy. Dus beet  ze weer hard  op het  puntje van  haar tong en zweeg.

				Grootmoe Ruthie zei vriendelijk: ‘Katy, er ligt schrijfpapier in de la van mijn  nachtkastje. Pak dat maar.’

				‘Dank u  wel.’ Katy liep bedrijvig door  de eetkamer naar de slaapkamer van  haar grootouders. Het geroezemoes aan  de eettafel begon weer, maar Katy vond er  niets gezelligs meer  aan.  Ze mompelde: ‘Ik ben heel erg blij dat papa niet met dat  mens getrouwd is …’ Met gefronste wenkbrauwen trok ze  boos het  laatje open en pakte er een zwart spiraalkladblok  uit. De eerste helft van  het kladblok was  volgeschreven met  het schuine  handschrift van grootmoe.  Daarom draaide ze het kladblok om en scheurde daar enkele pagina’s los.

				Ze wilde het kladblok terugleggen in de la, maar haar nieuwsgierigheid won het. Waarom had grootmoe  Ruthie een kladblok  naast  haar bed  liggen?  Ze voelde zich een inbreker toen ze het kladblok opnieuw opende en de eerste regels op een bladzijde las.

				

				Zomerse seringen, vol  geur  en kleur,

				Laten mij zingen,  bestrijden mijn slechte humeur  …

				

				Katy  drukte het  kladblok aan  haar  borst en wiegde het.  Haar hart bonsde. Gedichten! Grootmoe schrijft  gedichten!  Ze wierp  snel een blik over  haar  schouder om er zeker van te zijn dat  niemand haar zag. Snel opende  ze het kladblok  weer.  Ze las.  Ze  glimlachte bij een gedicht  waarin grootmoe zich  herinnerde  hoe ze ervan genoot om samen met haar vader te vissen toen ze zelf nog een klein meisje  was.

				‘Katy-meisje, kun je  het vinden?’ riep  grootmoe vanuit de eetkamer.

				Katy zat met een schok overeind. ‘Jawel.  Dank u wel.’ Ze sloot het kladblok  en schoof snel de la  dicht. Daarna  griste ze de blanco vellen papier van  de vloer  en haastte zich naar de keuken.  Toen ze door de  eetkamer  liep, glimlachte ze  dankbaar naar grootmoe Ruthie. Zij knipoogde  terug.

				In de keuken pakte ze  haar pen,  maar  het  lukte niet om zich te  concentreren op biologie. Ze zag in gedachten  steeds weer die  volgeschreven vellen papier. Grootmoe hield van schrijven! Waarom had ze  daar nooit iets  over  gezegd?  Ze wist toch hoeveel Katy van schrijven hield  …  Maar Katy bedacht  dat zij  ook altijd  wachtte tot vader  sliep, voordat ze  haar dagboek tevoorschijn haalde en ging schrijven.  Ze  zou  het niet  leuk vinden als hij  opeens  haar slaapkamer binnen zou lopen en over haar schouder las wat zij toevertrouwde aan  het papier. Schrijven  was iets persoonlijks.

				Misschien  wilde grootmoe  wel dat  niemand  er iets van  af  wist.  Of misschien had grootmoe  haar wel expres  naar dat  kladblok verwezen. Misschien hoopte ze wel dat Katy  het  zou ontdekken. Het maakte niet uit. Alleen  al de wetenschap  dat grootmoe Ruthie ook van  woorden en  van schrijven hield, liet Katy’s  hart sneller kloppen. Het betekende  dat er  iemand in Schellberg  was die  begrip  had  voor haar liefde  voor schrijven.  Nu Katy dit wist,  kreeg ze nieuwe energie. En ze  voelde zich niet  meer zo  eenzaam – en niet zo  ‘raar’ –  als eerst.
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				Hoofdstuk  twaalf

				

				Katy hing de laatste  jurk aan de waslijn achter  hun washok. Er stond een hoog hek  voor, zodat voorbijgangers vanaf de weg het  wasgoed niet  konden  zien. Zo  eind september was de wind al behoorlijk koud, en  er  hing  regen in de lucht.  Ze had  deze kleren al  gewassen en goed uitgespoeld – een  tweede spoelbeurt door een  regenbui was echt niet  nodig.  Wat  zou het leven een stuk  aangenamer zijn als  ze gewassen kleding eventjes in een droogmachine kon stoppen, zoals bij Shelby thuis.  Ze bande  de gedachte uit haar hoofd en tuurde naar de  lucht om in te schatten hoe  lang  het nog  zou  duren  voordat  de  bui  los zou barsten.

				Ver  weg in  het oosten zag ze enkele wolken  die een  groeiende stapel  katoenballetjes  vormden. Als vanzelf  vormden zich zinnen in haar hoofd. Zachte  balletjes  van wit katoen/ zwevend  door het hemelblauw/ strekken  zich uit  boven velden vol groen/ drie kleuren van Kansas, het land waar  ik van  hou. Daarna schudde  ze haar hoofd en lachte om haar bedenksels. De wolken waren heus niet  zo wit,  de  hemel slechts  vaag blauw en de velden  echt  niet zo sprankelend  groen. Maar het gedichtje had wel mogelijkheden. Ze zou vanavond  met  de woorden gaan spelen in haar dagboek.

				Ze pakte de  van jonge twijgjes  gevlochten wasmand op en liep  terug  naar de keuken. Op het moment dat  ze bij  het stenen trappetje naar de achterdeur stond, hoorde ze vader roepen.  Snel zette  ze  de mand op  de grond en  liep  naar  de  schuur. Vader stond bij de  deur op haar te wachten met  een  hooivork in zijn hand. Snel zette Katy  een stap opzij om te voorkomen dat ze  tegen de scherpe punten van de hooivork zou lopen.

				‘O, ben  je daar, Katy.’  Hij keek naar de kleren  die  aan de  waslijn wapperden. ‘Zo,  je bent  al klaar  met de was?’

				‘Ja, ik  wilde net naar  binnen lopen om met het avondeten te  beginnen. Ik weet  dat ik een  beetje laat  ben,  maar  –  ’

				Vader schudde zijn hoofd.  ‘Maakt niet uit. Dan eten we gewoon ietsje later. Ik  vroeg me alleen af – ’

				Plotseling  klonk  het geluid van krachtig opspattend water. De woorden van  vader  waren niet  meer  te horen.  Caleb Penner had  de hogedrukspuit aangezet om de vloer en de wanden rondom  de melkmachines  eens flink schoon te schrobben.  De harde waterstraal  die tegen  de betonnen muren en vloer kletterde, maakte  net  zo veel kabaal als een zware motor. Vader gebaarde naar de  tuin. Ze  stapten de schuur  uit naar buiten, waar de  herrie  direct al een stuk minder  was.

				‘Waarom heb je niets  tegen  me gezegd  over de maïskolfplukkerij  vanavond bij Caleb? Hij vertelde dat  zijn moeder jou uitgenodigd had.’ Er gleed een  lichte frons  over  zijn gezicht. ‘Ik voelde  me een beetje vervelend toen  Caleb informeerde of  jij ook zou komen, terwijl ik er  niets van af  wist.’

				Ze slikte haar frustratie  weg. Ze had kunnen verwachten dat Caleb bij vader zou informeren of  zij ook  zou  komen.  Wie zou hij  anders vanavond lastig moeten vallen als zij  er  niet was? Katy beet op haar lip. De hele week  al speelde die maïskolftoestand door haar hoofd. Dat ze  ervoor was uitgenodigd, was  iets heel speciaals.  Het  zou  de  allereerste keer zijn dat ze  mee mocht doen met een  feestje voor de jongelui uit hun gemeenschap. Het was alleen zo jammer dat  nou juist Caleb de gastheer was  …
 Zo’n  feestje leek haar best leuk,  maar het stuitte haar tegen de borst dat ze dan zo lang in  de buurt van  die vervelende Caleb was. Daarom was ze er  maar niet  over begonnen tegen vader.

				‘Sorry, papa. Ik was  het  een beetje  vergeten dat ze  me uitgenodigd  had.’

				Vader  trok  verbaasd een  wenkbrauw op. ‘Hoe kun je zoiets nou “een beetje  vergeten”?’

				‘Ik dacht er alleen maar aan als  ik niet in uw buurt was,  en toen …’ Deze smoes  klonk veel  te goedkoop,  zelfs  in  haar eigen oren. In gedachten hoorde  ze de snerpende stem van Jewel: Wat een  slap excuus …  Daarom zei ze alleen maar: ‘Sorry.’

				‘Nou,  ik ben erg  blij dat hij hier zo goed zijn  best doet, Katy-meisje.  En hij zou  erg  teleurgesteld zijn als jij er niet bij bent.  Alle  andere jongelui van Schellberg zullen  er ook zijn.’ Vader  zette  de punten  van de  hooivork op de grond en  legde allebei  zijn handen op het handvat.  ‘Ik denk  dat het  goed voor je  is om eens wat tijd  door  te brengen met de jongelui  van  Schellberg.’

				Katy begreep maar al te goed dat hij  eigenlijk  bedoelde dat hij liever niet  had dat zij zo veel tijd doorbracht  met  de meiden van school, maar daar kon  zij natuurlijk  niets aan doen – ze zat  nu eenmaal het grootste  deel van de  dag op  school.  Ze wees naar de waslijn.  ‘Ik  moet ook de was nog afmaken.’

				‘Die kleren  drogen ook als jij niet naast de  waslijn  staat en  ik  zal ze er straks  zelf  wel vanaf halen en in de keuken  leggen.’

				Nu kon Katy geen ander  excuus meer bedenken. Ze zuchtte. ‘Nou  goed  dan, dan  ga ik wel. Maar ik moet nu aan het  eten beginnen.’

				‘Wat ben je aan het koken?’

				‘Gebakken varkenslapjes met een stoofpotje. Ik denk dat ik de sperziebonen die  we gisteren niet helemaal hebben opgegeten, er ook maar bij doe.’

				Vader pakte de hooivork  van  de grond.  ‘Klinkt goed. Zorg ervoor  dat je extra veel  klaarmaakt,  want Caleb eet ook mee. Dan  kun jij  straks met hem meerijden  naar  zijn huis.’

				Haar mond stond  al open  om er  iets tegen in te brengen.

				‘Dan  hoef ik niet twee keer  heen en weer te rijden.’

				Ze deed haar mond dicht. Ze wilde vader  niet een  extra  klus bezorgen. Nu moest ze  iets verzinnen om  Caleb straks heel erg  duidelijk  te maken  dat de enige reden  waarom ze met  hem meereed, was om  vader een  plezier te doen. En dat het haar er dus helemaal niet  om te doen was  om gezellig bij hem te zijn.

				

				

				

				Caleb bracht de  auto  tot stilstand  op het  erf van zijn ouders tussen de boerderij en de  schuur. De hele rit van  Katy’s huis naar  de boerderij van zijn  ouders had hij geen woord gesproken,  wat  Katy  helemaal niet erg vond.  Het  was al moeilijk genoeg geweest om  vriendelijk te blijven  tijdens het eten. Ze deed  het, omdat  vader  ook  aan  tafel zat. Ze wilde  voor vader haar best doen  om een goede gastvrouw te zijn in hun eigen  keuken,  maar  vader zat  nu  niet in de auto  en  dus voelde Katy geen  enkele  aandrang  om gezellig met Caleb  te  kletsen.

				Caleb draaide  het  sleuteltje  om. Katy tastte naar de deurknop om  uit te stappen. Ze  keek  naar buiten. Er stonden geen  andere auto’s geparkeerd. Ze voelde een  zenuwachtige steek  in haar middenrif. Ze was  in  één  klap  vergeten dat  ze niets tegen Caleb wilde  zeggen.  ‘Waar is iedereen? Dit was toch een  feestje?’

				Caleb  schraapte zijn keel. ‘Ja, ja, dat  was  ook  zo.  Ik  bedoel, dat is nog steeds zo. De anderen zullen  ook wel komen.’

				Katy zuchtte  geïrriteerd. Caleb  had  negen jaar op school gezeten.  Kon hij het niet op  een  iets intelligentere manier zeggen?  Wat  zag Annika toch  in dat  stuk onbenul met zijn  sproetenhoofd? ‘Hoe  laat komen die anderen dan?’

				‘Uur of acht.’

				‘Acht?’ Het  was meer een  kreet dan een woord.  ‘Maar  dat duurt nog bijna een uur!’

				Een flauwe  glimlach gleed  over het  gezicht van  Caleb. ‘Dat  weet ik.’

				Zo  snel als  ze kon duwde  Katy  de autodeur zo ver mogelijk open. Ze sprong  bijna uit de auto,  terwijl Caleb slungelig aan zijn  kant uitstapte.  Katy deed haar armen over elkaar  en keek boos  over  het dak van de auto naar Caleb. ‘Waarom heb je niet  tegen mijn  vader gezegd dat  de  plukkerij pas om acht  uur  begint? Hij  zou me  heus niet zo vroeg hebben  laten gaan als  hij dat had  geweten.’

				Caleb  hield zijn  armen  uiteen  in een zogenaamd onschuldige houding, maar  daar trapte Katy niet  in.  Die vervelende grijns op zijn  gezicht verraadde hem. ‘Ik dacht dat hij dat wel  zou weten. Maïskolfplukkerijen  beginnen altijd om acht  uur.’

				Was dat  zo?  Katy wist het nog zo  net niet. Ze snoof opnieuw. ‘En wat moet ik  hier dan in m’n eentje gaan doen het  komende uur?’

				Caleb  trok een schouder omhoog. ‘Je kunt  mijn moeder gaan helpen  met het klaarmaken van  de hapjes?’

				Katy rolde geïrriteerd met haar ogen. ‘Nou zeg, dat  klinkt  wel heel erg als een prettig begin van een leuke avond  …’ Opeens realiseerde ze  zich dat ze zich  precies  hetzelfde gedroeg  als Jewel. Haar oren werden rood, maar  nu  uit schaamte  voor  iets wat ze  zelf  had gedaan. Ze mocht Caleb  niet  –  ze  vond hem vervelender  dan wie dan ook in Schellberg –  maar het was  natuurlijk  ook niet eerlijk  om zo gemeen tegen hem  te  doen. Ze wilde haar excuses  aanbieden, maar hij wees op zijn  vieze kleren.

				‘Ik  ga  even  schone kleren  aantrekken. Ma zal wel in de  keuken zijn.  Ga ook maar  naar  binnen, Katydid.’

				Ze vergat prompt  dat  ze hem haar  excuses  wilde aanbieden, omdat  hij die afschuwelijke bijnaam gebruikte  van haar schooltijd in  Schellberg. Ze  draaide  zich boos om en  stampte in de richting van het huis  met Caleb achter haar  aan. Het bakstenen huis van de familie Penner was volgens de ranchstijl  gebouwd  met maar één verdieping, een laag dak en  het was vooral  heel  erg groot, of  beter  gezegd: breed. Het zag er  veel moderner uit dan  de ouderwetse, twee  verdiepingen hoge  en bijna honderd jaar oude  boerderij waar  Katy  en vader woonden.  De  vader van  Caleb had het huis zelf  gebouwd  toen Katy en Caleb nog maar net op de basisschool zaten.  Katy herinnerde  zich  hoe Caleb voortdurend had lopen pochen over zijn  nieuwe huis, totdat juffrouw  Yoder hem  op zijn nummer had gezet door hem hardop Bijbelverzen te laten opzeggen over nederigheid.  Ze wist nog dat  ze het destijds  een passende straf had  gevonden. En dat ze het toen heel  jammer vond  dat  zij  niet  de autoriteit had om dergelijke straffen te  geven. Dan zou ze Caleb  alle Bijbelverzen  uit het hoofd laten leren waarin stond dat  je andere kinderen niet  mocht pesten.

				Caleb  opende de  achterdeur. Daarachter  was  een grote keuken,  waar  dankzij brede  ramen  veel daglicht binnenstroomde. Hij liep snel langs  Katy naar een  gang aan de andere  kant  van de keuken. Zijn moeder  stond haar handen te  wassen bij de gootsteen en  draaide zich  verrast om.

				‘Kijk eens, daar  is Katy Lambright! Wat  leuk  dat je kon komen!’ Ze  keek  naar een klok die aan de muur hing. ‘Wat  ben  je  er al vroeg.’

				Katy wreef in haar  handen.  ‘Weet ik. Ik  kon  met  Caleb meerijden. Hij  zei dat ik  u wel kon helpen  met de hapjes.’

				Mevrouw Penner lachte en schudde  haar hoofd, zodat  de  zwarte linten van haar hoofdkapje langs haar  kin  slingerden. Met een tedere blik in haar ogen keek ze naar de gang waarin Caleb zojuist verdwenen  was.  ‘O, die jongen …  zet-ie zomaar een van z’n gasten aan  het  werk.  Wat  denkt hij wel?’ Maar aan  haar  stem was  duidelijk te  horen dat ze het helemaal  niet erg vond.  Ze pakte Katy bij haar arm en trok  haar verder de keuken in.  ‘Ik kan inderdaad  wel wat hulp gebruiken, als  je het niet vervelend vindt.’

				Tot haar verrassing  merkte Katy dat ze het  inderdaad niet vervelend vond. Die moeder van  Caleb was zo’n  schat. Waarom  leek Caleb niet iets meer  op zijn moeder?  ‘Waar kan  ik  u mee helpen?’

				‘Zou jij de popcorn willen  doen?’  Ze  wees  naar een apparaat met een  bol deksel  dat midden op de keukentafel  stond.

				‘Wat is dat?’ Katy gluurde  onder het deksel.

				Mevrouw Penner  lachte. ‘Meid toch, dat is een popcornpan. Caleb en  zijn  vader hebben  die  voor mijn verjaardag gekocht.’

				Katy  krabde  op haar hoofd. Thuis maakte ze altijd popcorn gewoon  in een pan op het gasfornuis. ‘Ik weet  niet  hoe dit ding  werkt.’

				‘Ik zal het  je laten  zien,  het  is heel makkelijk.’

				Nadat haar was uitgelegd hoe simpel het is om met  een machine popcorn  te maken, ging Katy  aan de  slag, steeds met kleine  beetjes maïs tegelijk. De  geur  van verse popcorn deed  haar  watertanden, ook al had ze net  een stevige  maaltijd achter de kiezen.  Stiekem  snoepte ze alvast uit de schaal, wat haar  ondeugende lachjes opleverde van  mevrouw Penner. Toen ze vier  grote schalen had  gevuld met verse  popcorn, zette ze het apparaat uit. In  de plotselinge  stilte suisden haar oren nog na van de herrie van het  elektrische apparaat.

				Mevrouw Penner  goot  een  beetje gesmolten boter en zout in  elke schaal,  terwijl  Katy er met een  pollepel in  roerde.  Katy liet haar blik over het aanrecht glijden.  Daar stonden  borden en  dienbladen met  keurige rijen koekjes, zelfgemaakte snoepjes en heerlijk uitziende kleine  stukjes  sandwich met allerlei soorten vulling. Iets  verderop  stond een  schaal zo groot als Katy nog  nooit  had gezien.  Hij lag helemaal vol  met vers  gesneden stukjes groente  rondom een kom waar een  gespikkeld  dipsausje in  zat. Mevrouw Penner had echt haar best gedaan  om het de bezoekers  van Calebs plukkerij aan niets te laten ontbreken.

				Katy liep met de pollepel naar de  gootsteen  en spoelde hem af.  Ze keek  weer naar  de bergen lekkere  hapjes  en schudde  haar hoofd. ‘U  hebt wel  heel  veel klaargemaakt.’

				Mevrouw Penner  lachte zachtjes.  Ze  plaatste de vier bakken met popcorn zorgvuldig in de vorm  van een vierkant op een hoek van de  keukentafel.  ‘Caleb zei dat het  heel belangrijk  is  voor een maïskolfplukkerij dat er genoeg  lekkere  hapjes  zijn.’ Met een guitig gezicht keek ze naar  Katy. ‘Denk je dat dit genoeg is? Als je  het vergelijkt  met andere feestjes?’

				Katy droogde  haar  handen af aan een handdoek  naast de gootsteen en haalde haar schouders  op. ‘Ik weet het niet. Dit is  mijn eerste keer.’

				Mevrouw  Penner keek haar verbaasd aan. ‘Echt waar? Ben je  nog  nooit naar zo’n  plukkerij  geweest?’

				‘Nee, mevrouw.’  Katy  friemelde aan een  lint  van haar  kapje. ‘Papa wilde dat ik  zou wachten  tot ik  zestien was, voordat  ik  naar zo’n  feestje  mocht  gaan. Dus …’  Ze spreidde  haar armen  en grinnikte. ‘Dit wordt mijn  eerste keer.’

				‘Nou,  zeg  …’ Mevrouw Penner  liep naar Katy toe en bracht voorzichtig de  cape die over haar  jurk hing terug in  model. De verhullende cape, die zo typisch was voor mennonieten  van de  Oude Orde. Katy vond het een hartverwarmend gebaar, moederlijk.  ‘Wat bijzonder dat  jouw eerste feestje een plukkerij is  van  Caleb.’ Ze boog een  beetje voorover en fluisterde: ‘Jij had het waarschijnlijk allang door, maar hij is  nogal verkikkerd op jou.’
Caleb? Verkikkerd op  haar? Het  hartverwarmende  gevoel van  enkele momenten  geleden veranderde in een laaiend vuur  dat uit haar knalrode oren vlamde. Katy kreeg de  kriebels.

				Mevrouw Penner grinnikte. ‘Ik  heb  je nogal verrast zo  te  zien. Maar dan  kun je er vast  op rekenen.  Als Caleb  toevallig degene is die een rode kolf  vindt in de stapel vanavond,  zal  hij waarschijnlijk jou  uitkiezen  voor de zoen.5

				‘Mam!’

				Met een ruk  draaiden Katy en mevrouw Penner zich om in de richting waar de gepijnigde kreet vandaan kwam. Caleb keek vanuit  de gang de keuken in. Zijn  gezicht was nog roder dan de  oren van Katy  ooit geweest waren.

				

				

				

				

				

				
					
						5	  Sommige maïskolven zijn  rood. Dat kun je  vanaf de buitenkant  natuurlijk niet  zien, omdat  er  schutbladeren omheen zitten.  Bij maïskolfplukkerijen is  het de gewoonte dat  degene  die toevallig zo’n  rode  maïskolf te  pakken  heeft, een zoen  mag geven aan iemand naar keuze  van het andere geslacht.
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				Hoofdstuk  dertien

				

				Het bevrijdende geluid van autobanden op grind, slaande  deuren en stemmen waaierde door de openstaande  ramen de  keuken binnen. Katy gebaarde naar de  buitendeur, dankbaar  voor de welkome afleiding. ‘Daar komen  de eerste gasten aan. Zullen we de hapjes vast naar de schuur  brengen?’

				Caleb  liep met grote  stappen langs  hen heen door de deur naar buiten. De hordeur  viel met een harde klap achter hem dicht. Mevrouw Penner keek  hem boos na, maar  richtte daarna haar aandacht weer op Katy. Ze glimlachte. ‘Ja Katy, breng de spullen maar vast naar de schuur.  Dankjewel  dat je geholpen hebt.’

				Katy  pakte twee van de grote schalen vol popcorn en liep naar  buiten. Het  erf van de  familie  Penner stroomde snel  vol  met pick-ups en sedans waar de ongehuwde  jongeren van  Schellberg uit tevoorschijn kwamen,  van  tieners tot jonge twintigers.  Ze  stonden in groepjes bij elkaar  te lachen  en te kletsen.  De jongens duwden  elkaar vriendschappelijk  tegen hun schouders, de  meiden  stonden  dicht bij elkaar  om de  laatste roddels door te geven.  Het leek  wel een beetje op het  schoolplein en  -gazon, voordat ’s  morgens de bel ging. Maar  de  alom aanwezige degelijke jurken, de hoofdkapjes en  de platte,  zwarte hoeden met brede  randen verraadden dat  dit een feestje was waar uitsluitend  mennonieten kwamen.

				Katy  zag Annika en haar zus Taryn met haar vriendje Ron Knepp.  Katy  ging  langzamer lopen. Ze had Annika niet  meer gesproken sinds  die zondag nadat  Annika en Shelby bij haar gelogeerd hadden.  Haar maag draaide.  Zou Annika haar vanavond proberen te vermijden  of  zou  ze wel met haar omgaan?

				Opeens draaide  Annika zich  om. Haar ogen ontmoetten die van Katy. Annika maakte een rare beweging met haar schouders, alsof  iemand er een  por tegen gaf. Daarna  liep ze langzaam  op Katy af. ‘Ik heb de  pick-up van je vader  niet gezien. Wanneer ben jij hier gekomen?’

				Annika pakte een van de popcornschalen van  haar  over.  Samen  liepen ze naar  de schuur.

				Hoe moest Katy op die vraag reageren? Het leek  erop dat  Annika bereid  was  om  hun geschil bij te leggen, maar als zij nu vertelde dat Caleb  haar  in  zijn eigen  auto  een uur te vroeg hierheen had  gebracht, zou Annika dan haar vriendelijke  houding  laten varen?  ‘Ik was hier wat eerder’, zei ze. Hoewel ze niet  gelogen had,  voelde ze zich toch schuldig. ‘Mevrouw Penner  heeft nog heel veel hapjes in de keuken staan. Die moeten allemaal hierheen.  Zullen we haar helpen?’

				Samen met mevrouw Penner liepen ze enkele keren op en neer om alle borden, bladen  en bakken  met hapjes vanuit  de keuken naar een lange tafel te brengen die klaarstond in de  schuur. Aan het einde van de tafel  stond op de zandvloer een  ijzeren vat vol  ijs waarin flessen  frisdrank  en limonade stonden.  Annika trok er een  flesje zelfgemaakte priklimonade uit, wreef het droog met haar rok, draaide de dop eraf en nam  er  een flinke teug uit. Ze grinnikte. ‘Wat zijn er veel lekkere  dingen, hè? Ik ben benieuwd naar  de dingen die Caleb voor ons gepland heeft.’

				Katy haalde haar  schouders op. ‘Weet jij wat er normaal gesproken gebeurt tijdens maïskolfplukkerijen?’

				Annika  lachte.  ‘Kolven plukken  natuurlijk! En zingen  en eten.’ Ze keek weer naar de tafel vol lekkers. ‘Denk je dat  het goed  is als we alvast beginnen? Die  kleine sandwiches zien  er heerlijk uit.’

				Katy  deed  haar best  niet te grijnzen.  Annika en  voedsel … Zolang  ze maar kon eten, was  ze gelukkig.  ‘Als je er nog  van wilt proeven, moet je snel zijn. Alles gaat zo op als de  jongens eenmaal hun borden komen vullen!’

				Annika pakte een  bord.  Blijkbaar werd haar actie  gezien  als  een  teken  dat het  tijd  was om aan  te vallen,  want  opeens  verschenen  er  hordes gasten rond de  tafel. Tegen de tijd dat ook  de  oudere  jongens langs de tafel geschoven waren, lagen  er  slechts kruimels op de  borden en bladen die  mevrouw Penner  zo zorgvuldig had vol gelegd  met lekkere hapjes.  Katy slaagde er nog net  in  om twee stukjes  sandwich,  een  paar stukjes wortel en een koekje  te bemachtigen.

				Ron Knepp  liep langs haar heen om een fles  limonade  uit de ijzeren ton te pakken. Ze keek  verlangend naar  zijn volle bord en zuchtte.  Zachtjes  zei ze: ‘Zo  te  zien is het niet verstandig om jongens  uit te nodigen als je een feestje  hebt. Ze eten veel te veel.’

				Annika  giechelde  en glimlachte lief naar drie jongens  die diep in het ijs van de ton graaiden, tastend naar  de laatste flessen limonade. ‘Maar  wat zou je op  een feestje moeten  als  er  geen jongens  waren?’

				Katy  kon nog  net voorkomen dat  ze minachtend rolde met haar ogen. Zachtjes leidde  ze Annika een paar stappen  weg  van de  tafel en het  vat. ‘Soms  kan het best  leuk zijn om een feestje te hebben waar alleen maar meiden  komen. Vorige  week bij Shelby, – ’

				Annika kneep haar  ogen  tot  spleetjes.

				Katy klemde haar  kaken op elkaar om te  voorkomen dat  ze  nog meer zou zeggen. Na enkele ogenblikken van intense stilte, zei  ze:  ‘Zo te  zien  maken de jongens zich klaar  om de  maïskolven te  lijf te  gaan.  Zullen we  gaan kijken? Ik  denk dat  Lucas  Bornholdt de meeste  kolven zal pellen.’  Annika  verzette  geen  stap. Impulsief voegde  Katy eraan  toe: ‘En Caleb zal  wel laatste worden.’

				Annika  kwam met  een schok  in actie. ‘Caleb wordt helemaal  niet  laatste!  Volgens  mij kan  hij net zo snel die  kolven pellen als de oudere jongens.’

				Katy grinnikte. ‘Dat zullen we  dan nog  wel eens zien.’

				Met  z’n tweeën gilden en giechelden ze net zo  hard  als de andere meiden, die  de jongens aanvuurden om zo snel  mogelijk  te werken. Hun geoefende handen vlogen door de  enorme stapel  pas  geplukte maïskolven6. De droge schutbladen vlogen  in  het  rond, stofwolken dreven door de  schuur en  Katy moest telkens hard  niezen, maar ze weigerde de  schuur  te verlaten. Nu ze hier zo elleboog aan elleboog tussen de andere  meisjes van Schellberg in stond, met hen  mee  lachte en  bemoedigingen schreeuwde naar de  jongens, voelde ze een eenheid die ze  niet kwijt  wilde.

				Ron Knepp schreeuwde en hield een rode  maïskolf in  zijn  hand. Het  woeste pellen van de andere jongens stopte abrupt. Sommigen van hen kreunden teleurgesteld. Anderen sloegen Ron op zijn rug en  feliciteerden hem. Achter Annika en Katy hielden  twee meiden  verrast hun  adem  in.  Naast hen  werd juist  wild geklapt door een paar meiden.  Ze  duwden  Taryn  naar voren.

				Katy  wist wat de rode maïskolf betekende – de jongen die  een rode  kolf vond,  mocht een  meisje naar keuze zoenen. Maar het  was al bekendgemaakt in de kerk  dat Ron en Taryn  zouden trouwen, dus  Ron zou zeker haar uitkiezen voor zijn zoen.  Drie jaar geleden was Taryn  met een rood  gezicht van  een plukkerij thuisgekomen, toen zij voor het eerst een  zoen  had  gekregen van Ron.  Tot in het kleinste detail had ze haar belevenis  gedeeld met  Annika, die vervolgens tot en met  het kleinste  detail alles had doorgebriefd aan Katy. Annika  kon  niet wachten  tot zij  ook  haar eerste zoen  zou krijgen, maar Katy leek het eerder afschuwelijk dan aantrekkelijk.  Zoenen  was  toch iets  wat je  in beslotenheid deed? Het leek haar vreselijk om de  eerste  zoen  van je leven  te krijgen in een schuur vol  joelende jongeren met overal losgetrokken maïsbladeren  op  de vloer en stof  in de  lucht. Ze wilde  het helemaal niet zien  hoe  Ron een zoen zou geven  aan  Taryn.

				Ze  draaide zich om en  wilde een  stukje  naar achteren lopen, toen er gejoel uitbrak bij  de jongens. Twee  van  de oudere  jongens grepen  Caleb en duwden  hem  naar  het midden van de  groep. Ron maakte een  sierlijke buiging en  gaf de rode maïskolf aan Caleb. ‘Daar ga je, Caleb. Alle aandacht is  voor jou … Je eerste  feestje, je eerste zoen.’  Kreten klonken op vanuit de  groep jongens en  aanmoedigende klappen volgend op de rug van Caleb. Het  leek wel alsof  ze het zo gepland hadden.

				Op  het sproetengezicht van Caleb verscheen  een  zelfvoldane  glimlach. Hij pakte  de maïskolf en liet zijn ogen over de groep  meiden glijden. Zijn ogen stopten toen hij Katy zag. Katy’s hart  bonkte  in  haar  keel.  Ze  wilde wegvluchten, maar Annika greep haar elleboog. Haar  vingers sneden diep in Katy’s  vlees, zodat ze zich niet kon bewegen.

				Caleb hield de maïskolf als een  trofee omhoog. Nu had  hij de macht een zoen te eisen. Langzaam liep hij  naar de  twee meiden  toe. Zijn ogen flitsten heen en weer van Annika naar Katy.  Katy kon alleen  maar denken aan de woorden van mevrouw Penner: hij is verkikkerd op  jou.

				‘Hmmmm’, mijmerde Caleb hardop. ‘Kies ik Antarctica of Katydid?’

				Alweer die afschuwelijke  bijnamen van  de  school! Katy’s zenuwen sloegen in één klap om in irritatie.  Grote  irritatie. Ze balde haar vuisten  en  stak haar kin naar voren. ‘Haal het  niet in je hoofd om  mij  te  zoenen, Caleb Penner! Als je dat  doet, geef ik je  zo’n pak slaag  dat de sproeten van  je gezicht af vliegen!’

				Het  was alsof Caleb tegen een muur liep, zo  plotseling  stond hij stil.  Zijn  ogen  vlogen  wijd open en hij hapte naar  lucht als  een  vis die uit het water is gehaald.  De jongens klapten dubbel  van het lachen. En  na  een  moment  van verwarde stilte schoten ook de  meiden in  de lach.

				Taryn  sloeg haar arm om de schouders van Katy en zwaaide bezwerend met haar vinger naar Caleb. ‘Hoooo! Je hebt  het gehoord, Caleb. Laat die maïskolf  maar los en  trek je terug!’

				Nu ging iedereen  zich ermee  bemoeien, maar Katy hoorde niet  meer wat voor  grappigs ze te zeggen hadden. Ze worstelde  zich  los uit de  bescherming van Taryn en rende  van de schuur naar  de boerderij. De zon was ondergegaan. Alleen  een elektrische lamp  ergens  aan een hoge paal  wierp een gelig licht op het erf. Ze moest  langzamer lopen om te voorkomen  dat ze  zou struikelen. Halverwege  het erf greep iemand haar  arm en dwong haar  zich  om te draaien. Zelfs in het vage licht kon Katy  de woede zien in de ogen van Annika.

				‘Waarom deed je dat? Naar hem gillen en vervolgens  wegrennen?’ Annika  trok boos aan de arm van Katy.  ‘Hij  zei toch “Antarctica of Katydid”?  Hij  had mij een zoen  kunnen geven  als jij niet zo opschepperig had gereageerd en er  zo’n punt van had gemaakt.’

				Katy trok zich los. ‘Maar hij had ook mij kunnen kiezen. Hij liep recht op me af.  Ik wil niet  gezoend worden  door  Caleb Penner!’

				‘Nou, ik misschien wel!’  Annika pakte  Katy  weer beet. ‘Jij gaat naar een  hele  grote school waar het stikt van de jongens. En  hoeveel jongens van  onze leeftijd  zijn er in  Schellberg? Eén!’ Annika zwaaide wild met  haar  vinger in  de lucht. Bijna raakte ze de  kin van Katy. ‘Caleb  Penner. En nu  heb jij hem weggejaagd  door je verwaande gedrag. Wat  is er met je aan de hand, Katy?  Waarom  kun je niet  gewoon lol  maken en zijn zoals iedereen  is? Het is maar  een spelletje! Waarom doe  je altijd zo  raar?’

				Katy liep  een paar stappen  achteruit, weg van  Annika. Ze  begreep  het  niet meer. Ze was  heus niet  ‘raar’ alleen  maar omdat ze Caleb Penner niet  wilde zoenen. Ze mocht toch  zelf bepalen door wie ze gezoend wilde worden?  En waarom hadden zij  en  Annika de laatste tijd over  alles ruzie?  Het leek vanavond net weer een stuk  beter te  gaan, maar nu  was  toch de vlam  weer  in de pan  geslagen  vanwege  een rode maïskolf en een  plukkerij.

				‘Nou, ik hoop dat  je  blij bent met  wat je gedaan hebt’,  tierde Annika  door. Ze deed haar armen  over elkaar en keek Katy  woedend  aan. ‘Ik durf niet  meer terug  te  gaan naar  die schuur. Nu  jij je  als  een baby hebt aangesteld, gaat iedereen natuurlijk naar  mij kijken.’

				Katy voelde die onprettige steek  achter  haar neus. Als  Annika zag dat ze bijna  huilde, zou  dat  voor haar het bewijs  zijn dat Katy een  grote baby was. ‘Ik moet naar het toilet’, flapte ze eruit. Ze  draaide zich om en rende naar het huis. Ze  denderde door de  achterdeur naar binnen. Mevrouw  Penner sprong  op van een stoel aan  de  keukentafel.

				‘O, Katy!’ De vrouw hield haar hand voor haar mond.  ‘Je laat me schrikken.’  Ze fronste  haar  wenkbrauwen. ‘Gaat het wel goed met jou?’

				Katy  vocht tegen de tranen. ‘Ik  voel  me niet zo  goed,  mevrouw Penner. Ik denk dat ik naar  huis moet gaan.’

				‘O,  wat jammer, meisje. Ik hoop dat het niet komt doordat  je  iets verkeerds gegeten  hebt.’ Mevrouw  Penner liep bedrijvig naar voren en  aaide over Katy’s schouder.  ‘Blijf  maar even hier staan,  dan haal ik Caleb, zodat hij je – ’

				‘Nee!’ Katy schreeuwde bijna.

				Mevrouw Penner maakte een sprongetje naar achteren.

				Katy schudde haar hoofd. ‘Ik bedoel, hij  heeft het naar zijn zin  met zijn vrienden. Het is  niet  leuk  voor hem als hij nu weg moet. Ik … ik ga wel lopend  naar  huis.’ Het was  maar  een  kilometer of zeven.

				‘Dat gaat zeker niet gebeuren! Niet in het  donker.’ Zachtjes duwde  mevrouw Penner Katy naar de tafel en in een stoel.  ‘Ga hier maar even zitten. Ik ga mijn echtgenoot even  halen, dan brengt  hij  je wel thuis.’ Ze was de keuken  al uit voordat Katy kon reageren.

				Enkele minuten later liep meneer Penner  naast Katy naar zijn pick-up. Vanuit de  schuur klonken vrolijke geluiden – gelach  en liederen. Diep vanbinnen voelde Katy een verlangen. Aan de ene  kant wilde ze  niets liever dan  zo snel  mogelijk naar huis, naar haar  slaapkamer en daar in bed liggen, maar aan  de  andere kant  wilde  ze  ook graag deel uitmaken van de gezelligheid in  de schuur. Ze stond stil naast de truck.  ‘Meneer Penner  …?’

				‘Ja?’

				Toen herinnerde  ze  zich weer de woorden van  Annika: Waarom doe jij  altijd zo raar? Zouden de anderen  nu ook denken dat ze ‘raar’  was,  omdat ze  zo was  weggerend? Ze  besloot dat  ze dat niet  wilde  weten. ‘O, nee  niks,  laat maar zitten.  Kunnen we naar  huis?’ Toen  meneer  Penner het sleuteltje omdraaide en  de  motor begon te lopen, keek ze niet  meer om naar  de schuur.

				

				

				

				Katy  gooide de dekens van  zich  af en kroop uit bed. Ze rolde een  handdoek op en  legde die voor de kier onder de deur. Daarna knipte  ze haar bureaulamp aan. Ze wilde niet dat vader kon zien dat er  licht  brandde in  haar  slaapkamer en  dat ze  dus  nog  niet sliep.  Hij  had haar  direct naar boven gestuurd,  toen meneer  Penner haar  thuisbracht. Hij  was ervan overtuigd  dat ze ziek was. Waarom zou ze anders al  zo vroeg  weggegaan zijn bij haar eerste  feestje?

				Katy  was  ook ziek, op een  bepaalde manier. Niet lichamelijk,  maar ze  was neerslachtig. Haar borst deed pijn,  zoals wanneer je  kiespijn  hebt. Haar hoofd was  verward.  Ze moest haar gedachten  ordenen. Ze ging  achter haar bureau zitten en pakte haar dagboek  en  pen uit  de la.  Vervolgens bleef  ze  zitten. Pen in de hand, papier op het bureau, maar het lukte haar niet om  haar gedachten om te zetten  in woorden.

				Ze zag beelden voor zich van de  twee feestjes waar ze de afgelopen  tijd  was geweest: de  logeerpartij bij  Shelby  en  het feest in de schuur bij  Caleb. Ze dwong zichzelf om aan de  leuke momenten van beide  feestjes te denken: het slaan tegen  de  pingpongbal terwijl Trisha en  Cora  haar  aanmoedigden; elleboog aan  elleboog staan met  de andere mennonietenmeiden  en de jongens  aanmoedigen die  kolven stonden te pellen; liggend op haar buik de halve nacht fluisteren met  Shelby en Bridget; kletsen met mevrouw  Penner  terwijl ze samen boter en zout door de popcorn roerden.

				Daarna drongen twee  tegengestelde herinneringen zich aan  haar  op: Shelby, die  haar lachend omarmde nadat ze die  opmerking had gemaakt  over  naakt rondspringen op straat, en  Annika, die haar arm greep en haar ervan beschuldigde dat ze het  feest verpest had. Katy  kreeg hoofdpijn van  de verwarrende  gedachten. Ze was mennoniet. Zouden dan de beste herinneringen niet moeten  komen van contacten met  andere  mennonieten, in plaats van contacten met Shelby, een werelds meisje?

				Ze wilde niet hetzelfde  doen  als wat haar moeder had gedaan. Ze wilde  niet breken met haar geloofsgenoten en opgaan in de wereld. Maar de harde,  vervelende opmerkingen van Annika  zorgen ervoor dat ze het  liefst  niet meer  hier wilde zijn …

				Ze ging verzitten, zodat  ze door haar  slaapkamerraam naar de grijze avondlucht buiten kon kijken. Ze zag  de zachtjes  in de wind  wiegende takken van de eikenboom die tussen hun huis en de schuur stond.  Bijna alle bladeren waren  er al vanaf  gewaaid,  maar haar oog werd getroffen  door dat ene blaadje dat nog trots  vasthield aan het  puntje van een dunne tak.

				Katy duwde  de  punt van de pen  op  het papier. De woorden begonnen  te vloeien.

				

				

				

				

				

				

				

				

				

				

				

				

				

				

				

				

				

				
					
						6	 Maïskolfplukkerijen zijn het gevolg van  een creatieve oplossing  van  een vervelende  klus. Eigenlijk is het helemaal geen leuk werk om  de talloze  maïskolven van  een pas  geoogst maïsveld van hun schutbladen  te ontdoen. Daarom werd traditioneel van de nood een deugd  gemaakt door  er  dan maar een leuk feest van  te maken voor de  jongeren van het dorp. Een wedstrijd tussen de  ongehuwde jongens en jonge mannen wie de meeste kolven kon pellen  met als beloning gejuich van  meisjes.
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				Hoofdstuk veertien

				

				Een eenzaam blad kleeft aan  de  boom,

				Aan een  kale  tak  waait  hij sloom,

				Hij  houdt vol, alleen, met  al zijn  kracht,

				Terwijl de wind  waait en wacht,

				Beneden op de grond liggen zo veel bladeren op het mos,

				Ze nodigen  het  eenzame blad: ‘Laat los!’

				‘Waarom blijf je daar,  zonder vrienden, alleen?’

				‘Kom bij  ons – val  naar beneên.’

				Het laatste blaadje twijfelt, houdt krampachtig vast –

				Loslaten is niet  makkelijk,  een zware last.

				De wind  zet  op, waait in het rond …

				

				Katy’s hart bonkte. Haar  hand trilde.  Hoe  zou het gedicht eindigen? Zou ze vasthouden  aan haar verbondenheid met de mennonietengemeenschap,  of zouden de warmte en de vriendelijkheid  van Shelby haar lostrekken? Haar vingers klemden krachtig  om  de pen en met  wiebelende letters schreef ze  de laatste  zin:

				

				Het laatste blad viel op  de grond.

				

				Katy  legde haar hoofd op het bureaublad en begon te huilen.

				

				

				

				De volgende ochtend, zondagochtend,  wankelde  Katy in haar nachtjapon en  ochtendjas de keuken binnen. Haar  hoofd voelde dik  en suisde nog na van het huilen gisteravond. Ze keek in de spiegel die boven de  gootsteen hing en kreunde. Haar ogen  waren  rood  en opgezet.  Haar  haren  waren  een  klittenboel. Had ze maar een  beetje  van  die make-up tot haar beschikking die in de  tas van  Cora zat,  dan  zou ze ervoor kunnen  zorgen dat ze er nog  een beetje  acceptabel uitzag straks in de kerk. Nou ja, als ze daar aan zou komen met een opgemaakt gezicht zouden  de  mensen dat natuurlijk nooit accepteren.

				Ze zuchtte en pakte de  gietijzeren braadpan van  de plank. Ze kon maar  beter  zo snel mogelijk  beginnen  aan het ontbijt voor vader. Nog voordat ze  tijd had  gehad om  de eieren te  breken  in  de pan,  stapte vader  door  de achterdeur  de keuken binnen met een volle melkfles in  zijn  hand. Hij stopte  toen hij Katy zag en fronste zijn  wenkbrauwen.

				‘Katy-meisje, ben je nog steeds  ziek? Ik  dacht  dat een lange  nacht je wel goed  zou  doen.’

				Katy had  helemaal  geen lange nacht  gemaakt.  Ze  haalde een hand door haar haren en geeuwde. ‘Sorry, pap.’

				Hij  schudde zijn  hoofd. ‘Nou, je hoeft voor mij alleen een beetje havermoutpap klaar  te  maken. Dan ga je  maar weer terug naar bed.’ Hij zette de melkfles in de koelkast en liep  naar de  trap.

				Katy keek hem na. Een plotseling  verlangen maakte zich  van haar meester. Als  ze een moeder  had  gehad, zou  die  haar  vast en  zeker liefdevol  hebben ingestopt in bed met een vochtige  doek  op haar voorhoofd  om de hoofdpijn te verzachten.  Maar vader verwachtte van  haar  dat  ze eerst zijn ontbijt klaar zou zetten en daarna zichzelf instopte.  Hij leek  zich eerder te ergeren aan het feit dat zij zich niet  lekker  voelde, dan  dat  hij  medelijden met haar toonde. Ze  voelde  nieuwe  tranen branden. Ze haalde hard haar neus op en wees  zichzelf  terecht door te bedenken dat hij bereid was om  haar vrijaf te geven van  de  kerkdienst.  Dat  was een grote uitzondering. Dat  mocht alleen als ze echt heel erg  ziek was.
Zo snel  als ze kon maakte  ze havermoutpap voor  hem  met  rozijnen en een beetje  kaneel,  want dat vond  hij  het lekkerste.  Op het moment  dat ze het pannetje havermoutpap  terugzette op het gasfornuis  om het  warm te houden, liep vader de  keuken  binnen. Hij had zijn zwarte pak  met zijn  witte overhemd  aan,  klaar om naar de kerk  te gaan. Hij  lepelde een schaaltje vol met de havermoutbrij  en keek vervolgens  verward over zijn schouder naar Katy. ‘Wil jij ook wat eten?’

				Haar maag  draaide zich om. Ze  schudde  haar  hoofd.

				‘Ga  dan  maar snel terug naar bed, Katy-meisje.  Je moet morgen weer beter zijn, zodat je niet ook nog  een  schooldag misloopt.’

				Katy  liet vader alleen en  slenterde naar de wenteltrap. Halverwege  de  trap stopte ze.  Ze luisterde naar het geluid van  zijn lepel in het papschaaltje. In gedachten zag ze  hem voor zich, daar alleen aan de tafel, en kreeg  een brok in haar keel. Zou vader  ooit terugverlangen  naar  zijn vrouw, zoals zij  verlangde naar een  moeder? Durfde  ze hem  dat maar te  vragen, maar ze wist wel beter dan over haar moeder te beginnen. Altijd als haar naam ergens  werd  genoemd,  kreeg  vader zo’n verbeten trek om zijn mond.  Het  was maar  beter dat ze die gedachten voor zich hield.

				Terug in haar  slaapkamer pakte  ze  haar dagboek en een pen en  nam die mee  haar bed  in. Ze kroop heerlijk onder  de dekens. Ze was van  plan geweest  om haar  gedachten  op te schrijven,  maar in de  warmte en het comfort van haar bed viel ze  al snel  in  een diepe  slaap. Het volgende wat ze zich kon herinneren,  was dat er op haar deur werd geklopt. Ze  kwam half overeind  en riep: ‘Kom maar.’

				Grootmoe Ruthie liep haar slaapkamer binnen.  Bezorgdheid straalde van haar gerimpelde gezicht. ‘Katy-meisje, je vader zei dat je ziek was.’

				Een  grote  vreugde welde op in Katy. Twee  tranen  rolden over haar wangen.  ‘O, grootmoe Ruthie,  ik ben  zo  blij  dat u bent  gekomen.’

				Grootmoe liep snel  de  kamer in en ging op de  rand  van  het  bed  zitten. Ze wreef met haar hand over  Katy’s  voorhoofd. Katy sloot  haar  ogen en genoot intens van  die  aanraking. De koele, gladde  hand  van grootmoe voelde zo vertrouwd.

				‘Geen  koorts … heb je overgegeven?’

				‘Nee.’

				‘Heb  je keelpijn?’

				‘Nee, grootmoe.’

				Grootmoe legde  haar handen in  haar  schoot. ‘Wat is er dan  aan de hand?’

				Katy plofte  terug op haar kussen. ‘Ik  weet niet, grootmoe. Het  is gewoon …’ Meer zei  ze niet. Ze  weigerde haar diepste gedachten  onder woorden te brengen. Grootmoe had  al genoeg te  verduren gehad  met vader toen haar moeder de gemeenschap verliet. Het zou niet eerlijk  zijn als grootmoe  zich nu opnieuw zorgen moest maken  dat Katy het voorbeeld van haar moeder zou volgen.

				Een paar minuten lang  bleef grootmoe zitten. Ze keek naar  het gezicht van Katy en wachtte  in  stilte. Daarna kneep  ze in  Katy’s knie. ‘Je  bent niet echt ziek,  hè Katy-meisje?’

				Katy voelde dat haar  kin  begon te trillen.  Snel klemde ze haar kaken op  elkaar.

				‘Je voelt je zeker  … een beetje verloren en verward?’

				Heel langzaam knikte Katy.

				Grootmoe  grinnikte. ‘Ach Katy, ik zat erop te  wachten.  Ik wist dat het  zou gebeuren toen je toestemming kreeg om naar die  middelbare school te gaan, maar  ik  had niet verwacht dat het al zo snel zou zijn.  Ik had natuurlijk  beter moeten weten. Jij bent veel te  nieuwsgierig. Dan  duurt het nooit lang.’

				Katy  steunde op haar  handen en hees zichzelf een stukje overeind. Ze boog naar grootmoe  toe. ‘Hebt u  zich  wel eens verloren en  verward gevoeld?’

				Grootmoe kreeg pretlichtjes in  haar ogen.  ‘Heeft een kip  veren?’

				Katy grinnikte.

				‘Ik  denk dat alle  jonge  mensen zo’n  periode  meemaken.’ Grootmoe leunde met een  hand op de dekens.  Onmiddellijk kreeg ze een vragende blik in  haar ogen.  Ze tilde haar  hand  weer op en  tikte met  de knokkels op de plek waar ze haar hand  had willen  laten rusten. Er klonk een holle klop. Snel liet Katy haar hand onder de  dekens  glijden en  trok haar dagboek naar  zich toe.

				Met  vragende  ogen  hield  grootmoe  haar hand op. Katy  drukte haar dagboek  tegen haar  borst, weg van de geopende hand van grootmoe. Maar op dat moment  schoot haar te binnen  dat grootmoe  ook zo’n dagboek had waaraan ze haar  gevoelens toevertrouwde. Als iemand Katy’s drang om haar gedachten op te schrijven  zou begrijpen, zou  grootmoe dat zijn. En wellicht zou  grootmoe  haar beter begrijpen als ze de  zinnen las  die Katy  had opgeschreven.  Ze  sloeg haar dagboek  open op de  pagina  waarop ze het  gedicht  over het  vallende blad had  geschreven.  ‘Zou … zou u mijn gedicht willen  lezen?’

				Grootmoe knipperde niet eens met  haar  ogen.  Ze knikte slechts een keer  en boog zich  toen over de pagina.  De linten  van haar  hoofdkapje slingerden zachtjes  boven de woorden die Katy de vorige avond had opgeschreven. Terwijl ze  las,  bewogen haar lippen in stilte. Daarna keek  ze Katy aan met een zachte  blik in haar ogen.  ‘Ben jij het blaadje,  Katy-meisje, dat wordt  losgetrokken  van de boom?’

				Katy kon geen  antwoord geven. Haar  hart bonkte in haar keel. Zou grootmoe niet heel  erg in haar teleurgesteld zijn omdat ze zelfs maar nadacht over de mogelijkheid dat ze  losgetrokken kon worden  van het  geloof van haar  familie en haar gemeenschap?

				Grootmoe sloot  het dagboek en zuchtte. ‘Heb je wel eens gehoord dat de amish7 iets hebben voor  hun jonge mensen wat ze rum-springa8 noemen? Het is een tijd waarin ze hun jonge mensen  … zeg maar, laten rondrennen en  springen.’

				Katy had wel eens van het woord gehoord, maar omdat  het binnen  hun  gemeenschap  geen geaccepteerd gebruik was, had  ze er nooit onderzoek naar gedaan. Ze schudde  haar hoofd.

				‘Het is een manier  waarop men denkt dat de  jeugd zijn wilde haren kwijtraakt. Een  periode waarin  jongeren hun  wereldse  gedachten uitleven en  vervolgens afleren,  voordat  ze zich laten dopen en zich bij  de  kerk en  hun  gemeenschap  aansluiten’, legde grootmoe uit.  ‘Elk  jong  mens is nieuwsgierig naar de wereld  om  zich heen. Ik weet nog steeds niet  of ik  voor  of tegen de rum-springa moet  zijn –  misschien is het goed dat jongeren  kennismaken  met beide  kanten: de wereld  en hun geloofsgemeenschap,  zodat ze uit overtuiging voor hun  kerk  en hun gemeenschap kunnen kiezen.  Maar  aan  de andere kant zijn  er mensen die beweren dat  het  een  periode is waarin slappe ouders hun kinderen ongecontroleerd in zonden laten  leven.  Het  enige waar ik wel van  overtuigd ben is dat een  mens uit eigen  overtuiging moet kiezen voor zijn geloof,  anders ben  je niet een vrije  gelovige,  maar een slaaf van je ouders of je  omgeving.  Begrijp  je  een beetje  wat ik bedoel?’

				Katy draaide haar hoofd  een beetje schuin.  ‘Ik denk het  wel.  Maar, grootmoe, ik hoor al bij de kerk.  Ik  wil helemaal niet weggaan.’ Tranen welden op in haar  ogen. Geïrriteerd veegde ze de  tranen  van haar  gezicht.

				Grootmoe glimlachte en kneep weer in Katy’s knie. ‘Dat is  de  reden waarom je je nu niet  lekker voelt, kind. Je vlees en je  geest voeren  strijd met elkaar.’

				Katy opende haar dagboek  en las nog  eens de laatste zin  van  haar  gedicht. Het  laatste blad viel op de grond.  Ze slikte. Haar woorden  leken een  voorspelling.  ‘Maar hoe weet ik zeker dat mijn geest het wint?’

				‘Hoe?’  Grootmoe maakte  een  klikkend geluid met haar tong. Haar ogen fonkelden. ‘Wel, meisje,  dat weet je al. Je  moet erop  vertrouwen dat  de Heere  je de  kracht geeft om verleidingen te weerstaan.  Daar  kun je echt op vertrouwen, want in de Bijbel staat dat  de Heere niet zal toestaan  dat je meer wordt verleid dan je aankan.’

				‘Maar, grootmoe …’ Katy kreeg  een droge  mond. Ze leunde naar voren en  fluisterde: ‘Mijn  moeder.  Zij …’  Ze likte  haar  lippen. ‘Zij is wel weggegaan. Weg van vader,  weg van mij en weg van  de kerk. De verleiding was wel te groot voor haar. Wat 
als  …’  Het lukte Katy niet om de  vraag uit haar mond te krijgen.

				Grootmoe  pakte beide handen van Katy. In  haar ooghoeken welden tranen op. ‘De Heere biedt altijd een uitweg,  meisje. Maar jij bent  degene die ervoor  kiest die uitweg te volgen of  niet. Kies  het goede, lieve Katy. Kies het goede  …’

				

				

				

				

				

				
					
						7	 Een soortgelijke groepering als de mennonieten. Voor  veel mensen in  Amerika  is het moeilijk  om het verschil te zien tussen mennonieten van de Oude Orde en amish.

					

					
						8	 De Rumspringa, of rum-springa (in het oudduitse dialect van de amish  in  Amerika betekent dat ‘rondrennen’), is een  fenomeen dat vaak  verkeerd begrepen  wordt. ‘Gewone’  mensen  denken dat het een periode is waarin jonge mennonieten  en amish  met toestemming van  hun  geloofsgemeenschappen tijdelijk uit  de band springen,  om vervolgens gedoopt te  worden en met open armen terug  ontvangen  te  worden door  hun geloofsgemeenschappen. Maar het  is veeleer een periode waarin ouders weliswaar  een oogje dichtknijpen, maar met pijn in hun hart. Het uit  de band springen neemt doorgaans veel minder  ernstige vormen  aan dan door journalisten en schrijvers wordt beschreven. Grootmoe  Ruthie ziet het  als een periode  waarin Katy de vrijheid  krijgt om  uit vrije  wil te  kiezen  voor een  leven als mennoniet, of voor een  leven in de wereld.
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				Hoofdstuk vijftien

				

				Kies  het  goede … Die woorden van  grootmoe  achtervolgden Katy de volgende ochtend  naar school.  Toen ze  zag dat klasgenoten  zich  tijdens de biologieles zaten te vervelen, voelde ze de verleiding om mee te lachen.  In plaats daarvan besloot  ze zich juist extra  te concentreren. Op dinsdag zetten in het schoolrestaurant opeens enkele leerlingen het op een  zingen: ‘Dit gehakt  is smerig! Heel erg smerig!’  Katy  was het hartgrondig met  hen eens –  de schoolkoks zouden eens een paar lessen moeten  volgen bij grootmoe Ruthie. Maar op het moment dat ze  mee  wilde zingen  en  joelen, herinnerde ze zich  de woorden van grootmoe. Ze koos  ervoor haar  onaangeroerde  portie in de vuilnisbak  te  kieperen  en  het restaurant uit te lopen.

				Op woensdagmorgen stond ze  weer  bij  de deur te wachten  op  de schoolbel,  zoals haar gewoonte was geworden. Shelby was er niet,  want die was al  binnen  met de  anderen die voor de Bijbelstudie waren gekomen.  Katy wilde zich  graag bij  de groep  aansluiten, maar dat  kon alleen als ze  vroeg genoeg bij de  school zou zijn. Wie te laat was, mocht  niet meer  meedoen. Dat was de regel. En zij was  afhankelijk van de schoolbus. En dus stond ze nu alleen  buiten. Tot Katy’s verrassing zag ze  opeens Jewel dichterbij komen. Het meisje  leunde  tegen het  raam naast de hoofdingang.

				‘Hoi, Kathleen. Hoe is het?’

				Katy  wierp een snelle,  onderzoekende blik op Jewel. Die griet zag er altijd óf verveeld óf verwaand uit. Deze ochtend stond haar gezicht verveeld. Altijd nog  beter dan die boze  blik met half dichtgeknepen ogen waar Jewel zo goed  in was. ‘Wel goed. En met jou?’

				Jewel snoof minachtend. ‘O, met  mij  is het prima. Ik woon tenslotte bij  een stelletje  Bijbelvretende, fanatiek kerkende, liefhebbende schatjes die me helemaal gek maken met hun  voortdurende geglimlach  en geknuffel.’  Ze liet haar ogen  rollen en trok een grimas. ‘Ik wou  dat  ik weer  gewoon naar  huis  kon. Maar  dat zal  niet al te lang meer  duren …’

				Katy  keek verbaasd naar Jewel.  Shelby  had niet veel  verteld, maar van  het weinige wat ze had  verteld over de thuissituatie van Jewel,  had Katy verwacht dat Jewel blij zou zijn dat ze uit die afschuwelijke  situatie bevrijd  was.  ‘Echt  waar?’

				Jewel keek haar ongeduldig aan. ‘Ja,  natuurlijk. Ik bedoel, denk  nou eens na. Bij  Shelby thuis zijn volgens  mij meer regels  dan bij die ouderwetse kerk  waar  jij bij hoort. Niet vloeken, niet te laat thuiskomen,  geen  strakke  kleren  dragen. Niet, niet,  niet!’ Jewel ging steeds harder  praten. ‘En  dan zijn er hele vervelende dingen die wel  moeten – maak  je huiswerk,  doe klusjes  thuis, kom op tijd  uit je nest  voor de  kerk.  Ik word geen minuut met rust  gelaten!’  Jewel vloekte zachtjes  en schudde haar hoofd.  ‘Ze zijn zo stom. Ze  denken me  te kunnen  veranderen, of zo  …’ Met  een ruk hief Jewel haar hoofd op, zodat haar  rood  geverfde haren  alle kanten opvlogen. Ze  zei vastberaden: ‘Ik ben zoals ik ben.’

				Katy  keek geïnteresseerd naar de vastberaden trek  op Jewels gezicht.  Ze durfde een  vraag  te stellen.  ‘Mis je je moeder?’

				‘Ja,  hallo!’ Jewel keek Katy vragend aan. ‘Dat zou jij toch ook  doen?’ Daarna snoof ze weer minachtend. ‘O,  ja. Da’s waar ook. Shelby  vertelde dat je moeder  dood is. Sorry.’ Maar dat klonk helemaal niet meelevend. Jewel glimlachte  dromerig. ‘Mijn  moeder  is helemaal  te gek. Van  haar mag ik doen wat ik  wil,  wanneer ik  het wil. Totaal anders dan bij de Nussjes.’ Ze zuchtte zo diep dat haar  schouders ervan  op en neer bewogen. ‘Ik snap ook niet waarom die vervelende sociaal werker zo nodig  zijn  neus in ons  leven moest  steken.  Het  was allemaal  zo  leuk.’

				Katy wist  maar al te goed  dat de kinderen die  op last van  een sociaal werker thuis werden weggehaald en in  Schellberg bij juffrouw Albrecht werden geplaatst helemaal niet uit een  situatie kwamen die ‘zo leuk’  was. Ze waren verwaarloosd of  mishandeld en hadden behoefte aan iemand  die  eindelijk eens goed voor hen zorgde. Ze  kon zich  niet  voorstellen dat Jewel bij  haar moeder weggehaald zou worden  als het daar  allemaal zo fijn  was. Maar ze dacht dat het  verstandiger was om niet aan  Jewel te vragen  waarom ze uit  huis geplaatst was.

				‘En je vader?’

				Jewel kneep  haar ogen half dicht.  ‘Wat  is er  met hem?’

				‘Mis je hem ook?’

				Jewel deed haar  armen  over  elkaar  en staarde voor  zich  uit. ‘Ik  ken hem niet. Hij was al vertrokken  voordat  ik was  geboren.’

				Van schrik  zette Katy een stap achteruit. Ze wist hoe  het voelde om een  van  je  ouders niet te kennen. Zij had niet de kans gekregen om  haar moeder te  leren kennen. Echt kennen.  Ze raakte Jewels arm aan. ‘Sorry, Jewel. Het moet heel vervelend voor je zijn om nu  ook nog weg te zijn bij je  moeder  – zij is alles wat je hebt.’

				Eventjes keek  Jewel Katy  verward aan.  Daarna haalde ze haar schouders  op en kreeg een harde trek op haar gezicht.  ‘Ja, nou ja.  Ik overleef  het  wel, hoor.’  Ze liet  haar  ogen  weer rollen.  ‘Als ik een leven bij die niets-Nussjes kan  overleven, kan  ik alles overleven.’ Ze geeuwde.  ‘Man,  wat  zou ik  graag een  dagje ertussenuit gaan en  gewoon lekker in bed liggen  …’ Plotseling greep ze Katy bij een  arm en  trok haar mee  achter de hoge cederbomen die aan weerszijden van de hoofdingang  groeiden. Ze hield haar  hoofd vlak bij dat van  Katy. Haar ogen fonkelden. ‘Kathleen, heb je zin  in iets leuks?’

				Zenuwachtig  likte  Katy over haar lippen. ‘Wat dan?’

				‘Spijbelen. Gewoon ergens heen gaan. We zouden  met  een  bus  of  een  taxi naar het  huis van  mijn moeder kunnen rijden. Ze heeft altijd lekkere  dingen in haar  keukenkastjes liggen –  niet van  die  gezonde hapjes die  mevrouw Nuss  in huis  haalt.’ Jewel  trok  een vies gezicht. Daarna  bewoog ze hoopvol  haar wenkbrauwen op en neer. ‘Dat  is  gaaf, joh. Een dagje geen school, geen regels. Gewoon een beetje rondhangen en doen  wat we willen. Nou?’

				Katy kreeg een wee gevoel  in  haar  buik.  Kies het goede, lieve  Katy. ‘Ik weet niet, Jewel …’

				Jewel schamperde. ‘Kom op, zeg!  Waarom  ben je toch altijd  het  braafste kind van de klas?’

				Waarom ben je toch altijd zo raar?  De  uitroep van Annika flitste door Katy’s hoofd. ‘Ik ben niet braaf  … en ook niet raar!’

				‘Oké  dan.’ Jewel mikte haar rugzak een eind  achter de bosjes, tegen de bakstenen  muur van de school. ‘Gooi je spullen  daar  neer. Dan  gaan we. We zorgen ervoor dat  we terug zijn voordat de laatste  bel gaat, zodat jij nog  op tijd bent voor de  schoolbus.’

				‘Maar krijgen  we hier dan  geen problemen mee?’  In  het  schoolreglement stond dat leerlingen toestemming van hun ouders moesten hebben om een dag  school  te missen. Natuurlijk  zou  vader haar geen toestemming geven om  een  dagje  met Jewel te spijbelen.

				Jewel draaide weer met haar ogen  en zuchtte deze keer wel heel diep.  ‘Kom op,  Kathleen. Stel je eens voor. Een hele dag  vrijheid.’

				Katy dacht aan de rum-springa –  de kans om de wereld  te ontdekken. Gewoon een  dagje kon toch  geen kwaad?

				Opeens zuchtte Jewel overdreven.  Ze deed  haar armen over  elkaar  en keek Katy weer  aan met  half  toegeknepen ogen, haar boze blik. ‘Ik  had  natuurlijk kunnen weten dat jij veel te  veel zo’n lieverdje bent om eens een keertje lol te trappen. Mevrouwtje Braaf …’

				De spottende ondertoon  in  Jewels stem was de genadeslag  voor Katy. Ze  stampte met haar voeten op de  grond. ‘Ik  kan  ook lol maken. Ik  ga mee.’ Ze  smeet haar  rugzak  naast die  van Jewel.

				Er gleed een  verwonderde, brede  glimlach over het  gezicht van Jewel.  ‘Echt?’

				‘Als we maar op  tijd terug zijn voor de bus.’ Katy kreeg een  schuldgevoel,  maar onderdrukte dat snel. Jewel zou haar toch niet meegevraagd hebben als ze geen  behoefte had aan gezelschap? Dus ze  deed gewoon  Jewel  een plezier.

				‘Fantastisch!’ Jewel pakte Katy’s arm weer en duwde haar in  de  richting van de parkeerplaats. ‘We zijn hier weg!’

				

				

				

				‘Bedankt, hè.’  Jewel gaf een briefje van tien dollar  over de stoelleuning aan de  taxichauffeur  en stapte toen van de achterbank af, het  trottoir op. Katy  volgde  haar. Ze  ging  op de stoeprand staan en keek naar de straat waar ze uitgestapt waren. Een vreemde  onrust in haar zorgde  ervoor dat haar hart sneller klopte.  De huizen zagen er klein en somber uit. De verf bladderde, sommige ramen waren gebroken en sommige tuinen  lagen  vol met rotzooi. Sommige huizen hadden het  allemaal:  bladderende verf, gebroken ramen  én  een puinhooptuin.

				Jewel liep snel de  stoep op, die  grotendeels bestond uit  gebroken tegels. Ze keek  over haar  schouder naar Katy. ‘Nou,  lopen dan.’

				Katy aarzelde.  ‘Wat  is dit voor buurt?’

				Jewel lachte, maar haar lach was  koud.  ‘Beste vriendin, dit  is  mijn thuis.’

				Katy  slikte. Was Jewel  liever hier dan  in het mooie huis  van  Shelby  met het groene gazon? Aan de overkant van  de straat  begon een  hond te blaffen. Iemand riep dat het  beest  zijn bek moest houden. De  hond piepte en stopte  met blaffen.

				Jewel  plaatste  haar  vuist op haar heup. ‘Blijf je  daar de hele  dag staan, of kom  je mee?’

				Katy liep  de  stoep op. ‘Welk huis is van  jullie?’

				Jewel stampte  een  tuin in die bestond  uit  aangestampte aarde met hier en daar een troosteloze, verdorde graspol. ‘Deze.’ Ze schopte een leeg  bierblikje aan  de kant en  sprong  op een gemetselde vierkante verhoging die dienstdeed als deurveranda. ‘Nu  maar hopen dat mam  de deur niet op slot heeft gedaan.’ Ze draaide aan de deurknop, maar de deur  gaf  niet  mee. ‘Op slot. Verdraaid.’ Ze  sloeg met een platte  hand tegen de deur en haalde daarna haar schouders op. ‘Nou ja, we kunnen gewoon naar binnen klimmen via het raam in de badkamer. Kom op.’

				Katy liep  achter  Jewel aan naar de achterkant van het huis.  Jewel  ging  op een grote, grijze baksteen staan en wrikte net  zo  lang aan een raam totdat  het met luid gepiep een  stuk omhoog  schoof. ‘Geef  me even een zetje.’  Braaf  pakte Katy de uitgestoken voet van  Jewel en hielp haar met klauteren.  Toen Jewel binnen was,  riep ze: ‘Loop maar naar de achterdeur.  Dan  laat  ik je daar  binnen.’

				Eventjes overwoog Katy om  terug te lopen naar  de weg  en daar een taxi aan  te houden,  maar  hoe moest ze die ooit betalen? En weer hoorde ze grootmoe  Ruthie  –  Kies  het  goede. Had ze maar eerder  naar  dat stemmetje in haar hart geluisterd, in plaats van toe  te geven aan  de druk  die Jewel  op haar  uitoefende.  Nu was het te laat.

				‘Kathleen! Waar ben je?’ Jewel  klonk  geïrriteerd.

				Katy  liep de hoek om naar de achterdeur, die Jewel  had geopend. Ze gebaarde naar Katy dat  ze  snel naar binnen moest komen. Ze had een brede  glimlach op haar gezicht.  ‘Precies zoals ik  had  gezegd  –  niemand thuis. We kunnen doen wat we willen.’

				Een onwelriekende lucht  drong Katy’s neus binnen toen ze de drempel  over stapte. Het liefst zou ze haar  neus  dicht willen knijpen. Vieze borden met rottende etensresten lagen links  en rechts op het aanrecht. In de hoek  stond een  vuilnisemmer  die zo vol was  dat de helft op de  grond lag.

				Jewel liep langs de troep  en begon keukenkastjes open en  dicht te  doen. ‘Nou, kom op, mam. Je hebt toch  altijd ergens wel  iets  lekkers  liggen.’  Ze richtte zich tot Katy.  ‘Ze heeft altijd wel  ergens gevulde  cakejes  liggen  of  chips of  zo …  Yes!’ Trots  draaide Jewel rond met in  haar hand een halfvolle  zak kaaschips. ‘Helemaal goed!’

				Katy trok met een vies gezicht haar neus op. Chips al  zo  vroeg  op de dag? Bovendien benam de  stank van  rotting in de keuken haar alle eetlust.  Ze liep achter Jewel  aan een donkere,  rommelige  woonkamer in. Met een kleine sprong wierp Jewel  zich op de  bank. Ze  pakte een  klein doosje  van een oude  tafel  met  allemaal deuken  en krassen  op de afgesleten  randen. ‘Ga zitten, Kathleen.’ Ze richtte het kleine doosje op  de televisie en drukte op  een  knopje. Opeens  kwam de televisie luidruchtig tot leven.

				Onmiddellijk liep Katy achteruit. Ze stopte om  het hoekje  in de gang.  Daarvandaan  kon ze  het televisiescherm niet zien. Als ze een stap naar voren zou zetten, zou ze het scherm wel  kunnen zien. Ze friemelde  met haar tenen in haar gympen. Ze  had toch bedacht dat dit haar rum-springa was?  Zou  ze even kijken? Gewoon om  te zien  wat ze miste?

				Ze  draaide haar hoofd een beetje opzij en  luisterde. Ze hoorde luid geschreeuw  tussen een ruziënde man en  een vrouw. Ze sloegen  allebei een  taal uit die Katy duizelig maakte. Ze  zette een  stapje  achteruit. Misschien dat alleen luisteren  al voldoende rum-springa was.

				Jewel sloeg een paar keer met haar hand op de bank en  opende de chipszak. ‘Kom  op,  Kathleen.  Neem een paar chippies en relax.’

				‘Nou – liever niet.’

				‘Blijf je de hele  dag daar  staan?  Het hele idee van spijbelen  was toch dat  we  het  ervan zouden nemen? Da’s  een beetje  moeilijk  als je daar in de gang staat.’

				‘Dat weet  ik wel, maar …’ Katy zwaaide met haar hand in de richting  van de televisie.

				Jewel staarde naar Katy in de  gang. ‘Ben jij echt zo serieus over dat geen tv  kijken?’

				Katy knikte.

				‘Nou, oké dan. Dan moet je het zelf  maar weten.’ Jewel stopte chips in haar mond. ‘Dan moet  je maar  in  de keuken gaan  zitten of zo. Kijk maar of er nog  iets anders ligt wat je  kan eten.’  Ze nestelde zich  in de kussens  van de bank  en richtte haar blik  op het televisiescherm.

				Katy zuchtte en liep terug naar de keuken.  Ze  pakte een stoel met een plastic leuning  en ging  zitten. De walgelijke stank maakte haar misselijk. Televisie kijken kon nooit erger zijn dan  hier  zitten in  die lucht van bedorven  voedselresten. Ze ging weer staan  om naar Jewel te lopen,  maar  op  dat  moment vloog  de achterdeur open. Een man stapte  de keuken  binnen. Hij had sluik haar tot over zijn oren en donkere stoppels  op zijn gezicht.  Hij  had een oud, uitgerekt T-shirt aan dat  niet groot  genoeg was om zijn  hele buik te bedekken. Hij  zag er angstaanjagend  uit.  Katy  wilde  vluchten, maar ze bleef als vastgenageld staan,  omdat de man haar aanstaarde.

				Hij gooide een volle plastic tas op het  aanrecht,  schopte  de deur dicht en hees zijn blauwe  spijkerbroek een  stukje verder op.  ‘Wie ben je?  En wat moet je hier?’

				Katy staarde hem aan.  Ze kon  niet praten.

				Hij stampte drie  stappen  naar  voren. ‘Ik vroeg  je iets, meissie.’  Hij keek door de gang naar  de  geopende woonkamerdeur. ‘Ben je hier alleen?’

				Katy schudde hard met  haar  hoofd.  De linten van  haar hoofdkapje slingerden hard  tegen haar  nek. ‘Ik – ik ben  hier met Jewel.’

				‘Jewel?’ De man  krabde aan zijn  kin.  ‘Is dat zo …?’ Met grote stappen liep  hij de gang door.  Katy snelde  achter hem  aan. Jewel  draaide zich om  en  zag  de  man.  Ze  werd lijkbleek. Ze ging met een ruk  rechtop  zitten.  De  man boog  in de  richting van  de tv  en sloeg op een knop. Het geluid  stopte.  Hij  zette zijn handen in zijn zij  en  keek grinnikend  naar Jewel.  ‘Zo, zo,  mijn kleine Jewely is  thuisgekomen. Sta op, lieverd, en geef me  eens een  lekkere  knuffel.’

				Jewel kwam overeind, maar ze zette geen stap in de richting van de  man. ‘Ik ben niet jouw kleine Jewely, en  ik wil je helemaal niet knuffelen. Waarom ben je  hier eigenlijk?’

				De man lachte. ‘Ik woon hier,  meissie.  Of was  je dat soms vergeten?’

				Jewels mond  viel  open van verbazing. ‘W- woon je  hier?  Maar mam zei dat ze je eruit  geschopt had! Ze zei  dat ze dat  moest doen  om  mij terug te  krijgen!’

				‘Ach, kijk, Jewel, je  weet toch dat je moeder wel meer  be-
weert …’ Hij  wees naar  Katy.  ‘En  hoe  ben jij  vriendjes geworden met die kleine non?’

				‘Ze  is geen non’,  knalde Jewel er direct  uit. ‘Ze is een mennoniet. En  je blijft  van haar  af.’

				De man  bekeek Katy  van top tot  teen en weer terug.  ‘Ik  heb  niks tegen  haar.’ Daarna richtte hij zich weer  agressief tot  Jewel. ‘Maar wat doe  jij hier? Heeft die sociaal werker je vrijgelaten?’

				‘Ik ben hier om mama te zien.’ Jewel smeet  de chipszak aan de kant. De inhoud vloog over de bank.  Ze sprong snel langs  de man de gang in. Ze bleef  naar hem kijken met haar ik-ben-boos-smalle-ogen-blik. Haar lippen vormden een strakke lijn. Ze duwde Katy  in de richting  van de achterdeur. ‘Kom op, Kath-
leen. We gaan.’

				Katy hoefde daar geen moment over na te denken. De meiden liepen  snel naar buiten. De man liep achter hen aan. Hij  bleef staan  met de knop van de achterdeur in zijn hand.  ‘Je hoeft niet weg, hoor, Jewel. Je moeder  komt zo meteen thuis – wil je niet even op haar wachten?’

				‘Nee, dank je!’ Jewel duwde Katy voort,  om het huis  heen, de stoep op.  Ze bleef maar omkijken en ze  ademde gejaagd, met horten en stoten. Ze bleef  snelwandelend lopen tot ze bij  de hoek van de straat waren. ‘Oké’, zei ze. Ze keek  naar links  en  naar  rechts,  voordat  ze Katy  de straat over  duwde.  ‘Een paar straten verderop is  een  park. Daar kunnen we wel wat rondhangen  tot vanmiddag. Dan gaan we  terug naar school.’

				Katy moest flink doorstappen om Jewel bij  te houden. Het was best  fris  deze morgen.  Ze had een trui aangetrokken naar school, maar toch  bibberde ze. ‘Wie was  die man?’

				Jewel gromde.  ‘Hij heet Hugo.  Hij is mijn moeders … vriendje.’ Ze ging langzamer lopen.  ‘Ongelofelijk dat  hij daar nog  steeds woont. Toen  mam  me  vorige week een bezoek bracht,  beloofde ze  – ’  Jewel  bleef abrupt  stil staan. Ze  balde haar handen  tot vuisten en staarde met een woeste blik in haar  ogen  voor zich uit. ‘Ik had haar natuurlijk nooit  moeten geloven. Ik had  het kunnen weten. Maar ik hoopte zo …’

				Tot Katy’s  grote verrassing barstte  Jewel  in tranen  uit.
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				Hoofdstuk  zestien

				

				Net zo plotseling als Jewel begonnen was met huilen, stopte ze. Katy had nog  nooit gezien dat iemand  zichzelf zo snel onder controle  kreeg. Jewel duwde de  palmen  van haar handen tegen de zijkant van haar ogen, haalde een  keer bevend adem, en  veegde  toen  de tranen weg.

				‘Kom, we moeten bij  dat park zijn voordat Hugo besluit om achter ons  aan te komen.  Hij is  nogal onberekenbaar.’  Ze pakte Katy weer bij een arm en trok haar mee.

				Katy struikelde bijna over een  uitstekende tegel  in het  trottoir, maar Jewel  hield haar pas niet in. Even  later kwamen  ze aan  bij een  verwaarloosde speelweide waar een paar schommels, een kromgetrokken wipwap en een roestig  klimrek verlaten  stonden  op een  rechthoekig stuk land  waar in plaats  van fris, groen  gras  alleen maar zand  lag. Jewel kroop  onder het klimrek en ging daar  zitten,  leunend tegen een van de ijzeren stangen. Katy had geen  zin  om ook op het zand te gaan zitten, maar het  leek haar  wel het beste  om in  de buurt van Jewel blijven.  Daarom  nam ze plaats  op een van  de treden  van het klimrek en legde haar handen op haar schoot.  De kou  van de ijzeren stang waarop  ze zat, drong door haar jurk heen en bezorgde haar  koude  rillingen. Ze trok haar trui strakker om zich heen.

				Jewel keek op naar Katy  en lachte. ‘Je  ziet  eruit als een klein,  oud  vrouwtje.’  Ze  snoof minachtend. ‘Die kleren  van jou  … eerlijk waar, ik zou  de modepolitie  moeten  bellen! Jammer dat  we niet in mijn  oude huis konden blijven.  Het  zou tof geweest zijn om  tussen mijn  oude  kleren te kijken wat jou zou passen.  Je ziet er eigenlijk  best wel knap uit,  maar dat verberg je  allemaal met  dat belachelijke  hoofdkapje en die soepjurk.’

				Had  Jewel haar zojuist een compliment gegeven? ‘Eh  …  bedankt.’ Ze legde de mouwen  van  haar trui  kruislings over haar borst. Een kille windvlaag liet haar weer rillen.  ‘Blijven we hier de rest van  de dag?’

				Jewel  keek teleurgesteld. ‘Ja, sorry … dit is  ook niet zoals ik het  had gepland, maar  die Hugo ….’ Ze blies geïrriteerd. ‘Ik  kan  die vent niet uitstaan.’

				Dat  begreep Katy.  Die paar minuten samen met Hugo hadden haar de kriebels  bezorgd.

				‘En weet  je wat ik nog het  ergste vind?’ De  stem  van Jewel  werd hard. Ze kneep haar ogen  tot spleetjes.  ‘Mam  weet dat ik  niet  terug naar thuis mag zolang  hij er is. Hij en ik … ik … Het  gaat  niet  goed als  wij in hetzelfde huis wonen. Dat is wat  de  sociaal werker tegen mam  heeft gezegd. “Zorg ervoor dat  die man je huis verlaat, dan zorgen wij dat  Jewel weer thuis komt wonen.” Maar zij laat  hem blijven.’ Jewel knarsetandde. Ze  staarde voor zich uit naar het verlaten park. ‘Hoe  zou jij je  voelen als jouw  moeder  koos  voor iemand als  Hugo in plaats van voor jou?’

				Katy  ging  anders zitten. De ijzeren stang deed pijn  tegen haar achterwerk.  Haar benen begonnen al te tintelen. Ze  haalde  diep  adem en fluisterde: ‘Ik weet hoe dat  voelt. Mijn moeder  …’ Ze  slikte. ‘Mijn moeder heeft mijn vader en mij in de steek gelaten.  Ze liet mij achter.’

				Jewel keek  haar  verward aan. ‘Huh?’ Daarna maakte ze  een minachtend gebaar met haar  hand. ‘Jouw  moeder  is overleden.  Dat is  iets heel  anders. Zij heeft er toch niet voor gekozen.’

				Katy schudde  haar  hoofd.  Ze  stond op van  de stang en ging ook op de grond zitten. Ze keek  Jewel recht aan. ‘Mijn moeder is doodgegaan vier jaar nadat ze mijn vader en mij verlaten had. Zij koos voor iets  … of  voor iemand  anders … in plaats van  mij.  Ik weet alleen  niet wat.’

				‘Dat meen  je niet.’  Jewel  trok  haar  benen op en leunde met haar ellebogen  op haar knieën. ‘Is ze op  een dag gewoon vertrokken? Wow  …’

				Katy knikte. Ze  kreeg een  brok  in haar keel, waardoor ze niet meer kon praten. Enkele minuten zaten Jewel en  Katy naast elkaar zonder  iets  te  zeggen.  Toen sprong Jewel opeens  overeind. Ze  stak haar hand uit  naar Katy.  ‘Kom op, Kathleen. Er  is niets aan om  hier te blijven  zitten.  Ik krijg het  koud.  Ik heb mijn jas thuis laten liggen, toen Hugo opeens opdook.  We kunnen  net zo  goed terug  gaan naar school.’

				Katy pakte de hand van Jewel  en liet  zich optrekken. Daarna sloeg ze het vuil  van  haar  zitvlak. ‘Gaan  we lopend terug?’

				‘Mwah,  ik  heb wel geld voor een  taxi.’  Jewel grijnsde. ‘Het is erg dom van mevrouw Nuss om haar portemonnee zomaar op tafel te laten liggen. Dat  is  te  verleidelijk  voor  mij.’

				Katy keek verbaasd  en  verschrikt naar Jewel. Hoe bestond het  dat die meid glimlachte op het moment dat ze  toegaf dat ze  geld had  gestolen  van Shelby’s moeder?

				‘O, kijk  alsjeblieft  niet zo geschrokken, wereldvreemd lieverdje.’  Jewel liep weer  met grote snelheid over de stoep en Katy moest weer  haar  best doen  om bij te  blijven. ‘Ik  heb al jong geleerd dat niemand  je ooit iets zal geven. Op het  moment dat de gelegenheid zich voordoet, moet je  pakken wat je pakken kan. Anders krijg je  nooit iets.’

				Hun paar  minuten van  gedeelde smart verdwenen als sneeuw voor de zon. Katy klemde haar lippen op  elkaar, want het  had  toch geen zin om ertegen  in te gaan. Allerlei  Bijbelse vermaningen  vlogen door haar hoofd, maar  ze verwachtte dat de enige  reactie van  Jewel  zou zijn dat ze  weer haar ogen liet rollen. En dan nog iets: hoe zou  ze  Jewel terecht kunnen wijzen, als ze zelf willens  en wetens aan het spijbelen  was?  De  ernst van  haar keuze begon nu  pas goed tot haar door te  dringen.

				Ze hadden al een flink stuk  gelopen voordat Jewel een taxi kon aanhouden. Ze reden terug naar school. Jewel dook achter de bosjes en kwam terug  met beide rugzakken. Katy pakte haar  tas en duwde  beide armen  door  de  lussen, zodat  ze de rugzak netjes op haar rug droeg. Jewel slingerde  haar  rugzak losjes over een  schouder. Ze verplaatste haar  gewicht op haar andere heup en  staarde met  een verveeld gezicht voor zich uit over het schoolgazon. Om de een  of andere reden voelde  Katy zich veel jonger dan Jewel, ook al zaten ze in hetzelfde  schooljaar.  Jewel straalde een arrogante zelfverzekerdheid uit die haar jaren ouder deed  lijken. Katy  zag het en  voelde zich er onprettig  bij. Ze liep in de  richting van de deur, maar  Jewel pakte snel haar rugzak beet.

				‘Wacht tot de  volgende bel  gaat. Dan loopt iedereen naar het restaurant. Als we dan naar binnen  gaan, valt het niemand op.’

				‘We gaan dus proberen ongemerkt  binnen te komen?’

				Jewel  rolde met haar ogen.  ‘Ja,  hèhè!’

				Ongemerkt binnenkomen was volgens Katy hetzelfde als liegen –  en in de Bijbel staat toch dat bedrog altijd tot problemen leidt? Katy’s zonden stapelden zich op, maar ze bleef braaf  naast  Jewel staan en wachtte  tot een tijdje  later de  bel ging.

				‘Kom  op.’  Jewel zette  een  paar stappen  naar  voren. Ze wierp steelse blikken door de ramen van de deuren.  Toen de hal  volstroomde met leerlingen, liep ze snel op  de toegangsdeuren af, opende die, liep met grote stappen  naar de menigte toe en verdween erin.  Katy  drentelde achter haar aan  met rode oren en  trillende knieën. Ze liepen het restaurant binnen  en gingen  in de rij  staan  voor een dienblad. Jewel grinnikte. ‘Zie je wel? Simpel …’

				Op het moment dat de meiden zich met hun inmiddels volle dienbladen omdraaiden  om een  zitplek te zoeken, rende Shelby op  hen  af.  ‘Jewel! Ben je hier? Heeft pap je gevonden?’

				Jewel fronste haar  wenkbrauwen.  ‘Hoe bedoel je?’ Ze liep naar de dichtstbijzijnde tafel.

				Shelby volgde haar met  Katy  in haar kielzog. ‘Toen je  niet op kwam dagen vanmorgen, ben ik  naar het secretariaat gelopen en heb  papa  gebeld.  Ik dacht dat je misschien ziek geworden was of zo.’

				Jewel  zette met  een  klap  haar dienblad op de tafel  en keek woest naar Shelby. ‘Wat heb je gedaan?’

				‘Ik  heb  papa gebeld’, herhaalde  Shelby. Ze wierp snel een blik op Katy  en keek daarna Jewel  weer aan. ‘Ik dacht dat  je misschien ziek geworden was of zo. Maar hij zei dat  hij je gewoon naar school  had gebracht. Waar ben je vanmorgen geweest?’

				Jewel duwde  haar rugzak in de  stoel naast haar en zuchtte  boos. ‘Alsjeblieft, Shelby, bemoei je nou eens met je  eigen zaken. Ik heb  er helemaal geen  behoefte aan dat jij me in de gaten  houdt. Dat je  over  me gaat klikken’ Jewel  draaide zich om en rende weg.

				Shelby keek Katy  aan. ‘Ik wilde  helemaal niet roddelen. Ik  was echt bezorgd over  haar.’

				Katy knikte.  ‘Ik weet het. Ze heeft een  zware ochtend achter  de rug. We  zijn naar  het  huis  van  haar moeder gegaan  en  –  ’

				‘Ben  jij met haar meegegaan  naar het  huis van  haar  moeder?’ Shelby  keek  Katy met grote ogen aan.

				Katy friemelde aan een  lint van  haar hoofdkapje. ‘Zij – eh,  ze  vroeg me of ik vandaag met  haar  mee  wilde gaan en ik  – nou,  ik dacht dat ze iemand nodig  had.’ Natuurlijk zou Shelby  die flauwe smoes  doorhebben!  Katy  sprak snel verder. ‘Maar er was daar een man  – Hugo.’

				De angstige herinnering aan het moment dat Hugo de keuken  inliep,  deed  Katy beven. ‘Toen zijn we onmiddellijk vertrokken.’

				Shelby keek haar met  open  mond aan. ‘Kathleen! Die vent  … hij  had jullie kunnen …’ Ze keek snel  naar links en  naar  rechts en fluisterde: ‘Hij houdt zijn  handen niet  thuis, Kathleen. Je  moet  nooit meer  met Jewel  meegaan, oké? Het is niet …  veilig.’

				Katy fronste. Sinds wanneer  kon Shelby haar vertellen  wat  ze  moest doen? Bovendien had ze helemaal geen zin om ooit nog terug te gaan naar dat stinkhuis waar  die  Hugo woonde.

				‘En je moet bij  het secretariaat doorgeven waar  je vanmorgen geweest bent.’

				Katy likte over haar droge lippen.  ‘Weten ze  dat ik weg was?’

				‘Natuurlijk weten ze dat.  De leraren  houden lijsten  bij van  wie afwezig is. Die  leveren ze  in bij het  secretariaat.’

				Katy bezweek bijna. Hoe bestond het dat  ze was vergeten  dat de leraren de  afwezigheid  van leerlingen  bijhouden, toen  Jewel haar vanmorgen uitdaagde om me te  gaan?  Ze had  toch zelf in het schoolhandboek gelezen dat het secretariaat  de  lijsten  van de leraren vergeleek met de  lijsten  van leerlingen die telefonisch waren afgemeld?  Het secretariaat belde de ouders van  elke  afwezige leerling van wie de naam niet op de lijst  van afgemelde leerlingen  voorkwam.

				Shelby boog naar voren met een bezorgde blik in haar  ogen. ‘Als je ouders  niet opbellen dat je  om wat voor reden  dan  ook  niet naar school  komt,  en je bent wel afwezig, kun je een aantekening krijgen  voor  ongeoorloofde  afwezigheid. Dan  moet je je melden na schooltijd. Het  is dus beter  als  je zo snel mogelijk doorgeeft  waar je geweest bent.’

				‘Een aantekening?’ Dat  betekende dat ze sowieso  moest nablijven.  Katy slikte. Vader zou erg boos zijn als Katy  de bus miste en hij helemaal Salina in moest rijden om haar op  te halen.

				Met een gezicht vol medelijden keek Shelby haar  aan. ‘Ja, dat kan  gebeuren, maar de directeur  is best  aardig. Hij geeft je misschien geen aantekening als  je alles opbiecht. Vooral omdat dit pas de eerste keer is dat je een overtreding begaat.’

				Katy haalde hoopvol adem.

				‘Maar ik  denk dat  ze je vader ondertussen al wel gebeld hebben.’

				Vol afschuw  blies Katy uit. Ze had de  raadgeving van  grootmoe om wijs  te  kiezen in de  wind geslagen  toen ze besloot met Jewel  mee te gaan, maar  nu had  ze waarschijnlijk problemen met vader en met  de directeur. Het  zou  zelfs wel eens kunnen  betekenen dat ze van school  gehaald werd als de  oudsten van de  kerk  erachter kwamen  dat ze gespijbeld had. Tranen  prikten achter haar ogen. Ze knipperde enkele keren om ze weg te werken.

				Ze zette haar dienblad  op tafel. Ze  had  toch geen trek meer. ‘Dan  moet  ik maar  direct naar de directeur gaan.’

				‘Zal  ik met je meelopen?’

				Ondanks haar zenuwen glimlachte Katy dankbaar om  de bezorgdheid  van Shelby.  ‘Dank  je, maar dit moet ik alleen doen.’

				‘Oké. Succes.’ Shelby kneep in Katy’s  schouder en liep  daarna terug  naar de  rij  wachtenden bij  de  dienbladen.

				Katy liep naar het kantoor van  de directeur.

				

				

				

				‘Je hebt me teleurgesteld, Katy.’

				Met  moeite kon Katy voorkomen dat ze in  huilen  uitbarstte. De boosheid in zijn stem raakte haar  diep. Toen  ze de blik in  zijn ogen  zag op het  moment  dat ze  in de pick-up  klom, wist  ze dat de directeur vader te  pakken had gekregen via de telefoon  van de groentewinkel. Hoeveel  andere mensen in Schellberg wisten  ondertussen al  wat zij had gedaan?

				Ze  legde haar  handen  op schoot en  keek  naar haar ineengestrengelde vingers. ‘Ik weet het.  Het  spijt  me.’

				‘Dat het  je  spijt is niet voldoende.’  Vader greep  het stuur  krachtig vast toen  de  truck door een kuil reed.  ‘Er  had je  van alles kunnen overkomen toen je  de school verliet en naar een  onbekende  buurt ging.’

				Katy dacht  aan Hugo en besefte maar al te  goed dat vader  gelijk had. Ze keek hem  vragend aan. ‘Maar  ik  had  Jewel ook niet alleen kunnen laten gaan,  toch?’  Haar geweten protesteerde. Het was niet zo dat ze met Jewel meegegaan was  omdat ze haar wilde vergezellen; ze was meegegaan uit nieuwsgierigheid. Maar dat was  een excuus dat vader nooit zou  accepteren.

				Hij fronste naar haar en keek toen weer naar de weg voor  zich.  ‘Misschien had  ze  helemaal niet gespijbeld als jij tegen haar had gezegd  dat je niet mee zou gaan.’

				Katy  beet op haar lip. Ze geloofde  niet  dat Jewel  zich ook maar iets van haar weigering  zou  hebben  aangetrokken, maar  het leek haar beter  om  nu niet te  gaan redetwisten. Ze had  al genoeg  problemen.

				Vader sprak verder. ‘Of je  had tegen iemand  van de school  kunnen zeggen  dat het andere meisje van plan was om ervandoor te gaan. Dan  had  de directeur haar wel tegengehouden.’  Hij schudde  zijn hoofd.  ‘Ik had beter  verwacht van jou.’

				‘Ik heb  al gezegd dat het me spijt.  Ik weet  dat  het verkeerd  was.  Ik zal het niet  weer doen – dat beloof ik.’

				‘Nee, inderdaad. Je  zult  het nooit weer  doen.’ Hij  perste zijn lippen  op elkaar.

				Katy’s hart bonkte in haar  keel. Wat bedoelde vader? Waren de  oudsten  al bij elkaar geweest en hadden ze al besloten dat Katy van school  moest?  Zou deze ene  fout  betekenen dat  ze niet meer naar de middelbare school mocht? ‘P-papa?’

				De ogen van vader flitsten even naar  haar en  toen weer terug  naar de  weg. ‘Wat?’

				Zijn  boze toon gaf  Katy nauwelijks gelegenheid  om  een vraag te stellen, maar  ze kon zich niet  inhouden. ‘Mag ik nu  niet meer naar school?’

				Vader  gaf geen  antwoord. Ze reden in stilte voort tot ze  bij de boerderij waren.  Hij stuurde de pick-up naar de plek naast de schuur  waar hij hem altijd parkeerde en draaide het sleuteltje om. Toen draaide hij zich half om in  zijn stoel en  keek naar Katy.

				‘Katy, er moet  een straf volgen  op wat jij vandaag hebt gedaan.  Ik weet nog niet wat. Ik weet nog niet of ik je nu van  school ga halen. Daar moet  ik  nog over nadenken.  Als het feit  dat  jij naar  die school gaat ertoe leidt dat  je jezelf  in  gevaar brengt,  is  het misschien  beter om  je  thuis te houden.’

				Katy brak. Tranen vloeiden over haar wangen. ‘Maar, pap,  ik – ’

				Hij hield zijn hand op. ‘Ik zei dat ik er  nog  over  na moest  denken, Katy. Nu wil ik  dat je  naar  binnen  gaat en  aan  het avondeten begint. Voordat we naar bed gaan,  spreken we verder hierover.’

				Zo snel ze kon,  klom Katy  uit  de auto  en rende  naar de keukendeur.
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				Hoofdstuk  zeventien

				

				Katy overwoog of ze het lievelingseten van vader klaar zou  maken – gebraden  kip, aardappelpuree en jus, en maïs met boter.  Ze  bedoelde het als een excuus,  maar  ze was bang dat hij  zou denken dat  ze het deed om  de straf  te  beïnvloeden. Daarom bereidde ze in plaats daarvan  haar eigen lievelingsmaaltijd – handgemaakte macaroni met kaas.  Als vader haar zou vertellen dat  het  afgelopen was met haar schoolavontuur,  dan  had  ze een lekkere  maaltijd nodig.

				Maar toen  vader  klaar was met  melken en  aan tafel zat, kon  ze geen hap door haar keel krijgen. Ze  was  zo  bezorgd en  voelde zich zo schuldig, waardoor het haar niet lukte om haar  eten  door te  slikken. Ze duwde  de met  kaas  gemarineerde elleboogjes over haar bord in  plaats  van dat ze die in haar mond stak. Vader schepte twee keer  een flink portie op, maar  hij  zei geen  woord. Dat  maakte het voor  Katy natuurlijk nog  erger. Ze kon niet wachten tot hij  stopte met eten  en eindelijk  zou  vertellen  wat de straf  zou worden, zodat ze tenminste wist waar ze  aan toe was.

				Wat dat dan ook was.

				Vader  pakte een stuk brood  om de laatste restjes kaas  van  zijn bord te vegen en op te  eten. Daarna veegde  hij zijn mond schoon  met  een servetje en stond op. ‘Doe de afwas,  Katy. Daarna  moet je je  huiswerk gaan maken.’

				Onmiddellijk kreeg Katy weer hoop. Als hij  wilde  dat zij haar huiswerk zou maken, betekende dat  natuurlijk  dat hij haar  niet van school  zou halen!

				‘Grootmoe  Ruthie en grootpa Ben komen  om een  uur of acht. Zorg ervoor dat je alles klaar  hebt, zodat we kunnen praten.’

				Hoewel vader op  een rustige  manier sprak,  voelde Katy  de spanning. Waarom moesten grootmoe  Ruthie en grootpa  Ben erbij  betrokken worden? Was het niet voldoende dat alleen  vader al  zo  in haar  teleurgesteld was? Vooral grootmoe  zou verdrietig zijn als  ze hoorde over  haar spijbelen, juist nadat  ze haar  zo op het hart had gedrukt om goede keuzes te maken.

				Katy  snifte. ‘Ja, papa.’ Zo snel als  ze  kon,  ruimde ze de keuken op en daarna rende ze naar haar  slaapkamer.  Het lukt haar echter niet om zich  te concentreren.  Dus pakte ze  haar dagboek, opende  het en sloeg een lege  pagina op. Haar pen danste tussen de lijnen,  zo snel wilde ze schrijven  over haar bezorgdheid over  de straf van vader, haar gesprekken met Jewel en haar spijt over  haar spijbelavontuur.

				Als  ik het over mocht doen, schreef  ze, zou  ik nee  zeggen  tegen Jewel. Maar toen vroeg ze zich af: zou ze dat echt doen? Ze had vandaag een kijkje in het leven van Jewel gekregen. Een bijzonder kijkje dat haar  hielp om  Jewel  vanaf nu beter te  begrijpen.  Nadat ze het  huis van de moeder van Jewel  had gezien en kennis  had gemaakt met de man die ze haar  moeders ‘vriendje’ noemde, voelde Katy een nieuwe sympathie voor Jewel die groter was dan alle voorgaande gevoelens  van afkeer  of frustratie. Hoewel ze  die informatie liever op een andere  manier  had gekregen, was ze blij dat  ze Jewel nu beter begreep. Het zou  vanaf nu makkelijker worden om met Jewel  om te  gaan.  En nu Jewel  wist dat zij en Katy iets deelden – een moeder die hen  verwaarloosde – zou ze  misschien niet  meer zo  snel  geïrriteerd reageren op Katy.

				Daar mocht ze  op hopen, toch?

				‘Katy!’ Vader riep haar naar beneden. ‘Kom  je?’

				Grootmoe en grootpa  zouden  wel gearriveerd  zijn. Katy haalde  diep adem.  Ze keek  omhoog  naar  het plafond en smeekte: ‘Alstublieft,  Heere, laat ze niet al te boos zijn …’

				Katy  liep de  woonkamer in en zag vader zitten in  zijn grote,  dik  beklede stoel.  Hij keek nog steeds somber uit zijn  ogen, maar de diepe rimpels waren  van zijn voorhoofd  verdwenen. Blijkbaar was hij niet meer  zo boos  als  enkele  uren  geleden. Ze keek  naar grootmoe  en grootpa, die naast elkaar op  de bank zaten. Zij keken ook  al zo serieus uit hun ogen.  Katy  miste de joviale  glimlachjes waarmee ze haar anders altijd  begroetten.

				‘Kom  maar hier zitten,  Katy-meisje.’ Grootmoe Ruthie aaide over  het lege stukje  bank  tussen  haar en grootpa Ben  in. ‘Kom maar even hier zitten,  zodat we  even  kunnen praten.’

				Katy ging op  het randje van  het kussen zitten en plaatste haar  handen op  haar knieën. Ze keek  rond  naar alle drie de volwassenen en  zuchtte.  ‘Oké,  ik ben klaar voor mijn straf.’

				Vader schraapte  zijn  keel. Hij leunde  naar voren en steunde daarbij  met zijn ellebogen op  zijn knieën, zijn handen  tegen  elkaar. Die houding  noemde Katy  altijd zijn ‘denkstand’. Ze slikte en wachtte tot  hij  het woord zou nemen. Maar hij bleef zo zitten en staarde naar zijn duimnagels  zonder iets te zeggen. Katy  wist zich geen raad.

				Uiteindelijk tikte grootmoe Ruthie zachtjes op Katy’s knie. ‘Katy-meisje,  ik denk dat het het beste is als jij eerst je verhaal vertelt. Vertel ons eens waarom het geen goed idee was om vandaag de school  te verlaten zonder toestemming  te vragen.’

				Katy liet  haar schouders hangen  en veegde met haar zweterige handen over  haar knieën. ‘Nou, niemand op school wist waar Jewel en ik waren, dus dat was niet zo slim. We zijn  in  de taxi  gestapt van een man die we niet kenden en we zijn naar  een  slechte  buurt  gegaan, waar  ik …’ Ze kreeg allerlei  onplezierige herinneringen en  likte haar lippen. ‘Waar  mij iets ergs  had  kunnen overkomen.’ Katy liet haar  hoofd hangen. ‘Dat was dom  van mij.’

				‘Maar waarom deed je het dan?’ De zachte  stem van grootmoe klonk niet beschuldigend.

				Katy wierp  een korte  blik  op vader voordat  ze grootmoe Ruthie aankeek. ‘Omdat Jewel het me vroeg. En  Jewel …  Ik  wilde niet dat ze zou  denken  dat ik ‘raar’ was.  Ik  denk  dat ik het deed omdat ik wilde  dat ze me aardig zou  vinden. Dat ze mijn vriendin wilde zijn.’

				Met en ruk hief  vader zijn hoofd op. ‘Als zij een  echte vriendin was, zou ze nooit van je vragen  om iets te  doen wat  niet 
mag.’

				Grootmoe  klakte met haar tong tegen haar gehemelte. 
‘Samuel  …’

				Vader  bekeek zijn duimnagels weer.

				Grootmoe  Ruthie aaide weer  over de knie  van Katy. ‘Katy-meisje,  je hebt van de Heere een goed stel  hersenen gekregen. Je weet doorgaans wat wel en wat  niet goed is.  En  dus weet je ook dat de  keuzes die je vandaag  hebt  gemaakt,  je  in een gevaarlijk parket hadden kunnen brengen. Je hebt niet alleen jezelf in  gevaar  gebracht, maar  je hebt ook je vader, grootpa en mij bezorgd  gemaakt.’

				De woorden  van grootmoe, hoewel ze vriendelijk  werden uitgesproken, raakten Katy in haar hart. ‘Het spijt  me, grootmoe  Ruthie. Dat had ik echt  niet willen doen.’

				‘Dat  weet ik. Ik  ben ervan  overtuigd dat je op  school was gebleven als je alles  goed had doordacht.’

				Grootmoe had blijkbaar meer vertrouwen in Katy dan  Katy had in zichzelf. Katy zei niets.

				‘Maar  nu weten we  niet meer zeker  of we je kunnen vertrouwen. Dat  is een  onplezierig gevoel.’

				Wat voelde Katy zich schuldig. Hoeveel zou  die ene  foute beslissing veranderen? Ze wilde  haar  excuses  aanbieden, maar haar tong voelde dik en stijf. Ze kon niets uitbrengen.

				‘Kijk,  Katy-meisje,  er  is natuurlijk  niemand die verwacht dat jij  opgroeit  zonder fouten te maken.’ Grootmoe legde een  arm op Katy’s  schouders en trok  haar naar zich toe. ‘Maar we verwachten dan  wel dat je van je  fouten  leert. En  dat je dezelfde fout  niet nog eens maakt, en nog eens en nog eens. Je  kent het  schoolreglement  en je  weet dat wat je vandaag hebt  gedaan tegen dat reglement ingaat, en dat het dom was en roekeloos. Wat heb je ervan geleerd?’

				Nog steeds  leunend  tegen de  schouder van  grootmoe dacht  Katy aan wat ze gezien  en  gehoord  had in de  straten  waar Jewel haar  vandaag mee naartoe  genomen had. Natuurlijk had ze altijd al geweten dat wereldse  mensen anders  leefden dan  zij  in  hun mennonietengemeenschap. Vandaag was  ze echter voor het  eerst van haar leven  geconfronteerd met de lelijke  kanten  van het wereldse bestaan. Het voelde alsof ze een beetje van  haar  onschuld verloren was in die  stinkende rommelkeuken waar Hugo haar zo van top  tot teen had bekeken. Maar hoe  moest ze dat  gevoel  uitleggen  aan grootmoe, grootpa en vader zonder  hen  op te zadelen met nieuwe  redenen tot zorg?

				Zoekend  naar de juiste  woorden zei ze: ‘Ik heb geleerd  dat ik de stem van mijn  geweten  moet volgen  in  plaats van dat ik moet proberen erbij te  horen bij mensen  die  zich er  minder dan wij voor interesseren  wat God vindt van onze daden. Dat geldt ook  voor het volgen van regels, ook als  anderen  dat  niet  doen.’ Ze zag aan  de manier  waarop vader knikte dat ze de goede woorden had gekozen. Ze  ging rechtop  zitten. ‘En dat  is wat ik vanaf nu  ga  doen. Jullie zullen je over  mij  geen  zorgen meer hoeven te  maken. Ik  zal  jullie vertrouwen  terug winnen.  Dat  beloof  ik.’

				Grootpa Ben kneep in  Katy’s schouder. ‘Ik denk dat we voor  Katy moeten bidden. Wij  hebben haar naar die school  gestuurd, waar ze  in  contact komt met kinderen die  anders  zijn opgevoed dan zij. Ik denk  dat ze meer  steun van ons nodig heeft.’

				‘Dat  is een  goed  idee’, stemde grootmoe in. ‘Samuel, begin jij?’

				Zonder  te aarzelen sloot  vader  zijn ogen en begon te bidden. ‘Onze goede Vader in de hemel  …’

				Katy kneep haar  ogen hard dicht  en luisterde  naar de  stem van vader,  die voor  haar pleitte bij de Heere. Achter haar gesloten oogleden  brandden  tranen,  en  al snel gleden  die over haar wangen.  In zijn stem klonk zijn  liefde voor haar door, en ook  zijn hoop  dat zij een vrouw zou zijn  naar Gods  hart. Geen enkele straf  zou  zo veel effect  hebben gehad als de  hartelijke vraag van vader  aan de Heere  of Hij  haar  kracht wilde geven om op het juiste pad te blijven.

				Ook grootmoe en grootpa spraken  een gebed uit. Tegen de tijd dat  ze klaar waren, waren de wangen van  Katy warm en rood van de tranen. Ze  veegde haar gezicht  droog met de  mouw van haar jurk en stond op. Vader stond  ook op, zijn gezicht moe en strak.

				‘Katy, als straf voor wat je vandaag hebt  gedaan,  krijg  je de komende twee weken extra klusjes. Als ik niets meer  voor je te  doen heb, heeft tante Rebecca nog wel werk in  haar winkel. Dan moet  je daar  maar heen  gaan  na schooltijd.’

				Katy kreunde. Ze had  nog wel een straf verwacht –  ze vond  zelfs dat ze  straf verdiende – maar nog meer  tijd doorbrengen met  tante  Rebecca? Nee, dat had  ze niet verdiend!

				‘En  nu naar je bed.’

				Katy liet haar  schouders hangen. ‘Ja, pap.’  Ze liep  naar de  trap, maar stond  even stil  en keek vader in zijn ogen. ‘Papa,  het spijt  me  echt dat ik  u verdriet gedaan heb.’

				Vader knikte. ‘Dat weet  ik, Katy. Ga nu maar.’

				Braaf liep ze naar  de trap. Toen ze haar  voet op de eerste tree zette, hoorde ze  vader praten.

				‘Bedankt mam en pap, dat jullie hierheen wilden  komen. Ik wist  niet  wat ik tegen haar moest  zeggen.’

				De  frustratie  die doorklonk in zijn stem schokte haar.  Ze wist dat ze  door moest lopen naar boven  en niet  mocht  afluisteren,  maar het leek alsof  haar voeten niet wilden  bewegen.

				‘Je hebt jezelf onderschat, jongen’, zei grootpa.

				‘Nee.  Ik was zo boos op haar …’ Er klonk een  diepe zucht. Katy stelde zich voor  hoe vader zijn vuisten  balde.  ‘Als  het aan mij  had gelegen, zou ze nu  van die school  af zijn, weg  bij die kinderen.’

				Katy hield  haar adem in.

				‘Maar dat  zou niet eerlijk zijn’, sprak vader verder.  ‘Zo’n beslissing kan  ik niet nemen op basis van één  fout.  Ik mag niet van haar verwachten dat ze perfect is.’

				‘Nee, natuurlijk niet’, bemoeide  grootmoe zich ermee. ‘Maar je  mag wel van haar verwachten  dat ze leert  van haar  fouten. Ik denk dat ze  deze keer haar lesje wel  geleerd heeft.’

				‘Ik hoop het …’

				Katy  bleef nog even wachten, maar toen  er niets meer werd gezegd,  liep ze verder de  trap  op. Toen hoorde ze  vader weer.

				‘Als ik een vrouw  had  die me bijstond, zou  het  zo veel makkelijker  zijn om haar op te  voeden. Een  vrouw weet wat  ze tegen zo’n meisje  moet zeggen. Katy heeft een moeder nodig.’

				Grootpa Ben  grinnikte. ‘Dat zeggen  we al vijf jaar tegen je.’

				‘Weet ik.’ Vader gromde meer  dan dat hij sprak. ‘Maar ik  denk dat ik vandaag voor  de eerste keer  echt besefte  dat jullie gelijk hebben. Het wordt tijd dat ik stop  met te dromen over  de tijd dat Kate nog leefde,  en verder  ga met mijn  leven  van nu … Voor ons  allebei.’

				Katy rende de trap op naar haar  kamer.
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				Hoofdstuk achttien

				

				De twee weken  van Katy’s straf leken wel maanden. En waar ze  bang voor  was  gebeurde natuurlijk ook: vader had onvoldoende  klusjes voor haar op de boerderij en  dus werd zij elke  middag afgezet  bij de winkel van tante Rebecca. En die zorgde  er ijverig voor dat Katy’s tijd in de winkel afschuwelijk werd. Keer op  keer wees tante haar op het belang  van de regels  van de mennonieten.  En ze gebruikte  de ene na de andere  Bijbeltekst  om haar gelijk te bewijzen. Katy beet het puntje van haar tong er bijna af om  er niet tegen in te gaan. Ze nam zich voor om nooit meer zo’n grote fout te begaan  dat ze een straf verdiende die  zo erg was  als  deze!

				Ze telde de dagen af door ze weg te strepen op  de  kalender die in haar slaapkamer hing. Eindelijk was het  zover – 21 oktober. Ze  kon wel huppelen van  vreugde  dat haar  straf er  bijna op zat. Nu nog  maar één dag luisteren naar die schimpscheuten van tante Rebecca! Ze tikte  verheugd  op  het vakje van 21 oktober op de kalender en dacht aan  dat  grappige woord schimpscheuten.  Ze had  het  woord enkele dagen geleden voor het eerst  gehoord van een leraar op school  en ze vond  het  een fantastisch  woord voor de eindeloze stroom kritiek  van  tante Rebecca. Ze neuriede het  zelfs  stilletjes in haar hoofd –  schimpscheuten, schimpscheuten, schimp, schimp, scheut, scheut –  als een soort bezweringsspreuk tegen de tirades van  tante  Rebecca.

				‘Nog één dag … dat  gaat me  wel  lukken’, fluisterde ze om  zichzelf  moed in te spreken. Maar misschien hoefde ze niet eens te gaan.  Als ze nu eens een  grote stapel maakte van de vuile was, dan zou vader haar misschien liever  thuishouden om de was  te doen in  plaats  van  dat hij haar weer  afzette bij  de handwerkwinkel. Ze kleedde zich snel aan en  rende  haar slaapkamer uit  op  zoek  naar vuile was.

				Toen  vader na het melken de  keuken in liep, struikelde hij bijna over  de  berg jurken,  broeken,  overhemden en handdoeken die Katy strategisch  bij de  achterdeur had  gedeponeerd. Hij  wees ernaar. ‘Wat is  dit allemaal?’

				‘De  was.’ Katy  draaide het half gebakken eitje in de koekenpan  om. ‘Ik denk dat ik  daar maar  aan  ga beginnen  als ik vanmiddag klaar ben  met  school. Als u dat  goed  vindt.’

				Er gleed een schuine glimlach over het gezicht van  vader, maar hij schraapte snel zijn keel. De glimlach  verdween. ‘Dat  lijkt me wel een goed  idee, maar laat  het  alsjeblieft niet de  hele dag hier liggen. Dan  ligt  het  in de weg.’

				‘Ja,  pap!’

				Toen ze aan het ontbijten waren,  fronste vader plotseling zijn wenkbrauwen en zuchtte.  ‘Het  zou  mij goed uitkomen als er een manier was om jou op woensdagochtenden  vroeger op school  te krijgen.’

				Katy  wachtte  halverwege een hap brood. ‘Hoezo?’

				‘Ik zat  na te denken  over die Bijbelstudie waar dominee Nuss het over had toen we bij hem op bezoek waren  … Ik denk dat het  goed is voor  jou als je in contact komt met andere leerlingen die christelijk zijn.’

				Katy  knikte. ‘Dat zou ik graag willen,  maar de schoolbus  rijdt niet zo vroeg.’

				‘Weet ik.’ Vader prikte  een hap ei aan zijn  vork, bracht die naar zijn  mond en kauwde er langzaam  op. ‘Misschien  wil grootpa Ben je  op woensdagen wel vroeger op school afzetten.  Ik zal het hem  vragen.’

				Katy  liet  de  boterham uit haar hand vallen en  rende om de tafel heen om  vader te omhelzen. ‘Dank u wel, papa!’

				‘Graag gedaan.’ Hij  tikte vriendschappelijk tegen haar arm en wees  naar haar  bord. ‘Eet snel  je bord leeg,  zodat  we vandaag de bus  niet  missen.’

				

				

				

				Katy  kon  bijna  niet wachten tot ze Shelby  het goede nieuws kon vertellen  – dat ze wellicht  mee ging doen met  de Bijbelstudiegroep. Ze  kwam Shelby  tegen  in de overvolle hal op weg naar hun eerste les, maar voordat ze iets kon zeggen, greep Shelby haar bij haar arm en  trok  haar naar zich toe.

				‘Kathleen, kun je een  geheim bewaren?’

				Katy knikte.

				Shelby trok haar mee  uit het midden van de  krioelende menigte naar  de rand van de hal.  Langzaam  liepen ze vervolgens naar de klas  waar ze  hun eerste lesblok hadden. ‘Over twee weken wordt  Jewel zestien. Papa,  mama en  ik plannen een  verrassingspartijtje voor haar  op  6 november. Kom je  ook?’

				Katy  staarde verbaasd voor zich uit. Vanaf de dag dat Shelby  haar vader  had gebeld  omdat  ze bezorgd was  over de afwezigheid van Jewel, had Jewel óf  Shelby genegeerd óf haar  getreiterd.  Er waren momenten geweest waarop Katy zich  afvroeg  hoe Shelby het  uithield met Jewel in  hetzelfde huis. ‘Dat is heel erg aardig dat je  dat doet.’

				‘Je wordt  maar één keer in je leven zestien en  we willen ervoor zorgen  dat het voor Jewel een bijzondere dag wordt. Vooral  omdat ze haar verjaardag  niet samen  met haar moeder kan vieren.’

				Ondanks  het vervelende gedrag  van Jewel voelde  Katy nog steeds  sympathie voor haar, omdat ze steeds eraan  dacht  dat Jewels  moeder ervoor koos die Hugo in haar huis te laten wonen in  plaats van haar dochter. ‘Ik zal aan mijn vader vragen of ik mag  komen, maar  ik denk dat  het sowieso handig is als  jouw vader  hem  ook belt.’ Katy had weliswaar haar straf uitgezeten,  maar dat wilde  natuurlijk nog niet zeggen dat ze daarmee ook het  vertrouwen van vader al teruggewonnen had. Daar was  meer tijd  voor nodig  dan  twee  weken.

				‘Ik  zal hem vragen om te bellen. Maar, Kathleen – niets tegen Jewel zeggen!’

				Later tijdens  de lunch gingen Shelby en Katy bij Cora, Bridget en  Trisha aan tafel zitten. Shelby lichtte  ook hen  in  over de verrassingsparty  voor Jewel.

				Cora  begon  bijna te juichen. ‘Joepie! Iets leuks!  Blijven we dan  weer slapen?’

				‘Nodig  je ook jongens uit?’ vroeg Bridget. ‘Het is een  Jewel-feestje,
dus dan verwacht zij minstens dat er ook  jongens komen.’

				Katy barstte bijna in gegiechel uit. De vraag van Bridget was dezelfde vraag die  Annika  waarschijnlijk zou stellen. Hoe zou Annika reageren  als Katy  haar  vertelde dat zij iets  deelde  met die  wereldse Bridget?  Annika wees nog steeds elke vorm van  contact af met kinderen van  de middelbare school met wie  Katy dagelijks omging.

				‘We nodigen ook  de leden van de jeugdclub van de kerk uit’, zei Shelby.  ‘De jongens en de meiden, dus ja, er zullen ook jongens  zijn.’

				‘Niet het  type jongens  dat Jewel zou uitnodigen.’ Bridget trok een  wenkbrauw op. ‘Organiseer je dit feestje voor Jewel of voor jullie gezin?’

				Katy  liet haar ogen over de lunchzaal glijden en zag verderop Jewel zitten  bij een groep die Cora aanduidde als ‘de skategroep’. Een  jongen  legde zijn arm om de  schouders van Jewel en  fluisterde  iets in haar oor. Ze lachte  en duwde hem van  zich  af, maar bleef  glimlachen.  Katy dacht dat Bridget wel  eens  gelijk  kon hebben.  Waarschijnlijk  zou Jewel liever een feestje  hebben met haar eigen vrienden dan met  de vrienden van Shelby.

				Shelby plukte  even  nadenkend aan haar lippen en schudde toen haar hoofd. ‘Het  is een feestje voor Jewel – om haar te helpen begrijpen dat ze nu deel uitmaakt van een gezin. Als  iedereen  die komt zijn best doet om  haar erbij te betrekken, gaat ze zich misschien eindelijk  thuis voelen bij  ons. Snap je,  dat ze echt deel gaat worden van ons gezin.’

				‘Ik  hoop dat het zo werkt’, zei  Bridget,  maar ze klonk niet erg hoopvol.

				‘Tuurlijk.’ Shelby pakte een frietje  en wees  daarmee naar elk van haar vriendinnen. ‘En jullie gaan daar allemaal bij  helpen. Jullie zullen allemaal komen met  een  leuk  cadeau en  jullie blijven naar haar glimlachen, hoe stom ze zich misschien ook  gedraagt.  En  we  weten allemaal dat ze heel vervelend kan zijn.’

				Mompelend stemde  het groepje vriendinnen daarmee in.  Katy  leunde naar voren.  ‘Ik  heb nog nooit een cadeautje gekocht  voor een …’ Zou ze  haar vriendinnen nu  ontstemmen? ‘…  voor  een werelds meisje. Ik  denk  niet dat Jewel  erg blij zal  zijn met iets wat ik zou  kopen voor iemand in Schellberg. Wat  moet ik voor  haar kopen?’

				Cora  wapperde met haar handen en keek  nieuwsgierig.  ‘Ach,  Kathleen. Als Jewel mennoniet was, wat zou je dan voor haar kopen?’

				Katy haalde een  schouder op.  ‘Nou, zestien  is een belangrijke verjaardag. Een  meisje is dan klaar met  school bij ons … normaal gesproken  … en ze is dan oud  genoeg  om mee te doen met de  gezamenlijke bijeenkomsten en  partijtjes voor ongetrouwde jongeren. Dat betekent dus  dat ze in mag gaan op de  aandacht die  ze  krijgt van jonge mannen. Dus op haar zestiende  verjaardag krijgt ze spulletjes  voor haar  uitzetkast.’

				‘Uitzetkast?’  Trisha keek  haar  vragend aan.

				Katy keek de club rond. De meiden leken oprecht geïnteresseerd. Dus legde  ze  het uit. ‘In onze gemeenschap  leren meisjes  als ze  tiener worden  hoe je  het huishouden  moet doen en  hoe je een goede vrouw en moeder wordt.  Bijna allemaal  hebben we een speciale kast,  een  hele mooie, die we uitzetkast noemen. Daarin bewaren meisjes spullen die ze zullen  gaan gebruiken  als ze naar hun eigen  huis  verhuizen – lakens, mooi serviesgoed, dekens  … dat soort dingen.’  De favoriete voorwerpen in Katy’s eigen uitzetkast waren de  tafellopers en  kastkleedjes  met prachtig geborduurde versieringen,  door grootmoe  Ruthie  zelf  gemaakt.

				Cora’s mond viel open  van verbazing. ‘Wat gaaf zeg! Ik wil ook  een  uitzetkast!’

				Trisha lachte. ‘Maar jij bent helemaal geen mennoniet.’

				‘Nou, dan  word ik toch mennoniet!’

				Trisha  lachte weer.

				‘Iedereen  kan toch  een uitzetkast  hebben’,  zei Katy. ‘Daar  hoef je  geen mennoniet voor te zijn.’

				‘Lief.’ Cora keek glimlachend de tafel rond.  ‘Ik ga aan mijn  moeder vragen of ze mij voor mijn zestiende  verjaardag een uitzetkast wil geven.’

				‘Leuk voor je’, zei  Shelby. Ze schudde haar  hoofd en grinnikte.  ‘Maar  we hebben  nog steeds de vraag van Kathleen  niet beantwoord over wat ze voor  Jewel moet kopen. Denk even mee, jongens.’

				Onmiddellijk had iedereen ideeën voor  Katy: juwelen,  ondergoed  met kraaltjes, spetterende sokken,  dingetjes voor in je haar,  cd’s … Katy kon het allemaal niet meer volgen. Vader zou haar nooit  toestemming geven om  ook maar iets van die  dingen te  kopen! Ze hield haar  beide handen omhoog om de meiden te laten  stoppen met het spuien van ideeën.

				‘Ik verzin  wel iets. Bedankt.’

				De  rest  van  de  dag  dacht Katy  telkens weer  aan de komende  verrassingsparty  voor Jewel. Zou ze  toestemming krijgen van vader? Wat zou  ze moeten kopen als  cadeau?  Shelby  had gezegd  dat het feest bedoeld  was om Jewel te laten weten  dat  ze vrienden had  en een plek waar  ze welkom  was.  Zelfs als ze geen  toestemming van  vader zou krijgen om naar het feest te gaan, dan nog wilde ze Jewel een heel  speciaal cadeau  geven.

				In de bus werkte  Katy een  plannetje uit, maar dan zou ze wel medewerking moeten krijgen van tante Rebecca. Ze duwde haar voorhoofd tegen het busraam. Eindelijk was  ze verlost 
van haar dagelijkse  gang naar  de handwerkwinkel  van tante Rebecca.  Wilde ze  daar  nu echt weer  heen  gaan?  Toen  zag  ze  echter het  gezicht van Jewel weer voor zich  toen ze zei:  ‘Hoe zou jij je voelen als je moeder voor iemand als hem  koos  in  plaats van voor jou?’ Op dat moment wist  ze dat  ze  vader zou vragen om haar toch bij tante Rebecca  af te zetten.

				Zijn wenkbrauwen schoten vragend omhoog toen Katy in de  pick-up stapte en hem vroeg of hij haar  naar  tante Rebecca wilde  brengen. ‘Ik dacht dat je de was zou doen?’

				‘Die kan  ik na het  avondeten wel doen.  En er zitten ook spullen bij die wel tot zaterdag  kunnen  wachten.’

				Zijn  hand  rustte op de versnellingspook. ‘Maar wat moet  je dan doen bij tante Rebecca?’

				Katy haalde diep  adem. Ze  hoopte maar dat vader haar toestemming zou  geven. ‘Weet u  nog van  dat meisje, Jewel,  van school?’  Vader fronste. Katy sprak snel verder. ‘Over twee weken wordt ze zestien.  Ik wil iets  moois  voor haar maken – iets  bijzonders. Daar heb ik tante Rebecca voor nodig.’

				‘Wil je iets doen voor die  Jewel?’ Zijn stem klonk bezorgd. En verward.

				‘Ja. Ik zorg ervoor  dat ik niet weer problemen veroorzaak. Ik wil haar alleen maar iets geven,  waaruit  blijkt dat ze  … nou ja, dat  ze  bijzonder  is.’ Katy keek zo smekend mogelijk naar    vader. ‘Ze  heeft  een zwaar leven,  pap. Daarom heeft ze mensen nodig die juist extra aardig voor  haar zijn.  En de  Heere Jezus  heeft toch gezegd  dat wanneer we iets doen  voor de  minste van Zijn  volgelingen, dat we  dat dan ook  voor Hem doen?’

				Voor  een paar lange momenten bleef vader zitten. Hij keek Katy aan met  een onduidelijke blik in  zijn ogen.  Uiteindelijk knikte hij.  ‘Goed, Katy.’ Hij  startte de auto en draaide rond, terug de zandweg  op naar Schellberg.  ‘Als ik klaar ben met  melken, kom ik je  bij tante Rebecca ophalen.’

				‘Dank  u  wel,  pap.’ Katy ontspande  zich en ging  glimlachend in de  stoel zitten. Misschien  dat vader haar alweer  een beetje  vertrouwde  … een klein  beetje. Even later stopten ze voor  de winkel  van tante Rebecca. Katy  stapte uit. ‘Tot straks!’

				Ze huppelde over de stoep en  stapte de winkel binnen.  ‘Hallo, tante Rebecca.’

				‘Katy …’  Tante Rebecca keek op van de blauwe, gebloemde stof waarin  ze aan het  knippen  was.  ‘Ik wist niet  dat je vandaag  weer zou  komen.  Ik heb geen werk voor  je bedacht.’

				Katy  liep  naar de hoge  kniptafel en  leunde  ertegen. ‘Ik  ben niet gekomen om te  werken, maar om  met  u  te  overleggen over een bijzonder project. Ik wil een vriendschapsquilt maken –  niet eentje die zo groot  is  dat-ie  op  een bed kan  liggen,  maar  een om aan de  muur  te  hangen. Wilt u me helpen  met uitrekenen hoeveel materiaal ik daarvoor  nodig heb en wilt u me  helpen met  het zoeken van leuke  patronen?’

				Tante Rebecca gooide met  een zwaai  de linten van haar hoofdkapje over haar  schouders.  ‘Maar  natuurlijk, Katy. Heb je  al een bepaald  kleurschema in gedachten?’ Ze liep naar de rekken waar rollen stof rechtop naast elkaar  stonden  opgesteld, zodat klanten in één  oogopslag  de verschillende kleuren en patronen konden  zien.

				Katy  liep achter haar aan.  Ze tikte bedachtzaam met een vinger tegen het puntje  van haar kin. ‘Ik wil  het  liefst een krachtige kleur  – vrolijk en helder.’

				Tante Rebecca stopte halverwege de rij  stoffen en  trok er een saffierblauwe rol tussenuit. ‘Zoiets?’

				Verheugd  klapte  Katy in haar handen.  ‘Ja!  Die is perfect! Het is vrolijk en het is een kleur die  aan juwelen doet  denken!’ Ze gebruikte met opzet het woord ‘juwelen’, omdat de vriendschapsquilt  immers voor Jewel bedoeld  was. Ze  giechelde, maar het was een  binnenpretje, want ze wist dat tante Rebecca  niet doorhad dat  ze een woordgrapje maakte. ‘Ik  wil die kleur  blauw gebruiken. En  dat combineer  ik dan met die gele rol daar  en deze roze … en  die groene  daar.’ Ze trok de rollen uit de rekken  en stapelde ze  in  de uitgestoken armen van tante  Rebecca. ‘Denkt  u  dat dit genoeg is?’

				‘Je moet  een lichte kleurschakering  hebben  op het midden van de vriendschapsquilt, want daar moet  de tekst.’ Tante Rebecca  knikte  in de  richting van  een ander rek met rollen stof. ‘Ik  denk dat  bij  deze lichte kleuren wit  katoen  beter staat dan ivoorkleurig katoen.’

				Katy pakte een rol wit katoen  en  liep achter tante Rebecca  aan  naar de kniptafel.

				‘Hoeveel  blokken wil je  in je  quilt verwerken?’

				Katy telde het aantal  meiden – Shelby, Trisha, Cora, Bridget, Jewel en  zijzelf.  ‘Zes.’

				Tante Rebecca fronste terwijl ze naar de  stapel  stoffen  keek. ‘Nou, dan lijkt het  me handiger als je een van deze  rollen teruglegt  en  van  elke rol  twee  blokken knipt, of je  kiest  er nog twee  kleuren  bij en dan knip je  van  elke  stof één  blok.’

				Katy  keek nog eens naar het stoffenrek. Na even nadenken  koos ze  voor feloranje en paars. En  ze bleef maar glimlachen. Deze quilt  zou net  zo kleurrijk worden als  degene die  hem zou ontvangen!

				Tante Rebecca tikte wat cijfers in op het kleine rekenmachientje  dat op de hoek  van  de kniptafel lag. Ze rekende uit  hoeveel van elke  stof Katy  nodig zou hebben. Daarna schetste ze een  patroon op een stuk grafisch papier  en schreef er instructies naast over hoe de  stukken stof precies  geknipt  moesten worden om blokken te vormen van de juiste afmetingen. Nog  geen uur  nadat ze de winkel was binnengestapt, had Katy alles wat ze nodig had om een vriendschapsquilt voor  Jewel  te naaien.

				‘Heel erg bedankt,  tante Rebecca’, zei Katy. Vandaag was het voor de  verandering prettig geweest om met haar tante samen te werken. Daarom bedankte Katy haar niet alleen, maar glimlachte  ook  nog.

				‘Graag gedaan.  Zo …’ – ze tikte  nog  wat cijfers  in  op het  machientje – ‘… dat  is dan tweeënveertig  dollar  en zestig cent,  inclusief de  belasting.’

				De  glimlach gleed van Katy’s gezicht. Ze was er zo  aan  gewend geraakt dat ze in  ruil  voor haar werk stoffen kreeg om jurken van te  naaien,  dat  ze helemaal vergeten was dat ze voor deze stoffen zou moeten  betalen.  ‘Ik – ik heb helemaal geen  geld bij  me.’
De  wenkbrauwen van tante  Rebecca gingen omlaag. ‘Tja, Katy,  ik  weet dat ik  je normaal gesproken betaal voor je  werk, maar ik ga je natuurlijk  niet betalen voor  de afgelopen  twee weken. Dat was onderdeel  van je straf.’

				Katy  had er  helemaal geen behoefte aan om  daaraan herinnerd te worden. Ze  knikte  met  een sip  gezicht.

				Haar tante friemelde aan het puntje van  de paarse stof.  ‘Maar ik weet wat … Ik schrijf dit op  en dan betaal je door de komende zaterdagen te  komen  werken. Vind je dat goed?’

				‘O, dank u wel!’

				Het kleine winkelbelletje boven de deur rinkelde. Katy draaide zich om en zag  Annika en haar zus Taryn  de winkel binnenlopen. Taryn zei: ‘Hallo, mevrouw Lambright. We willen  graag wat stoffen uitzoeken om  een paar overhemden te  maken voor papa.’

				‘Ik kom  jullie zo meteen helpen, dames’,  zei tante Rebecca. ‘Even deze spullen  inpakken  die Katy  wil  gebruiken  voor haar vriendschapsquilt  en dan zijn  jullie aan  de  beurt.’

				De lippen van Annika vertrokken tot een  grimas. Ze  glimlachte veelbetekenend. ‘Een vriendschapsquilt?’

				Katy’s hart sloeg  een slag over.
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				Hoofdstuk negentien

				

				Een idee – een  moedig idee – vormde zich  snel in Katy’s hoofd. Ze wist niet  welke uitwerking haar plannetje zou hebben:  haar vriendschap  met Annika zou  erdoor kunnen worden versterkt, maar zou ook juist verder  kunnen verslechteren. Ze besloot de gok te wagen. 

				‘Tante, mogen Annika en  ik even in  de achterkamer  iets  overleggen?’

				Tante  Rebecca fronste even, maar  knikte bevestigend. Katy pakte Annika’s hand en trok haar  mee  achter het  gordijn dat voor het halletje naar de werkkamer hing. Ze liet het gordijn los,  zodat het weer op z’n  plek  hing en  draaide zich  om  naar Annika.

				‘Ik heb een hele belangrijke,  maar ook een  beetje brutale vraag  aan jou.’

				Annika deed  haar armen over elkaar. ‘Ik vind  het nogal ver  gaan dat je me  iets durft te vragen, nadat je me zo goed als genegeerd hebt sinds dat voorval op  het feestje bij Caleb. Maar ja – ’ Ze kreeg een pesterige blik in haar ogen –  ‘dat zal  ook wel  komen door  de  straf die je hebt gekregen. Daardoor  had je natuurlijk  geen tijd  voor  me, toch?’

				Katy klemde haar  kaken op elkaar om  te voorkomen dat ze zou zuchten.  In Schellberg was iedereen altijd op de hoogte  van iedereen. Natuurlijk had Annika via via gehoord over  de problemen  die  Katy had gekregen op school.  Ze likte haar lippen. ‘Nee, inderdaad niet. Maar … even eerlijk, Annika, jij hebt ook  niet heel erg je best gedaan om mij op te zoeken.  Vanaf het moment dat ik met  de school begon  al niet meer. En … ik mis je.’

				Annika  friemelde wat aan de linten van haar  hoofdkapje en keek opzij. Ze haalde  langzaam haar schouders op. ‘Nou … ik heb jou  ook  best wel  gemist  …  of zo.’

				De halfhartige toon  waarop ze het zei, gaf Katy niet  heel erg  veel vertrouwen,  maar ze zette haar plannetje  toch door.  Op hoop  van  zegen. ‘Ik zou het  leuk  vinden  als  we wat  meer samen  zouden doen. En  ik ga nu iets doen waar  ik echt je  hulp  bij kan gebruiken.’

				Annika trok een onverschillig gezicht.  ‘Wat dan?’

				Katy haalde diep adem. ‘Over twee  weken  viert een  van de meiden op school haar zestiende verjaardag. Ze heet  Jewel.’

				Annika zette een stap achteruit. ‘Is dat die Jewel  …?’

				Katy knikte zo hard  dat de linten  van haar hoofdkapje heen en weer  slingerden. Ze pakte  ze snel beet en zwiepte ze  over haar schouders. ‘Precies, dat meisje. En, Annika,  het leven van dit meisje …  is een grote puinhoop. Ik denk dat  er nooit iemand geweest is – zelfs haar  moeder niet –  die haar heeft  behandeld alsof ze ertoe  doet.’

				Annika draaide  haar hoofd een beetje opzij. ‘Wat heb ik  daarmee te maken?’

				‘Nou, weet  je nog dat je tegen me zei dat ik  de  mensen  op school te weinig vertelde over Jezus?’ Katy wachtte tot  Annika had geknikt en sprak toen  verder. ‘Daar heb  ik eens over nagedacht. Nu is er  een moment  waarop ik echt de mogelijkheid heb om daar wel iets van te laten zien.  Om iets …  ik weet  
niet … iets van Jezus te  laten  zien aan die studenten  daar.  En  Jewel heeft echt  zoiets nodig.’

				Annika zette  een  stap naar Katy toe. ‘Maar wat heb ik daar dan mee  te maken?’ Haar  stem verried  nu iets  van interesse.

				‘Die stoffen die  ik net  heb gekocht, wil ik  gebruiken om voor Jewel  een vriendschapsquilt  te  maken voor haar verjaardag. Maar  ik heb maar twee weken.  Dat is niet veel  tijd. Zou jij  …  me willen helpen?’ Katy hield haar adem  in.

				Een paar  lange seconden stond Annika met  gefronste wenkbrauwen Katy aan te staren. Daarna  schudde ze haar  hoofd. ‘Ik ken dat meisje helemaal niet  …’

				‘Dat weet ik  ook wel,  maar je kent mij  toch? Ik zal haar vertellen dat je geholpen hebt.’ Katy sprong  naar Annika toe en greep haar  hand.  ‘Bekijk het eens anders. Als zelfs een meisje dat zij helemaal niet kent meehelpt om van haar verjaardag een bijzondere dag te maken, dan  kan dat Jewel toch  helpen om zich te realiseren dat  zij ook  bijzonder is en  dat ook  zij het waard  is om van  te  houden? Jij kunt iets toevoegen aan haar  leven, Annika. Wil je me helpen?’

				Annika  keek even naar het  plafond. Daarna  keek  ze  Katy recht  aan. ‘Volgens mij  ben jij nog  steeds raar,  omdat  je dit allemaal  wilt doen voor een meisje dat jou in de problemen heeft gebracht, maar  … oké. Ik zal je wel helpen.’

				Een korte  vreugdegil  klonk uit  Katy’s mond. Ze vloog Annika om  haar nek. ‘Dank je! Ik zou er  blij  mee zijn als  jij  de  achterkant wilt doen.  Dan  kun  je daar  een  Bijbelvers op borduren. Jij bent altijd  zo goed in het borduren  van letters.’

				Een trotse glimlach  krulde de mondhoeken van Annika. ‘Welk vers wil  je erop?’

				‘Spreuken 17:17: “Een vriend  heeft –  ”’

				‘“ – te allen  tijde  lief”’, maakte Annika  fluisterend af. Haar  kin  begon te trillen.

				Katy keek haar  bezorgd aan. ‘Annika, wat is er?’

				‘O,  Katy …’ Annika  slikte. ‘Ik heb jou niet  te allen  tijde  liefgehad.’ Er ontsnapte een snik uit haar mond. ‘Ik  ben jaloers op je geweest,  en gemeen.  Ik ben helemaal geen goede vriendin geweest.  Sorry.’

				Nu omarmde Katy  Annika opnieuw.  ‘Het geeft niet. Ik weet dat het moeilijk voor je was toen  ik  naar de middelbare school ging. Ik weet dat ik veranderd ben … en dat  zorgde ervoor  dat onze vriendschap veranderde. Maar  jij bent nog  steeds mijn beste vriendin. Dat  zal je altijd blijven.’

				De  meiden omarmden  elkaar lang en stevig. Annika maakte zich  sniffend los. Ze glimlachte beverig. ‘Nou, kom maar op met die stof en  wat borduurzijde,  dan ga ik meteen beginnen met dat Bijbelvers.’

				

				

				

				Katy streek  de  voltooide  vriendschapsquilt glad op  het uiteinde  van haar bed. Ze glimlachte  tevreden. Ze porde Annika  in haar zij. ‘Ziet er mooi  uit, toch?’

				Annika  liet haar  vinger  over de naam van  Shelby glijden,  die met helderblauw garen  midden op een wit vlak geborduurd was. Het leek wel alsof  de naam van het witte vlak af  gloeide. Dat kwam vooral  doordat het blauw van  de naam overeenkwam  met de levendige,  blauwe katoenen  rand  die om het witte  vlak genaaid was. ‘Ja, zeg  dat wel. Ik  ben blij dat het gelukt is om  hem op tijd af te hebben.’ Ze duwde haar vingers onder Katy’s neus. ‘Ik heb op al m’n  vingers krassen van de naald!’

				Katy lachte. ‘Maar het is ons  gelukt.’ Elke avond waren de meiden bij  elkaar  gekomen in de slaapkamer  van Katy om aan de quilt te werken. En het  was meer dan alleen een mooi  cadeau  geworden, de samenwerking  had Katy en Annika ook  geholpen  om hun  eigen  vriendschapsband  aan te  halen.  De vierkante  blokken van ongeveer  23 centimeter per blok waren aan elkaar genaaid,  drie in  de lengte en twee in de breedte. Al die spetterende kleuren naast elkaar hadden  een regenboogeffect.  Katy  hoopte maar dat Jewel de quilt mooi zou vinden. Er was zo veel tijd en energie  in gaan zitten. ‘Nou, ik ga  hem inpakken.’  Ze haalde cadeaupapier en een mooie tas onder haar bed vandaan.  ‘Kijk eens wat  ik van papa mocht  kopen om  de quilt in te doen.’

				Annika haalde verrast adem. ‘O,  Katy, dat is perfect!’ Op de  cadeautas stond een afbeelding van een hoge  regenboog met overal kleine  kristalletjes.  ‘Die  tas is op zich al een mooi cadeau. Ik hoop  dat ze  die niet  weggooit.’

				‘Ik  ook!  Wil  je me  even helpen met  het opvouwen van de quilt?’

				Ze giechelden bij het  lastige opvouwwerk tot de quilt een mooie,  vierkante  bundel  was  geworden. Daaromheen deden ze kraakhelder  servetpapier en zo schoven ze de quilt in de cadeautas.

				Annika werkte de laatste stukjes papier  weg  die  nog uit de tas  staken.  ‘Hoe  laat is het feestje?’

				‘Morgenavond zeven uur,  maar  ik ga na schooltijd met Shelby mee naar huis om alvast alles klaar te zetten.’  Katy  trok haar schouders op. ‘Jewel weet  nog  van  niks –  ze  heeft  geen idee dat ze  een feest voor haar organiseren.  Meneer en mevrouw Nuss nemen haar mee uit  eten,  en  terwijl  zij weg zijn, gaan Shelby, ik  en leden van de jeugdclub het hele huis versieren. Als Jewel  dan  weer  thuiskomt, hebben wij ons allemaal verstopt.  Opeens springen we dan tevoorschijn  en roepen:  “Verrassing!”’

				Annika grinnikte. ‘Wat een leuk idee! Dat mag  je ook wel voor mij doen  als  ik  zestien word.’

				Katy lachte. ‘Maar als  je weet dat we het gaan doen, is het geen  verrassing meer.’

				‘Ik kan toch gewoon  net doen alsof ik verrast ben?’ Annika keek met wijd geopende ogen, een opengevallen mond  en  gespreide handen naast haar gezicht naar Katy. Daarna sloeg ze  lachend haar vingers tegen de schouder van Katy. ‘Zorg  er  maar gewoon voor dat Caleb er is. Dan is het voor  mij al feest  genoeg.’

				Katy liet haar ogen rollen. Annika  weer met haar  gedweep  met Caleb  … Nou, ze mocht hem hebben! Katy deed  juist zo veel  mogelijk haar best  om uit  de  buurt  te blijven  van  de melkschuur als hij er  was. Hij  was nog altijd het meest vervelende ventje dat ze kende – en  dat wilde wat zeggen, want ze had heel veel mensen leren  kennen  sinds ze op school zat.

				‘Joh, je zestiende verjaardag is pas in maart, dus  we zullen tegen die tijd wel zien. Ik ga even  vragen  of papa  het  goed vindt als ik  je even  naar huis  rijd.’  Ze  glom van trots  nu ze de  afgelopen twee weken  rijlessen had gekregen van grootpa  Ben. Vader had gezegd  dat het tijd werd voor haar om te leren autorijden, zodat ze zichzelf  naar  de stad kon rijden als dat nodig was.  Ze had nog  nooit achter het stuur gezeten zonder dat er een  volwassene  naast haar zat, maar  het huis van  Annika  was vlakbij. Dat zou toch wel mogen van vader?

				‘Absoluut niet.’  Vader keek  Katy fronsend aan  en legde zijn krant  opzij.  ‘Zover ben je nog niet.’

				Welles! Ik  ben er  wel klaar  voor, maar u bent nog niet zo ver dat u  mij wilt laten rijden. Katy en  Annika keken elkaar  met een  zure glimlach aan.

				Vader kwam overeind  uit zijn stoel. ‘Ik  zal  wel rijden. Hup, in de auto jullie.’

				

				

				

				De  volgende  dag tijdens de  lunchpauze ging Katy bij Shelby, Trisha, Cora  en  Bridget zitten. Dat was zo hun  gewoonte  geworden tijdens  de  afgelopen weken. Vandaag giechelden ze  nog veel meer dan anders,  omdat ze zo veel zin  hadden in  het  feest. Toen Jewel opeens haar dienblad tegenover Katy op tafel  zette,  kon Katy zich  inhouden, maar er  gleed wel  een  reusachtig grote  glimlach over haar gezicht. Ze vroeg  zich af  of Jewel vanavond nog steeds zo ongeïnteresseerd  zou  kijken  als opeens overal vandaan jongeren tevoorschijn zouden springen.  Maar  de glimlach verdween van haar gezicht toen ze zag  met hoeveel  afschuw in haar ogen Jewel  naar Shelby keek.

				‘Leg het me nog  eens uit … waarom moet  ik vanavond  met je ouders  uit eten gaan?’

				Shelby  legde haar  vork  neer. ‘Jewel, dat doen  we altijd  bij  ons  thuis. Als  je jarig bent mag  je zelf een restaurant uitzoeken  en  dan  nemen pap en mam je mee uit eten.’

				Jewel  rolde geïrriteerd met haar ogen. ‘Alsof  ik  het zo leuk vind om op de  avond  van mijn verjaardag iets te gaan  doen  met meneer en mevrouw de  dominee. En als ik nou eens gewoon niet meega?’

				‘Je gaat gewoon  wel mee!’ knalde Cora eruit.

				Bridget gaf een harde  klap tegen de  schouder van  Cora, zodat  ze bijna van haar  stoel af viel.

				Jewel kneep haar ogen halfdicht en  keek met een  woeste blik Cora  aan. ‘En  waarom  ga ik  dan gewoon wel  mee?’

				Cora keek  angstig de  tafel rond. ‘Nou  … omdat  … je ze verdriet doet  als je dat niet  doet.’

				Jewel  snoof minachtend.  ‘Nou en?’

				Shelby  boog  voorover  en leunde  met haar ellebogen op tafel. ‘Luister,  Jewel. Het is voor pap en mam heel  belangrijk om op verjaardagen iets speciaals te doen.’

				‘Ik  wil liever zelf iets bedenken  en  met  rust gelaten worden’, zei Jewel.

				Katy  geloofde haar – Jewel volgde gewoon het voorbeeld dat ze van haar moeder had gekregen. Maar nu kon ze kiezen: het aanbod  van  de ouders van Shelby dankbaar  accepteren of het afwijzen. Ze  kon doen  zoals haar  moeder – doe  alleen  wat je zelf wilt – of ze kon iets  doen waar meneer en  mevrouw Nuss blij mee zouden zijn. Opeens werd het heel belangrijk voor Katy  dat Jewel  het  tegenovergestelde deed van wat  haar  moeder zou  doen.

				‘Het is gewoon  maar  een etentje’, zei  Katy.  Ze legde haar  hand  op de  pols van Jewel. ‘En  het betekent  veel voor hen. Dat kun je toch wel voor ze  opbrengen?  Als je  iets doet om  anderen er blij mee te maken, zelfs als het  iets is  waar je geen zin in hebt, krijg je er zo veel voor terug. Probeer  het eens, Jewel.’

				Jewel staarde in stilte naar  Katy. Daarna snoof  ze weer zo minachtend.  ‘Ach, wat kan mij  het ook schelen.’  Ze glimlachte gemeen.  ‘Maar als ik mag kiezen waar  we  gaan eten, kunnen ze  daar nog wel eens spijt van krijgen. Ik  wil al heel lang eens naar  dat sjiek  de friemel  Japanse restaurant naast  de  bioscoop waar  ze het eten en zo klaarmaken naast je tafeltje. Nemen  ze me mee  naar zo’n dure  tent, als ik het  vraag?’

				Shelby  liet haar hoofd hangen, maar haar ogen keken opgelucht. ‘Waar  je  ook heen wilt, ze nemen je mee.’

				Jewel  prikte met  haar vork een snijboon  van haar  bord. ‘Mooi.’ Ze duwde  de  grote snijboon in  één  keer in  haar  mond  en sprak verder met volle mond. ‘Als  ik  dan toch met meneer en mevrouw de dominee moet uitgaan, kan ik ze net zo goed uitmelken …’

				Shelby  wierp  een dankbare blik naar  Katy, en Katy antwoordde met  een knipoog.

				

				

				

				Na schooltijd volgde Katy Shelby en Jewel  naar de auto  van  mevrouw  Nuss. Jewel wees met haar duim naar achteren.

				‘Waarom  loopt zij met ons mee?’

				Shelby  en haar  moeder  wisselden  snel een  blik  uit  en mevrouw  Nuss  zei: ‘Shelby en Kathleen  moeten vanavond  samen iets afmaken.’  Ze  pakte de  grote papieren supermarkttas van Katy waarin de cadeautas verborgen was en legde  die  achter in de auto. ‘Is dat alles,  Kathleen?’

				‘Ja, mevrouw.’ Katy slikte een grinnik in terwijl ze  op de  achterbank  naast  Shelby ging zitten. Toen ze aankwamen bij het huis van  de familie Nuss liep Jewel direct  de trap af  naar de ‘speelkamer’ om tv te gaan kijken. Katy en Shelby verdwenen in Shelby’s  slaapkamer, waar ze de slingers en andere versieringen uitzochten  die de moeder van Shelby had gekocht. Elke vijf minuten keek Katy naar de  klok.  De tijd ging  maar zo langzaam. Het  leek wel  of-ie  stilstond.

				Eindelijk werd het vijf uur. De  vader  van Shelby  liep vanuit het  kerkkantoor naar de  pastorie. Een paar minuten  later liepen de ouders  van Shelby met Jewel naar  buiten. Jewel  slofte natuurlijk weer  en keek onverschillig  uit haar ogen. Wat zou Katy  graag die  blik van  haar gezicht poetsen! Op het moment  dat de auto van de oprijlaan af  draaide,  kwamen Shelby en Katy in actie. Ze  hingen slingers op van de lamp  midden in de kamer tot de  uiterste hoeken, zodat er  een  kleurige deken  over de kamer hing. Katy blies zo veel ballonnen op dat ze er bijna duizelig van  werd.  Shelby plakte een  groot spandoek aan  de muur tegenover de deur waarop stond: ‘Gefeliciteerd met  je 16e  verjaardag, Jewel!’

				Shelby bracht  een grote cake naar  boven. Haar  moeder had die verborgen  in de  strijkkamer, vlak naast de speelkamer – daar komt  Jewel toch nooit, wist ze. Ze zetten bekers en plastic borden  klaar. Katy versierde een tafel waarop  de  cadeaus  van Jewel zouden komen te staan.  Ze  zette haar cadeautas er midden  op. Haar  hart klopte in haar keel.  Laat ze het  alstublieft mooi vinden!  Er  zat zo veel werk in.  Als  Jewel onverschillig of verveeld zou reageren, wist Katy niet of  ze  zich  in zou kunnen houden.

				Vanaf een uur  of zes begonnen de andere  feestgangers  binnen te druppelen.  De voorpret  werd zo  groot  en  iedereen begon zo  zenuwachtig te kwebbelen,  dat het  wel een heksenketel  leek. Katy was nog nooit  bij de jeugdgroep  van Shelby’s  kerk geweest, maar ze behandelden haar alsof ze er al  jarenlang bij  hoorde.

				Om kwart voor  zeven  wees Shelby iedereen  een verstopplek toe.  Sommigen kropen  achter  de bank en  de  grote stoelen, anderen gingen om  de  hoek in  de keuken  staan of stelden  zich plat tegen  de  muur  op, naast  de woonkamerdeur. Shelby  deed alle lichten in het huis uit. Iemand  –  een van de jongens,  wist Katy  zeker – begon in  het duister opeens  kwaadaardig te  lachen. Het klonk  als: bwa-ha-ha. Een paar  meisjes gilden geschrokken.

				‘Ssst!’ waarschuwde  Shelby.

				Ingehouden lachjes vulden  de  stilte  in de halfduistere  kamer.

				Katy  had een plekje gevonden bij  het  raam,  zodat  ze door een kier in het gordijn naar buiten kon kijken. Ze voelde haar  beenspieren  trekken. Haar hart bonkte. Waren surpriseparty’s altijd zo spannend? Ze kon  bijna niet  wachten om  de blik in  de ogen van Jewel te zien. Om vijf minuten voor  zeven reed een auto de oprijlaan op. Katy  siste: ‘Dat zijn ze!’

				Shelby rende weg van haar verstopplek en ging bij  Katy  staan. Maar  ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Dat is niet  de auto van  papa.’

				De meiden keken hoe  een  vrouw  uit de auto stapte. Ze bleef op de oprijlaan  staan en keek naar  het  huis. Haar gezicht werd  verlicht  door de lamp op de veranda. Shelby  staarde  verbaasd naar haar.

				‘Wie is  het dan?’ fluisterde Katy.

				‘Dat is de moeder van Jewel!’
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				‘Wat moeten we nu  doen?’ fluisterde  Shelby.

				Katy wees naar de  deur. ‘Haar binnen laten.’

				‘Maar  –  maar  – ’

				‘Shelby, dit  is toch  de grootste verrassing die je kunt bedenken? Haar eigen moeder op haar verjaardag!  Je  weet toch ook dat Jewel  dat  geweldig zal vinden?’  Katy  voelde  jaloezie opkomen. Ze zou er alles  voor overhebben  om haar moeder plotseling te ontmoeten. Maar dat kon  natuurlijk nooit  meer gebeuren.

				‘Maar wat doen we als  haar  vriendje ook  op komt dagen?’

				Katy keek weer  naar buiten. De  moeder  van Jewel stond nog steeds  bij haar  auto. Ze keek  naar het huis, haar handen diep in de zakken van haar jack.  ‘Ze is alleen. Ze  wil  gewoon haar dochter zien  op haar  verjaardag.  We  kunnen haar daar niet  laten staan.’ Iets anders schoot Katy  te  binnen. ‘En ze  moet zo snel mogelijk  die auto wegzetten.  Anders  verraadt ze de verrassing!’

				Shelby duwde Katy  aan de kant en  rende de  deur uit. Katy drukte  haar neus tegen het  raam  en zag Shelby naar de moeder  van  Jewel rennen. Met grote gebaren  legde  Shelby de  situ-
atie uit. De  moeder  van Jewel stapte weer in  haar  auto. Ze  reed achteruit de oprijlaan af en  verdween om de  hoek.  Shelby 
bleef achter. Ze liep  heen en weer  over de oprijlaan en keek telkens naar de straat. Even  later begon  ze weer  hevig te  ge-
baren – woest zwaaiend met  haar  handen –  en de moeder van  Jewel jogde  de oprijlaan op. Samen liepen  ze snel het huis binnen.

				‘Kathleen’, zei Shelby terwijl ze de  deur dichtdeed, ‘dit  is mevrouw Hamilton.’

				‘Juffrouw Hamilton’,  corrigeerde  de vrouw haar,  om  te benadrukken dat  ze  niet getrouwd was.  In haar stem  klonk een hardheid  die Katy aan  Jewel herinnerde. ‘Maar jij mag me  Becky noemen.’

				‘Leuk u  te ontmoeten’, zei Katy beleefd,  maar het lukte haar  niet om de vrouw  bij haar voornaam te noemen.  Ze wees naar de  keuken, waar  twee  leden van  de jeugdclub  nieuwsgierig om de  hoek  gluurden. ‘U kunt zich daar verbergen.’

				Mevrouw Hamilton trok haar wenkbrauwen  op.

				Shelby zei: ‘Het is de bedoeling dat we  allemaal tevoorschijn springen op het  moment dat  Jewel binnenkomt.  Als verrassing.’

				‘Allemaal?’ De vrouw klonk sceptisch.

				Uit verschillende verstopplaatsen kwamen nu  hoofden tevoorschijn.  Enkelen  van  de  jongeren wiebelden verlegen met hun vingers als  groet naar  de vrouw. De moeder van Jewel keek rond, haar wenkbrauwen hoog opgetrokken.

				Katy zei:  ‘Jewel  zal het fantastisch vinden om  u te  zien.’

				‘Ja, ja, dat  hoop ik ook  …’

				Shelby wees  op haar  horloge en wierp  een opgejaagde blik naar  Katy, die een stap naar voren  zette. ‘Zo,  ga nu maar naar de keuken mevrouw, eh, juffrouw Hamilton. We zullen  het u  laten  weten als Jewel  eraan komt.’

				De vrouw keek rond  naar alle versieringen  en  floot tussen haar tanden. Ze  liep naar  de  keuken. Op het  moment dat ze uit zicht was,  hoorde Katy  een andere  auto naderen. Ze draaide zich snel om en keek naar buiten. ‘Nu  zijn ze er wel!’

				Shelby greep  Katy’s  hand en samen doken ze achter de dichtstbijzijnde stoel. Katy hield haar adem  in. Ze luisterde naar het zachte gemompel dat  van  buiten doordrong  naar binnen.  De  deurknop draaide  rond en toen de deur  openging,  gilde  Shelby: ‘Verrassing!’

				Dat was het  teken. Uit alle  hoeken en gaten  doken jongeren  tevoorschijn. Iedereen riep: ‘Verassing! Verrassing!’

				Jewel  waggelde achteruit, haar mond open  van verbazing.  Katy klapte in haar handen en riep: ‘Verrassing, Jewel! Gefeliciteerd!’

				Meneer Nuss  knipte het licht aan  en  iedereen  rende  op Jewel af.  Ze werd naar het  midden van de kamer  getrokken.  Haar verbaasde  blik ging van de jongeren naar de  slingers en naar het spandoek. Haar mond bleef openstaan, alsof ze haar ogen niet kon geloven. Katy lachte  en  keek rond naar de zee  van glimlachende en  vrolijke gezichten. Maar  ze miste iemand. Was de moeder van Jewel soms naar buiten  geglipt?

				Ze maakte zich los van  de  pratende,  lachende groep en  liep snel  naar de keuken. De moeder  van  Jewel  stond in  de verste hoek. Ze leunde tegen het aanrecht. Ze hield haar armen kruislings om haar middel en zag er net zo miserabel uit als Katy zich had gevoeld  op haar eerste schooldag.

				Katy liep naar haar toe.  ‘Juffrouw Hamilton, komt u ook naar de kamer  om Jewel te  feliciteren?’

				De  vrouw duwde haar haren achter haar oren en gebaarde naar de  woonkamer. ‘Er staat daar een tafel vol cadeautjes  …’  Ze  hief  haar  kin op en keek afwerend. ‘Ik heb niets meegenomen.’

				Katy dacht  aan  haar eigen  moeder  en ze wist  precies wat ze moest zeggen. ‘Dat u er bent,  is al een geweldig cadeau.  Meer wil Jewel  niet van u hebben. Kom maar mee.’

				Juffrouw Hamilton  haalde nog  eens haar handen door haar haar. Ze trok haar jack omlaag,  zodat  de zoom over de bovenkant van haar spijkerbroek viel  en  knikte. ‘Oké.’ Katy nam haar mee naar de woonkamer. Jewel stond in het midden van de groep  met haar rug naar Katy. Katy riep. ‘Jewel?’

				Jewel draaide  zich om. ‘Wat?’  En toen met  uitpuilende ogen: ‘Mam?’

				De groep viel stil.

				Juffrouw Hamilton zette een twijfelende stap naar voren.  ‘Gefeliciteerd, Jewel.’

				De lippen van Jewel vertrokken  tot een  glimlach. Onmiddellijk legde ze  haar  hand op haar  mond en kreeg  weer  haar het-kan-mij-allemaal-niets-schelen-gezicht. Maar ze  knikte met haar  hoofd als groet. ‘L-leuk dat u er  bent. Is …’ Haar ogen vlogen door de  kamer. ‘Is Hugo ook meegekomen?’

				De moeder van Jewel  liet haar  hoofd  even hangen. ‘Hij is … thuis.’

				Jewel  knikte. Iets in haar ogen  bezorgde Katy  een pijnlijk gevoel. De  moeder  van Jewel was er wel, op  dit feestje, maar ze had nog niet  volledig voor Jewel gekozen. Het bleef stil in de kamer,  zo lang dat het vervelend werd.  Iemand  moest iets  zeggen. Katy porde Shelby in haar zij. Die sprong verschrikt op en gilde. Er  klonk nerveus  gegiechel. Twee anderen lachten hardop.  Daarmee  verdween de  spanning uit de kamer.

				Mevrouw  Nuss legde  haar armen  om Jewels schouders. ‘Wat  wil  je het eerste doen  – cake  eten of  de cadeaus  openmaken?’

				‘Cake! Cake!’  riepen  de jongens.

				Maar Jewel hield met twee  handen haar  buik vast. ‘Ik zit  nog  veel te vol.  Dus eerst de cadeautjes.’

				Er  klonk luid boegeroep  van de jongens, die elkaar opjutten door met  hun ellebogen  tegen elkaar  te  stoten.  Katy liet haar  ogen  rollen.  Jongens! Die hadden echt alleen maar honger, altijd  honger. Een jongen duwde met zijn handen  op zijn buik en  deed alsof hij flauwviel van  de honger.  De anderen lachten. Zelfs Katy  moest  haar hand  voor  haar mond doen om niet te  laten merken dat ze  ook lachte.

				Jewel ging op de bank zitten en  mevrouw Nuss  stond erop dat juffrouw  Hamilton naast haar plaatsnam. De  jongens en  meiden gingen overal  zitten waar ze maar een plek vonden: op de stoelen en op de grond. Shelby en  Katy brachten om de beurt de  cadeaus  naar Jewel.  Ze opende alle cadeaus voorzichtig  en  vouwde het inpakpapier  zorgvuldig  op. Naast  de bank ontstond een keurige stapel  opgevouwen  cadeaupapier. Ze  liet de cadeautjes rondgaan,  zodat iedereen ze kon zien.

				Het hart van Katy bonkte bijna uit haar  borst  toen ze de regenboogtas met de  quilt  erin aan Jewel gaf. Op het moment  dat Jewel de  tas aanpakte,  drukte Katy haar handen  ineen en  zette enkele passen achteruit naar de  cadeautafel. Jewel tikte met haar roodgelakte  nagels  tegen  de kristalletjes  op  de  tas. ‘Gave tas  – echt helemaal te gek.’ Ze  keek naar het naamkaartje. ‘Is dit van Kathleen? Da-ken-nie!’

				‘Da-ken-wel’, zei Katy automatisch, zoals ze anderen op school populair had  horen roepen. Een lachsalvo barstte los, maar Katy lette er niet op. Ze keek toe hoe de hand van Jewel in  de  tas  verdween  en de  ingepakte stof eruittrok. Jewel verwijderde langzaam het servetpapier.  De quilt viel  opeens open over de knieën van Jewel,  in een explosie van kleuren.  Enkele meiden riepen ‘ooh’  en  leunden naar voren om het beter te kunnen  zien. Jewel  raakte elk blok  aan waar een naam op stond, haar wenkbrauwen gefronst. Daarna keek ze verward naar Katy. ‘Heb jij  dit gemaakt?’

				Katy knikte. ‘Het  – het is  een vriendschapsquilt. En  omdat  jij, Shelby, Trisha, Cora en Bridget  zo veel met elkaar  omgaan  op school,  heb  ik al jullie namen erop gezet.  En  mijn  naam ook.’ Haar oren werden rood. Ze liep bedrijvig naar voren en draaide de quilt  om.  Het geborduurde vers uit Spreuken vulde het  hele  midden in de nette  kalligrafieletters die  Annika gemaakt had. ‘Een  vriendin van  me in  Schellberg heeft het Bijbelvers geborduurd. Maar  we hebben ook veel ruimte  opengelaten.  Ik heb een speciale  pen meegenomen  waarmee je op katoen kunt schrijven.  Dan  kan iedereen die hier is, zijn naam erop schrijven, als je  dat een goed idee vindt.’

				Jewel staarde  naar de quilt. ‘Dit is  …  heel  bijzonder,  Kathleen. Dankjewel.’ Er  klonk slechts weinig vreugde door  in de stem van Jewel, maar  Katy wist  dat ze  er goed in was  om haar emoties te verbergen.  Daarom  voelde ze zich niet beledigd.

				Jewels moeder  keek glimlachend  naar Katy op. ‘Ja, dit is erg  mooi.  Jij  hebt talent.’

				Nu werden de oren  van Katy nog roder.  ‘Dank  u wel.’

				Jewel gaf de  quilt  aan  Katy. ‘Ja hoor. Iedereen  die z’n naam  erop wil  zetten,  mag  dat  doen.’ Ze keek Katy recht  aan. Ze glimlachte niet,  maar die  verveelde blik was eindelijk weg. ‘Dit  vind  ik echt cool, Kathleen. Dank je.’

				Katy glimlachte en knikte.

				‘Schiet op, maak snel  de  andere cadeautjes open’, riep een  van de  jongens. ‘Dan  kunnen we  eindelijk die cake  eten!’

				Jewel schudde haar hoofd en  liet  haar  ogen  rollen,  maar daar-
na lachte ze en pakte het  volgende cadeau aan.

				De  rest  van  de avond  verliep snel en vrolijk. Rond een uur of  tien  verlieten  de  meeste  jongeren het feest om naar huis te gaan. Katy  pakte  haar rugzak van de kamer van Shelby, zodat meneer  Nuss haar naar huis  kon rijden. Toen ze weer  terugliep naar  de huiskamer, stond Jewel opeens voor  haar. Ze stond met haar gewicht op één heup  – een wat  arrogante en schaamteloze houding.  Katy  drukte met twee armen haar rugzak  tegen  zich  aan. Ze wist  niet wat ze moest  verwachten.

				‘Cora heeft  me uitgelegd  dat die quilt die  je me hebt gegeven bedoeld is voor mijn uitzetkast.’ Een eigenaardige  glimlach vormde zich op het gezicht van Jewel. ‘Maar die  heb ik niet.’

				Katy likte haar lippen. ‘Je hoeft de quilt  niet per se  in een  kast te stoppen. Je  kunt hem ook aan een muur  hangen  of over een  stoelleuning leggen.’

				‘O,  dat weet ik ook  wel. Ik maak  maar een grapje.’ Jewel zuchtte. Ze keek  naar de keuken. Haar moeder leunde tegen de  deurpost en dronk koffie. ‘Ik  heb geen  uitzetkast, en  ik heb ook geen uitzicht. Ik denk  niet dat mijn moeder ooit …’  Ze slikte en keek weer naar  Katy. ‘Nou ja –  ze  was tenminste  hier, hè? Dat is  ook iets.’

				Katy knikte heftig.  ‘Dat is heel bijzonder.’ Meer  dan  ik ooit zal  hebben  … Ze raakte  Jewels schouder aan. ‘Heb je  een  goede verjaardag gehad?’

				‘Ja.  Echt … een  goede.’

				Meneer Nuss liep met grote stappen op hen af. ‘Ben  je zo ver,  Kathleen? Mooi  – ik heb  je vader beloofd dat ik je  om halfelf thuis zou brengen, dus we moeten opschieten.’

				Terwijl Katy de  deur uit liep, wierp  ze een  blik over haar schouder. Net  op  tijd om te  zien dat Jewel  naar haar moeder  toe slenterde. Juffrouw Hamilton strekte haar hand  uit en veegde enkele haren van Jewel achter  haar oor. Weer voelde Katy sterke  jaloezie. Ze liep snel achter meneer Nuss aan. 

				

				

				

				Zondagmorgen voor  de dienst slenterde Annika naar de plek  waar Katy haar trui aan  een haak  hing in de garderobe voor  de vrouwen. ‘Vond  ze  het leuk?’

				Katy draaide zich vliegensvlug om  en legde haar armen om  de schouders van Annika.  ‘Ze vond  het  fantastisch.’

				‘Hoe  reageerde ze dan?’

				Katy haalde diep  adem.  Annika kende Jewel natuurlijk niet zoals  zij haar kende. Dus als ze zou vertellen  wat Jewel had gezegd, zou  Annika  wellicht  denken dat het cadeau  een  flop was.  Maar  dat klopte niet.  ‘Het belangrijkste is  niet wat ze  gezegd  heeft, maar de  manier waarop  ze keek toen ze het pakje openmaakte. Jewel  is  niet zo goed in het uiten van gevoelens, maar ik weet zeker dat  ze het fantastisch vond.’

				Annika grinnikte. ‘Mooi.  Zullen  we  naast elkaar  gaan zitten?’

				‘Tuurlijk!’  Ze stak haar arm  door die van  Annika en samen liepen  ze de kerkzaal  binnen. Zo onopvallend mogelijk  zwaaide  Katy naar grootmoe Ruthie, die  in  een bank vooraan zat. Grootmoe groette terug en kletste  toen weer verder met een  vrouw aan haar rechterzij. Katy  fronste nieuwsgierig. Ze had die vrouw nog nooit eerder in Schellberg gezien. Ze wilde Annika vragen  of zij  die vrouw misschien kende, maar diaken Knepp liep naar voren en opende  zijn Bijbel. De dienst was begonnen.

				Na  afloop van  de dienst wandelden Katy en Annika het kerkpleintje  op. Het was november. De  bladeren waren al van de bomen gevallen,  maar vandaag  voelde het nog lekker warm. De mensen  bleven nog wat  rondhangen voor de kerk. Ze genoten van de zonneschijn en  het zachte briesje. Annika trok Katy mee  naar een klein groepje jongeren waar ook Caleb stond. Ja,  hoor,  het  is  weer zo ver  …

				Caleb keek Katy grijnzend aan. ‘Hé, Katydid, zit  jij  nog  steeds  achter slot  en grendel,  of heeft je  pa je  al losgelaten?’

				De  andere  jongens grinnikten zachtjes. Katy kreeg rode oren. ‘Waarom  wil je dat weten?’

				‘Er is een maïskolfplukkerij aanstaande  vrijdag  bij de Stenzels.  Ik ben benieuwd of jij daar ook  heen  gaat, maar misschien mag je nog niet naar feestjes gaan …’

				Katy  wierp een korte blik  op Annika. Nu  was  eindelijk hun vriendschap weer in orde. Zou die Caleb roet in het eten gooien?

				Tot haar grote verrassing zag ze  Annika heel  boos naar Caleb kijken. Ze zwiepte  haar vuist op haar heup.  ‘Niet dat het  jou iets aangaat, Caleb Penner, maar Katy is gisteravond al naar  een feestje geweest.  In Salina! Dus als  ze naar dat feestje van  Andy Stenzel wil  gaan,  dan kan ze dat  gewoon doen. En  als ze niet  wil gaan, dan gaat ze toch  lekker niet. Wat ze dan  ook doet, denk  maar niet dat het  iets met jou te maken heeft.’ Ze  stak haar neus in de lucht,  draaide zich om en liep driftig weg.  Ze sleepte Katy mee.

				Op veilige afstand van de  groep, begon  Katy te giechelen.  ‘Annika, wat is er  gebeurd?’

				Annika  snoof minachtend.  ‘Ach, die  Caleb. Hij  vindt zichzelf veel  te belangrijk. Dat  irriteert me.’  Ze keek over  haar schouder naar Caleb en de  andere jongens.  Caleb stond hen  aan  te gapen. Dat ontlokte  een tevreden  grijns op  Annika’s  gezicht. ‘En ik weet bijna wel zeker  dat hij  zo veel met  jou praat  alleen maar om mij jaloers te maken.’ Ze draaide met een ruk haar hoofd  van hem af, zodat haar  linten heftig slingerden.  ‘Nou, dat  gaat hem dus mooi niet lukken.’

				Katy lachte hardop.

				‘Katy-meisje?’ Vader riep vanaf de parkeerplaats. ‘Etenstijd. Kom mee naar  huis.’

				‘Oké, pap.’

				Annika pakte nog  snel haar arm. ‘Probeer vanmiddag even langs te  komen. Het is misschien wel voor het  laatst dit jaar dat  het zulk lekker weer is.  Laten we straks naar het beekje  lopen  om wat te  kletsen.’

				‘Ik  zal het vragen’, beloofde  Katy.

				‘Katy!’ Vader klonk  ongeduldig.

				‘Ik  kom!’  Katy liep snel naar vader toe. ‘Waar gaan we vandaag  naartoe voor het eten, pap? Naar grootmoe?’

				Vader krabde zijn kin. ‘Ja, en …’

				Ze voelde  dat er iets spannends ging gebeuren.  Haar  hoofdhuid tintelde. ‘En …?’

				Vader legde zijn hand  op haar schouder. ‘We zullen niet de  enige gasten  zijn.’

				Dat was niet  raar. Grootmoe nodigde op zondagen  meestal een  aantal  mensen uit  voor het eten. Katy snapte niet  waarom hij er zo  serieus bij  keek. ‘Wie  komt  er dan  nog meer?’

				‘Grootmoe heeft een … vriendin van een nicht  uitgenodigd, uit Meade County.’

				Katy herinnerde  zich opeens weer de vrouw die  tijdens de  dienst naast grootmoe zat.  Haar maag trok opeens pijnlijk samen.  ‘O?’

				Vader knikte. Nu  werden zijn oren  rood. ‘Ja. Grootmoe dacht dat het goed  was dat  jij  en ik deze dame  zouden  … ontmoeten.’

				Katy  begreep  het maar  al te goed. Grootmoe wilde hen koppelen!

				‘Mag Annika ook meekomen?’ knalde Katy eruit zonder eerst over de vraag na te  denken.

				Vader  verstijfde eventjes,  maar knikte toen snel. ‘Ga  even vragen of haar moeder dat ook goed vindt.’

				Katy rende weg.  Laat het alstublieft  mogen! Alstublieft! Alstublieft! Ze  was de afgelopen  dagen zo druk geweest met  haar hernieuwde vriendschap met Annika en met  de voorbereidingen voor de verjaardag van Jewel, dat  ze helemaal die  opmerking –  dat  ze een moeder nodig had – van vader vergeten was.  Ongelofelijk dat grootmoe Ruthie zo snel reageerde op die  opmerking van vader. De moeder van  Katy was afkomstig uit een  mennonietengemeenschap in de staat  Ohio.  En dat huwelijk was dus  niet goed gegaan. Zou  vader echt weer zo’n gok nemen door een vrouw uit een andere gemeenschap te benaderen?

				Katy stopte  bij  de moeder van  Annika. ‘Mevrouw Gehring,  mijn  vader vindt het goed als Annika met ons  meegaat om bij grootmoe te eten. Mag  ze mee?’ De woorden ratelden  uit  haar mond. Net zoals haar  hart ratelde. Als ze aan dezelfde tafel zou moeten zitten als haar mogelijk  toekomstige  stiefmoeder, had ze de steun nodig van  een vriendin. Tot haar grote opluchting gaf Annika’s moeder toestemming. Katy haakte haar arm  bij Annika in.  ‘Blijf  dichtbij. Laat  me niet alleen!’

				Er straalde verwarring van het gezicht van Annika, maar  Katy had geen tijd om alles  uit te leggen.  Toen ze aankwamen bij het huis van grootmoe  en grootpa kregen beide meiden  een  warme omhelzing van grootmoe. Daarna pakte ze de hand van  Katy en leidde haar naar  de  vrouw die Katy in de kerk had  gezien. De vrouw stond  in een pan te roeren in de  keuken  van grootmoe.

				‘Katy,  dit is  mevrouw Rosemary Graber uit de gemeenschap in Meschke. Ze is een vriendin van mijn nicht Lavinia – je  weet wel, Lavinia  en  haar echtgenoot Fred. We zijn een paar jaar geleden met Kerst op bezoek geweest in hun boerderij, weet je nog? Nou, mevrouw  Graber heeft de afgelopen maanden bij Lavinia gewoond, en  Lavinia dacht dat  het  goed voor Rosemary zou zijn als zij een tijdje  bij ons komt wonen.’

				Hoezo?  Had Lavinia er soms genoeg  van gekregen om steeds  met die Rosemary opgescheept te zitten? Gelukkig was Katy zo zenuwachtig dat haar tong vastplakte  aan haar  gehemelte, zodat de  gemene opmerking er  niet uit kwam.

				Grootmoe  kneep in Katy’s hand. ‘Rosemary, dit  is mijn kleindochter  Katy  – de  dochter  van Samuel.’

				Mevrouw Graber  glimlachte en veegde haar handen af aan de schort  die ze aan had –  een schort  die, zo zag Katy  direct, zij de  afgelopen  Kerst voor grootmoe had genaaid. ‘Leuk om je te  ontmoeten, Katy.’

				‘Kathleen’, corrigeerde Katy haar.

				De vrouw trok haar  wenkbrauwen  op.

				‘Mijn familie noemt me Katy,  maar ik vind  Kathleen  mooier.’

				Ook de wenkbrauwen van  grootmoe  gingen nu omhoog.

				Mevrouw Graber  glimlachte en knikte. ‘Kathleen. Je grootmoeder heeft het  vaak  over  je, op een positieve manier.’

				Katy keek de  vrouw aan. Ze zou mevrouw  Graber niet direct een  mooie  vrouw  noemen,  maar ze zag er wel  interessant uit met haar  vierkante kaaklijn  en krachtige  gezichtsuitdrukking. Haar ogen –  de  buitenrand  van de  irissen was bruin, maar de binnenrand was groen – sprongen  eruit  in vergelijking  met  de andere onderdelen  van haar gezicht.  Het kleine beetje haar  dat  Katy onder haar hoofdkapje uit zag  komen, zag er rood uit,  met zilvergrijze strepen. Ze zag  er helemaal  niet uit als  Katy’s  moeder.

				Grootmoe gaf  een  kort rukje aan de hand van Katy  en ze realiseerde  zich  dat ze enkele seconden naar  de vrouw  had  staan te staren. Snel schraapte  ze  haar keel. ‘Dank u wel.’ Maar ze zei  niet dat  zij  het ook leuk vond om de vrouw te ontmoeten. Dat wist ze op  dit  moment  immers  nog niet en ze  wilde  er  niet om liegen.

				Grootmoe  introduceerde daarna Annika bij mevrouw Graber.  Ze schudden elkaars handen. Mevrouw Graber zei: ‘Wat leuk om ook de beste vriendin van  Kathleen  te ontmoeten. Jullie zullen  samen wel veel  plezier hebben.’

				Annika haalde  haar schouders op en keek met grote  vraagogen naar  Katy, zo van: Wat moet ik zeggen?

				Grootmoe  schraapte  haar keel.  ‘Dekken jullie  even  de tafel,  meisjes.’ Zo werkte ze hen de keuken uit.

				Ze dekten de  tafel voor zes mensen. Ondertussen  hoorden ze grootmoe en mevrouw  Graber in de keuken met elkaar praten. De twee  vrouwen kletsten  en lachten  zachtjes,  alsof ze  elkaar al jarenlang kenden. Katy  legde de vorken,  lepels en  messen naast  de borden en merkte  dat haar handen trilden.

				Annika liep druk bezig naar haar toe en fluisterde: ‘Klopt  het  wat ik denk en proberen ze die vrouw te koppelen  aan je vader?’

				Katy knikte  en fluisterde terug: ‘Net  nu ik  denk dat alles langzaam  weer normaal wordt, gaat grootmoe opeens voor koppelaarster spelen.’ Ze wierp  en  snelle  blik naar de deuropening van de  keuken. ‘Wat denk  jij van haar?’

				‘Ik weet  niet.  Ze  lijkt me  wel aardig – ze lacht erg  veel. Maar ik kan er nu  nog niets  van zeggen.’

				Een raar gevoel  welde op in Katy’s borst – iets beschermends, jaloers,  maar  in elk  geval een onprettig gevoel, dat ze niet goed thuis kon brengen. Ze siste: ‘Pap en ik hebben het best  goed gehad de  afgelopen jaren. We hebben niemand anders nodig.’

				Annika schudde haar hoofd en ademde langzaam uit. ‘O, nee …’

				Precies. O, nee!

				Grootpa en vader  liepen  vanuit de woonkamer  de eetkamer  in, precies op het moment dat grootmoe  en  mevrouw  Graber de  keuken uit liepen met schalen en borden vol  eten. Grootpa plofte in de stoel  aan het hoofd van  de tafel, waar hij altijd zat.  Grootmoe liep naar de  andere kant van de langwerpige tafel tegenover hem.  Normaal gesproken zou Katy  aan de ene kant  van  de tafel gaan  zitten naast Annika, maar nu liep ze snel  naar  vader  toe en pakte zijn arm. ‘Kom je  naast mij  zitten, pap?’

				Grootpa  Ben bad  en pakte daarna  het grote  bord met varkenslapjes. ‘Er staat je een  heerlijke maaltijd te wachten, Rosemary. Deze  lappen komen van  varkens die Samuel zelf heeft gefokt  en die we zelf slachten – beter  kun je ze niet krijgen.’ Hij prikte met zijn vork een dikke lap van het grote bord op zijn  eigen bord en  gaf het vlees  door aan Annika.

				Grootmoe pakte de schaal met maïs. Ze glimlachte breed naar haar zoon. ‘Samuel, Rosemary  heeft een paar heerlijke  blikken met zoete maïs  voor  ons meegenomen. De maïs komt  uit haar eigen  groentetuin in Meschke. Ze vertelde  me net dat ze elke zomer allerlei soorten groenten en fruit inblikt.’

				Katy  nam de schaal over van  grootmoe. De maïs  dreef in een of andere  crème. In plaats van dat ze  wat van  de groente op haar  bord schepte, strekte ze  haar arm voorbij vader en  reikte de schaal aan  grootpa  Ben. Vader fronste en pakte snel de schaal uit haar handen. Hij schepte  twee  volle  lepels op zijn bord.

				‘Ja, ja’, zei grootpa  Ben alsof hij antwoord gaf op een vraag. ‘Die Samuel zorgt  ervoor dat we meer dan voldoende  melk hebben en  varkensvlees en rundvlees. Wat zouden we zonder  hem moeten?’

				Mevrouw  Graber glimlachte verlegen naar vader. Hij glimlachte terug, verlegen en met rode  oren.

				Katy pakte met  een wild gebaar de  schaal met rijst van  het midden van de tafel.  ‘En  dit kopen we gewoon in de supermarkt.’

				Vader gaf haar  een por  met zijn elleboog. Wat zou ze hem graag terugporren. Ze  mikte een lepel vol  rijst op haar  bord en gaf de schaal door aan  vader.  Grootmoe gaf Katy het schaaltje met  jus en ze  kwakte een flinke  schep boven op  haar  rijst en  varkensvlees.  Mevrouw Graber pakte een klein beetje rijst  en liet  de  jus staan. En dat zorgde er weer voor dat Katy zich opeens bezwaard voelde met de royale  scheppen jus en rijst  op haar bord.

				Het werd  stil aan tafel en iedereen  concentreerde  zich op zijn  eten. Katy wierp voortdurend  blikken om zich heen. Naar Annika, maar  vooral naar mevrouw Graber en vader om er  zeker van te zijn dat die twee niet  al  te veel  aandacht aan  elkaar besteedden. Ze wist dat ze zich aanstelde, maar  ze kon de gedachte aan die twee samen niet verdragen. Op het moment  dat Katy een vork  vol varkensvlees naar haar mond bracht, zei mevrouw Graber: ‘Kathleen?’

				Katy klapte haar tanden op elkaar met  de vork ertussen.

				‘Je  grootouders  hebben mij verteld  dat  je de openbare middelbare  school bezoekt in Salina.’

				Katy vergat te kauwen.

				‘Dat lijkt me een hele bijzondere ervaring. Wat  spreekt je  het  meeste  aan op die school?’

				Iedereen keek naar Katy,  wachtend op haar antwoord. Ze kauwde twee keer hard op  het  vlees  en  probeerde  de hap door  te slikken. Het vlees bleef steken achter in  haar  keel. Ze probeerde weer te slikken, maar het  bleef zitten. Ze  pakte snel  haar glas water en klokte een paar slokken naar binnen. Eindelijk  gleed  het  vlees door  haar  slokdarm.  Ze zette  het glas  terug en haalde opgelucht adem dat ze niet in  het vlees was  gestikt.

				Mevrouw Graber  zat ondertussen nog  steeds met haar vork in haar  hand en  haar ogen  op Katy  gericht. Grootmoe, grootpa, vader en Annika zaten ook  bewegingloos te kijken. Het herinnerde  Katy aan een schilderij uit haar geschiedenisboek. Ze gaf  zelf dit  stilleven voor haar ogen  een naam: Gezin in impasse.  Ze  giechelde. Met een veel te  hoge stem. Een  beetje hysterisch.

				De  wenkbrauwen van mevrouw  Graber  schoten omhoog.

				‘Katy?’  De stem van vader galmde door  de stille kamer. ‘Mevrouw Graber stelde je een  vraag.’

				‘O, ja.’ Katy  tekende met  haar vork een krul in de  jus op haar bord. Daarna  richtte  ze haar hoofd op en keek  zo onschuldig mogelijk.  ‘Eh, sorry, ik ben het even vergeten. Wat was  de vraag  ook alweer?’

				‘Wat je het leukste vindt  op  school  …?’

				Katy  was niet van plan om op dit moment te gaan praten  over het plezier  dat ze  had in Engels. Ze knipte met  haar vingers alsof ze een vlieg  wegpinkte.  ‘O, dat weet ik niet  …’ Ze negeerde de waarschuwende frons van vader,  nam een hap rijst en kauwde er  aandachtig op.

				Mevrouw  Graber glimlachte  lief. ‘Het maakt  niet uit, Kathleen. Eet  maar verder.’

				Katy boog  zich over haar  bord  en richtte al  haar aandacht op haar  eten. Ze  hoopte heftig  dat mevrouw Graber  de  boodschap begreep die ze door  wilde geven: zij wilde geen vriendjes worden en  vader  was geen makkelijke  prooi.

				

				

				

				Die avond namen Katy  en vader plaats  in de woonkamer, zoals ze  dat elke avond  deden om uit  de Bijbel te lezen  en samen te bidden  voordat ze  naar bed gingen. Katy  verwachtte  dat vader haar nu een standje zou  geven voor  haar gedrag bij grootmoe aan tafel, maar  hij sprak met geen  woord over  de manier waarop zij mevrouw Graber had  behandeld.  Met zijn  zware, kalmerende stem las hij  een stukje uit de Psalmen. In zijn gebed  klonk zelfs niet een  heel klein beetje irritatie  door. Katy boog haar hoofd en bad in stilte dat  vader niet gevallen was voor de  vrouw aan wie  grootmoe  en  grootpa hem wilden koppelen.  De  vrouw  die  elke zomer haar eigen  groenten inblikte. Zij vond dat er hier geen  andere  vrouw  in huis nodig was.  Zij en vader konden  het samen prima rooien.

				‘Zo, naar  bed, Katy-meisje’,  zei vader.

				‘Welterusten, pap.’

				Katy  trok haar nachtjapon aan en  ging achter haar bureau zitten. Ze  pakte haar dagboek uit  de la en  schreef alle gebeurtenissen op van de afgelopen twee dagen –  het feestje van Jewel, Annika die  Caleb op z’n nummer zette,  haar kletsuurtje met Annika vanmiddag bij  de vijver. Zorgvuldig vermeed ze dat de naam Graber  in haar dagboek kwam.

				Toen  ze klaar  was met schrijven, bladerde ze  een beetje  door  haar  dagboek. Ze kwam aan bij de  bladzijde waarop het  gedicht  over  het vallende blad  stond. Ze las het nog  eens  en fronste. Daarna trok ze langzaam, expres heel  langzaam, een streep door  de laatste twee regels. Na lang nadenken liet ze  het  gedicht anders eindigen: 

				

				De wind  zet op,  waait in  het  rond …

				Het  laatst blad  viel op de grond.

				Hoe  hard de wind ook  waait  en trekt,

				Op het blaadje heeft het  geen effect,

				En als dan eindelijk de  kou verdwijnt,

				Staat  nog steeds het blad fier  overeind,

				Fier overeind.

				

				Katy glimlachte, sloeg haar dagboek dicht en knipte  de bureaulamp  uit.

				

				

				

				‘Kathleen, jouw  opstel is  een van  de beste die ik heb  gelezen in al  de jaren dat ik lesgeef.’ Meneer  Gorsky leunde met zijn onderarmen op de rand van zijn bureau.

				Het lukte Katy niet om de kick te verbergen die  ze  kreeg van deze  woorden  van  haar leraar Engels.  Toen hij haar vroeg of ze zich even bij hem wilde  melden voordat ze ging lunchen, was ze bang dat ze iets verkeerd gedaan had. Ze staarde naar het papier met haar handschrift, dat  boven  op een stapel  getypte stencils lag.  Zij had  geen  computer. Daarom schreef  ze haar huiswerk  nog met  pen en papier. Meneer Gorsky  maakte daar nooit een probleem  van. Ze  had lang  en hard gezwoegd op het opgegeven  onderwerp: een recent moment  van plotseling doorbrekend inzicht.

				Ze had  lang nagedacht voordat  ze  begon te schrijven. Ze had gezocht naar een  moment in haar eigen leven waarop ze het  gevoel had  gehad dat  alle puzzelstukjes  op  hun plek  vielen. Ze  had haar diepste gevoelens aan het papier toevertrouwd toen ze  het moment beschreef waarop ze zich  realiseerde dat het mogelijk  was om leerling  te zijn  aan een  openbare  middelbare school  en tegelijkertijd vast  te houden aan  haar  mennonitische overtuiging.  Ze had een lange en moeilijke weg afgelegd om  tot dat besef te komen, en  het was dan ook moeilijk  geweest  om erover  te schrijven. Moeilijker nog  dan  het schrijven  van een gedicht. Daarom was ze zo blij dat meneer  Gorsky  haar  harde  zwoegen nu zo speciaal beloonde.

				Hij sprak verder. ‘Er is een prijsvraag voor  Jonge Schrijvers van het tijdschrift JournalistenWerk. Ik wil graag dat je  dit opstel daarvoor opstuurt.  Ik denk dat je  de prijsvraag ermee kunt winnen.’

				Katy’s oren werden  vuurrood. Haar  verhaal gepubliceerd in een tijdschrift?  ‘D-dank  u wel, meneer.  Maar ik moet  eerst  toestemming vragen aan mijn vader.’

				Meneer Gorsky  glimlachte. ‘Dat is prima. Het stuk moet op 1 december  ingeleverd zijn,  dus  wacht  er niet  te lang  mee. Oké?’

				‘Nee,  meneer. Zeker niet.’ Ze zou  het direct aan vader vragen als hij haar ophaalde van  de bus. Katy  wilde het klaslokaal verlaten.

				‘Kathleen?’

				Ze draaide zich om.

				De onderwijzer stond  op  en liep om zijn  bureau heen. ‘Wil  je dan meteen aan je vader toestemming vragen  om deel uit te maken van  de redactie voor het  jaarboek9? Met jouw schrijftalent zou je een  welkome aanvulling zijn voor de redactie. Je zou  ook kunnen overwegen om  lid te worden van de debatteerclub en de retoricaclub van deze school.  Ik  denk namelijk  dat  mensen die zo excellent hun  mening  kunnen onderbouwen op  papier, dat ook kunnen doen  tijdens een gesprek of een  debat.’

				Katy’s  mond  viel  open  van  verbazing. Ze  kreeg een brok  in haar keel die  ze  niet kon wegslikken. Ze knikte.

				‘Mooi. Dan  zien we elkaar  aanstaande  maandag,  Kathleen.’

				Katy stapte  de  lange gang in en bleef even tegen de  deurpost  leunen.  Haar hart klopte in haar keel. Haar opstel zou misschien worden  gepubliceerd!  Schrijven voor het jaarboek! Lid worden van de  debatteerclub! Ze  werd er duizelig van. Laat je  niet  meeslepen. Papa zegt  misschien wel nee. Die gedachte  liet ze volgen door een gebed.  Heere, als U  wilt dat ik deze  aangeboden wegen volg, laat papa dan alstublieft ‘ja’  zeggen. Glimlachend liep ze  naar haar kluisje en duwde  haar rugzak erin. Daarna liep ze snel naar het restaurant. Nog voordat ze er was, hoorde  ze al het gelach en de  talloze  kletsende  stemmen – inmiddels  een  vertrouwd geluid. De lunchtijd was al bijna voorbij. Er stonden slechts enkele leerlingen  in de  rij voor de dienbladen.  Ze liep  er  snel naartoe en pakte een blad.  De opschepploeg deponeerde een  gebraden kipschijf,  aardappelpuree, uitgedroogde  bonen en een halve peer op haar bord. Zij bedankte  elke opschepper persoonlijk  met een glimlach. Ze  pakte nog een kartonnen melkpakje en  keek toen de overvolle  eetzaal in  op zoek naar Shelby  en de anderen.

				‘Kathleen!’ klonk het boven het geroezemoes  uit. ‘Hier!’

				Katy  zag Shelby met  haar arm  zwaaien. Tussen Shelby  en Bridget  in stond een lege stoel.  Katy liep er snel naartoe.

				‘Eindelijk, daar  ben je.’ Bridget  schudde haar  hoofd.  ‘We dachten dat je verdwaald  was.’

				‘Meneer Gorsky wilde even met  me praten.’

				Cora giechelde.  ‘Probleempjes?’

				Jewel liet haar  ogen rollen.  ‘Zeg, we hebben het  hier wel  over Kathleen. Als er iemand  niet in  de problemen  komt  …’

				Shelby schoof haar stoel  een beetje aan de  kant. ‘We hebben  een plekje voor  je bewaard. Ga zitten.’

				Katy zette haar blad op tafel  en  ging op de lege stoel zitten.

				Cora leunde naar  voren. ‘Zeg, Kathleen, heb jij  – ’

				‘Sssst!’ Trisha  keek boos  naar de kletsgrage Cora. ‘Je weet toch dat Kathleen altijd bidt voor haar eten? Laat haar even.’

				Iets  – iets heel positiefs  – welde op diep vanbinnen  in Katy. Ze boog haar hoofd voor haar gebed. Toen ze klaar  was, voegde ze  eraan toe: ‘Dank U,  Heere.’ En die dank  had niets te maken met  het eten. Ze fluisterde ‘amen’ en  opende haar ogen.

				Ze pakte haar vork en wees naar Cora. ‘Voordat  jij  weer aan de kwebbel gaat, wil  iets zeggen wat jullie  allemaal moeten we-ten …’ Ze liet haar  blik glijden over  het groepje meiden.  Er kwam  een  glimlach op  haar gezicht die ze  schonk aan  elk van hen: Shelby,  Bridget, Cora, Trisha en zelfs Jewel.  ‘Mijn vrienden noemen me Katy.’

				

				
					
						9	 Bijna alle middelbare  scholen in Amerika  brengen elk  jaar een jaarboek uit.  Daarin staan behalve  de hoogtepunten  en de dieptepunten van het afgelopen  jaar ook verhalen over bijzondere gebeurtenissen, bijzondere leerlingen  of  gewoon mooie verhalen. De redactie  bestaat meestal uit  speciaal gekozen, getalenteerde leerlingen  onder leiding van  een onderwijzer.
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